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Úvod
Motto:
Me čo Je naše, ale čo je vaše, to si vezmite,
Slováci!
To prijmite do každého domu, tomu náruč otvorte a k srdcu ho priviňte tak, ako svoj vlastný drahý národný poklad.
A. H. Škultéty—P. Dobšinský (1858)
Týmito slovami vyprevadili svoju zbierku slovenských ľudových povestí dvaja z najznámejších osnovateľov vydávania ľudovej slovesnosti Slovákov. Mali pravda predchodcov. Veľkých predchodcov. Ľudovú poéziu vydali už pred nimi P. J. Šafárik a J. Kollár. Aj rozprávky vyšli už v zbierke J. Francísci-Rimavského. Škultétyho a Dobšinského zošity ľudových povestí však zarezonovali vo všetkých vrstvách národ​ného spoločenstva najzvučnejšie. A znejú podnes.
Nijaké dielo slovenskej umeleckej autorskej literatúry nedosiahlo toľkých vydaní, nevyšlo v toľkých exemplároch, nebolo preložené do toľkých jazykov ako, vskutku, poklady slovenskej ľudovej slovesnosti, do ktorých ľud vložil svoje etické a estetické predstavy, normy, videnia a city. Svoje túžby a nádeje. Svoj spôsob hodnotenia sveta. Bezmála 650 vydaní sa od roku 1845 po súčasnosť dožili slovenské ľudové rozprávky a povesti. V státisícových nákladoch. V skromnom, zošitovom odetí i v reprezentač​nom rúchu.
Zdalo by sa teda, že slovenská ľudová kultúra už vypovedala všetko, čo ľudoví tvorcovia zložili, čo prevzali z celosvetovej kultúrnej klenotnice. Do tohto idilického rozpoloženia však vstupujú ešte aj v súčasnosti noví zberatelia neraz s ešte nepozna​nými rozprávkami. Na Slovensku sa s nevšedným záujmom a všeobecnou priazňou stretli nové zbierky ľudovej prózy zaznamenané a na vydanie pripravené v ostatnom čase K. Ondrejkom, A. Habovštiakom, V. Majeríkom a ďalšími. Spoločným znakom pre všetky je — prerozprávanie. Z počutého vypovedali súčasní zberatelia svoje, autorské verzie. Raz úspešne, inokedy menej zdarilo.
Tu však plejádu ožiaril, vskutku prekvapujúco, zberateľ bez odbornej folkloristickej či jazykovej prípravy. Zberateľ, ktorého možno bez nadsadzovania priradiť k osnova-teľom. Človek čo od detstva vo svojom kúzelnom Piispôkhatvane s otvoreným srdcom počúval mamouky a ukladal vo svojej duši všetku múdrosť pokolení, všetky príbehy o dávnych predkoch, i vymyslené a vysnívané osudy spravidla chudobných ľudí. Veľa rozprávok, ktoré zaznamenal, sa začína charakteristickým: „Boli raz jedni chudobní ľudia. .."
Čo treba hodnotiť ako nesporný prínos na zbierke Štefana Lamiho ? Má ona viacero pozoruhodností. Napríklad skutočnosť, že obsahuje rozprávky zapísané v nárečiach,
teda tak, ako vyšli z úst ľudových rozprávkarov. Je teda nezanedbateľným svedectvom o podobe živej reči potomkov dávnych slovenských vysťahovalcov, žijúcich podnes po celom Madarsku. Rozprávky a povesti Slovákov v Madarsku sú uchované v pomer​ne rozsiahlych verziách, niektoré z nich na Slovensku neznáme, pravdepodobne pre​vzali predkovia od svojich inoetnických susedov. Hoci nemôžeme vylúčiť pôsobenie niektorého zo slovenských vydaní, ba môžeme predpokladať aj možnosť stretnutia sa s niektorým prekladom slovenských rozprávok do madarčiny (ved ich vyšlo doteraz 14 a 9 rozprávok zdramatizovaných), prekvapuje nás už pri prvom čítaní množstvo svojráznych, povedali by sme dolnozemských obrazov, ustalenychjazykových zvratov a pod.
Slovenské ľudové rozprávky a povesti vyšli doteraz v prekladoch do 29 jazykov. Prvý raz sa však stretávame s rozprávkami zozbieranými a vydanými z prostredia a pre kultúrne potreby jednej početnej skupiny potomkov Slovákov žijúcej mimo materské​ho etnického územia. Nesporne to svedčí o jednej z tvárí pestrého aktívneho kultúrne​ho života Slovákov v Madarsku. Svedčí to však aj o premyslenej, cieľavedomej pôsobnosti ich kultúrnej organizácie, Demokratického zväzu Slovákov v Madarsku.
Knihy sa vydávajú najmä preto, aby ľudí duchovne povznášali a obohacovali, aby im otvárali stále nové obzory poznania. Knihy sa však vydávajú aj preto, aby urobili radosť všetkým čo sa na ich zrode podieľajú, všetkým, ktorým sú určené. Takúto ra​dosť pripravilo Čitateľom v Madarskej ľudovej republike i v Československu budapeš​tianske vydavateľstvo Tankônyvkiadó.
Zberateľ a zostavovateľ knižky pochopil nevyhnutnosť pripraviť aj obdorníkom potrebné odkazy a svoju zbierku vybavil odkazovým aparátom na základné medziná​rodné, slovenské a maďarské katalógy ľudovej prózy. Odkazmi na The Folktype of the Folktale (FFC 74), Antti Aarneho a Stith Thompsona, na Magyar népmesetípusok I. ľľ, Berze Nagya, ako aj na Súpis slovenských rozprávok od Jifího Polívku, zaradil svoju zbierku medzi knihy, ktoré budú vyhľadávané aj odborníkmi- folkloristami.
Stručné, ale vzácne sú aj profilové obrázky o rozprávačoch, ktoré nám čitateľom priblížia prostredie a atmosféru priadkových domov počas dlhých zimných večerov, kde sa všetky tie veselé i clivé príbehy nespočetnekrát rozprávali.
Tak si už len pekne sadnime a čítajme sebe i druhým...
Svetozár švehlák
L ROZPRÁVKY FANTASTICKÉ
1. KLBEČKO, NA DOBRÉ MÍSTO MA VEĎ!
Bola jenna chudobná žena, tá mala jennu céru. Ale velice boli chudobní, nemali uš Čo jesťi. Ráz lem hovorí tá céra mame:
· Mamičko, já bi sem išla slúžiť.
· Ó, moja céra, kam ťa pusťit? V šak si ti ešče velice malá, mladá. A keť sa ňégde
straťíš, čo já budem potom robit?
Ale tá céra sa len velice prosila, tag hu mamička pusťila, A jag išla po cesťe, došla g jennému domku. A tam jenna stará baba bola vnútri. Tam si pítala nociach. Hovorí jéj baba:
—
Dám íi, moja céra, ale mňe dones prv dobrej vodi!
Ná, lem sa tá mladá dífka pustila na vodu. A došla g jennéj studenke, ale tá studen-ka bola velice kalná, nevedela tam nabrať vodi. Co mohlo spraviť ctífča? Vipucuvala. Najprv z rukú vičisťila tú studenku, vipaprala hu a dočkala, les sa tá vodička očistí a nabrala vodi a tag hu ňésla téj babičke. No a babička velice boli rada, Že toto difčatko im doňéslo dobrej vodi. Aj sa potom napili a na druhí den pusťili to difčatko, abi išlo ctál. Ale jéj dali jenno klbečko a hovorili jéj:
—
Keť pôjdeš po cesťe, lem to povec ternu klbečku: Klbečko, na dobré místo ma
ved!
Ná jak sa to gúlalo po cesťe, to difčatko lem išlo za tím klbeckem. Kam sa to gúlalo, dostalo sa to g jennéj jablonke. Hovorí to dífča téj jablonke:
· Éj ti jablonka, šag bich já s ťeba zedla jenno jabúčko, ked bi bolo na ťebe,
· Ná, opil ma ti pekná dívečka, Šag uvidíž, lež dódéž naspák, jaké pekné jabúčkä
budú na mňe!
Ná, lem hu dívečka opílila a išla dal.
—
Ved ma, klbečko a ved ma! Ale na dobré místo ma ved!
No, išli dál a došli g jenéj peci a pri peci nebolo ňikeho. Pozrela núťer do peci, ale pec sa jéj ohlásila:
—
Ti, dívečko, vimaž ma! Lež ti dójďež naspák, uvidíš, jakíh dobrích kolácof ťi
já napečem. Ti budeš tedi hladná, rada si z ňíh vezňeš.
Ná len si dívečka zmiŠlela, vimazala a išla dál.
—
Ved ma, klbečko, ved, abi sem sa na dobré místo dostala!
Išli zaz daleko, po vŕšku, po vrchu, po doline, po rovine, po horách. Kam sa dosta-íi, daleko mosela ísťi, lem sa dostali zaz g jennéj babičke, aj klbečko, aj ďívečka. A tá stará babička hovorí jéj:
—
Zostaň tu, moja céra, uvidíš, tu ňemosiŠ dlho biť, dostaneš ti dobrí plat. Ňebéš
inšé robiť, lem jenného koníčka pásť, kerému je tátoš meno.
Ná, išlo dífča na druhí den pásťi koňa. A dostala od babički jeden cuker aj krajíček chleba. Ale ona ňezedla cuker, dala ho tému koňíčkovi — tátošovi. Aj na druhí den, aj na treťí den. Ale už na treťí den sa jéj tátoš ohlásil:
—
Ti, dívečka, ti velice dobrí plat dostaneš, ale len tak, ked na mňa budeš počúvaťi.
Táto babička ťebe dajú dve truhle. S tích truhél si béš mósť vibrať. Jenna bude nová,
druhá bude stará. Ale ňé novú si vezňi, lebo v téj novej, f téj sú hadi, zabi, aj slepí
Ščúri. Tú ked otvoríš, ti ťeba zedá. Lež viber si tú starú, v téj bude zlata, stríbla, velice
moc novích Šát. A lem tú si pítaj.
No, už ked zešli tí tri dňi, ráno hovorí tá stará baba téj dívečke:
· No čil móžež už isťi domú. Ja ťi tu dám plat. Kerú truhlu si vibereŠ, tá bude tvo​
ja. Tu je táto pekná nová. Ale hovorí dívečka:
· Ó, babičko, ňescem já túto novú, dobrá bude mňe aj stará.
Ale babička bi velice bola lúbila, ked bi lem novú bola vzala. Nevzala si hu. Darmo jéj hu ponúkali babička, ona si vzala starú.
Ked dostala už truhlu, pusťila sa naspák. A ked došla k téj peci, kerú vimazala, už tam bolo dobrích koláču aj zahĺbákú napečeních.
—
Najec sa, moja cérenko, lebo tis' ma vimazala a ti si to zaslúžiš, čo sa tu čil
naj í š.
Aj sa najedia, aj si nabrala a išla dál. Došla ona g jablonke. Ale na téj jablonke veli​ce pekné jabúčká boli. Tak bolo rado difčátko, že jeké pekné jabúčká sú tam! Aj tam si nabrala jabúček, aj sa najedia. No, potom už došla ge studenke. Tam sa napila dob​rej vodi, a ked došla g babičke, zadakuvala jéj za klbečko a klbečko tam ňehála zaz babičke. Tak došla ona domu k mame, otvorila truhlu a tedi mama od radosti hu chiťili za krki, tak hu uboškávali, lebo už vác chudobi u ňéj nebolo.
Jášč (Jásd),   1978 Vesprémska  župa
2. PÁMBO DAJ ŠŤASTIA LAVIČKA
Boli ení chudobní ľudia a malí céru. Raz jim vravela, že pôde slúžiť, lebo inak nebu​de mať hábi. Aj sa zobrala, a ako kráčala — tak kráčala, len prišla do hustej, tmavej hore. A tam bívala ena bosorka. Zišla tatam do tej chiži a poklonila sa:
· Dobrí den, mamóka!
· Pámbo daj aj ťebe, moja djovka! Ďe si sa tu žala? Veď sem ani muška, aňi
táčik ňedoleťí!
· Prišla som, mamóka, po takej a po takej potrebe, abi som si našla službu.
· Mňe práve taká céra načim ako si ti. Budeš riadiť tieto cliiže, šecke, čo tu vidíš.
Iba do tej ednej tam, aňi nazrieť nesmieš! Ja každô ráno chodím do kostola a pokim
sa vráťím, zaťíav ti šecko dáš pekne do poriadku.
Tak ked tašla stará do kostola, sluška po tri dňí robila, riadila, ako sa pojednali. Ale veru bola zvedavá, že čo len môže biť tej zakázanej chiži, de jej aňi nazrieť nedovo​lili. Na treťí den sa iba nahútala. pomáíi sťisla dole klučku a kukla do zakázanej chiži. Len videla ona tam za veľkí sud zlata. Mislela si eno, a už aj skočila do toho suda. Po​tom sa friško dostala von z neho a začala uťekať, abi čim skorej bola doma.
Ide bosorka z kostola a hňed vidí zlato rostrúsenô po dome. Tak si mislela:
—
No, to už moja slúžka zle vikonala.
Hibaj hu hľadať, ale v dome ju nenašla. Hňed si sadla na ednu trepačku a pusťila sa za ňou. Ako bežala, tu sa jej zrazu veľká pec stavila do cesťe.
—
Vistup sa mi, nak si idem po roboťe! — hovorí jej bosorka.
Ale sa pec ňevistúpila. Tak sa bosorka s tou trlicou pokúsila preŠkriabať cez ňu. Kím sa jej to podarilo, zatiau sluška ďaleko odbehla. Iba ked došla k enimu potoku, a na tom bola ena lavička. Slúžka sa jej poklonila:
—- Pámbo daj Šťastia, lavička!
· Pámbo daj aj ťebe, Mariška! —- odpoviedala jej lavička.
· Prehod že sa mi, lavička, nak po ťebe prédem na druhí breh.
Lavička sa prehodila a Mariška prešla na druhí bok. Natodi sa uš dostála ta aj bosorka a klania sa:
· Dobrí den, lavica!
· Pánbo daj aj ťebe, opica!
· Prehod že sa mi, nak po ťebe prédem!
Tá sa aj prehodila, a ked bosorka prišla nad prostried vodu, lavica sa prekoťila a bosorka spadla do vode. No, kím sa ťade vikosmoťila na druhí breh, Mariška za-ťiau došla domov. Bosorka sa taká napárala, že od zlosťi sa zliala na smolu. Od tich čias si šustri stade nosia smolu.
Kecf Marišku mládenci v tich pekních zlatich hábach uvideli, hňed mala pitačov. Aj si vibrala z nich, kerí sa jej najlepšie zapáčiu. Aj sa vidala, aj svadbu jej spravili bohatú, kravu zabili rohatú. Krava mala zvončok, aj hátki je končok.
Slovenský KomlóŠ (Tótkomlós), 1981 Békéšska župa
3. LÁSKA ZÁZRAK KONÁ
Bola enna chudobná žena. Veľmi bi bola chcela, ale nemohla mať dieťa. Raz no​havice obŠívaía pri obloku a videla prasáčku s praští, ako sa prechádzali po dvore. Tak si zabožekala:
—
Pámboh ešťe aj tú sviňu racej má ako mňa, lebo jej požehnav praste. Kebi len aj
ja mala, čo lem už aj takvo prasiatko.
Čože sa lem stálo onedlho! Žena zapadla do druhého stavu a porodila prasiatko. Bolo to ale po celom okolí, že tá aj tá žena prasa porodila. Ona ale bola rada. Lebo ked už nemohla mať dieťa ako druhie ženi, aspoň nak voľačo. Ved si to ona sama žiadala. Potom prasiatko pekne riaslo, aj sa rosprávať naučilo, a aj z deťmi sa tag ihrávalo, ako kebi bolo ozajskim dieťaťom. Ked už dorastávalo, mať bárs ako ho rada mala, nemoh​la ho v chiži držať. Spravila mu čistí, ťeplí chliev a tam spávalo. O dvacať rokov si hovorí maťeri:
—■ Chcem sa ženiť!
—
Ozaj de bi si sa ti mohou ženiť. Chto pôjde za ťeba.
—
Viete Čo? Má kondáška tri djovke na vidaj. Chojťe a pítajťe mi tú najstaršú.
Matka tajšla hamblive gu kondáške, a kecf sa už o šakovom vizhovárali, tak si
zdĺchla a lem vipoviedala, že načo prišla. Ani kondáška, aňi jej djovka nemala veľkú vôľu k tomu. Ale preca, roke sa míňajú, a chudobnie djovčence ňi veľmi predchitávajú. Tak už potom sa voľáko nahovorili, aj hu sľúbili. Spravili svadbu a ked mladej ňe-vesf e dou zobrali z hlave veniec, zatvorili ju s míadim zaťom do chlieva. Tam už, ako to bíva, kceu si mladú ženu poľúbiť. Ale jej sa hnusiu, tak sa nechcela dať. Dosťnatom, že ako sa ona bránila, tak ju bou chiťiu okolo hrla a mocne priťisou ku sebe, že hu aj zadrhou. Čo mali robiť, pekne hu pochovali.
O rok si zas hovorí sin maťeri, abi tajšla ku kondáški, a žebi mu tú strednú diovku pítala. Kondáška sa vihovárala, ale posledne potom íen privolila.
Šecko sa zopakuvalo, ako s tou najstaršou. Mladí muž si chceu žienku poľúbiť, ona sa bránila, ta aj ju zadrhou.
O rok, ked smútku čas zišou, zas len posila sin matku, abi tasia gu kondáški, a že bi mu najmladšú diovku pítala.
—
Už som ťi bola dve pítať, daj mi pokoj. Pochodíš aj s touto ták ako s tima.
Ale sin hu len prosiu: Chodte a chodte, ved to sa môže aj na dobro obráťiť. Dala sa nahovoriť, a išla už po treťí raz ku kondáški. Tá už aňi počuť ňekcela o tom, že bi si aj najmladšú vídala za neho. A vtedi sa kondáŠkina najmladšia céra ohlási:
· Veru bi sa ja rada vidala zaňho.
· Nuž ked ti tak hovoríš, chod a vidaj sa — privolila jej mať.
Chudobnej matkin sin aj treťiu kondáskinu diovku odviedov do svojho chlieva. Čo sa tu zas len stálo. Mladí muž zas kcev poľúbiť žienku. Ale táto, ňi že bi sa ho bola bránila, ale s takou veľkou láskou ho obsipala, že sa mu od roskoši celá svinská koža popukala. Potom si tú kožu vizfekou zo seba, a stav sa z neho takí krásni Šuhaj, že
krajšieho bi aňi vimaluvať ňemohou. Kondáškina najmladšia céra bola prekvapená, ale aj natešená, ked si tak znovu obrodeného, krásniho muža uvidela. Do samého rana sa miluvali. Ráno hovorí sin maťeri:
—
Čak som vám poviedau, že sa šecko môže ešte na dobrvó obrátiť.
Spravili si pekní domček a f tom domčeku šťaslive žili. A hádam aj dnes žijú, ak nezomreli.
Šápov (Nógrádsáp), 1979 Novohradská župa
4. V ZÍME NA JAHODI
Ból raz jeden otec a mal jennu cérku. Žena mu umrela. A bola just taká žena, čo mala téš cérku, čo jéj muž umrel. No, tag oni dvá sa zebrali a žili spolu. Ale žena ne​mala velice rada jeho cérku. Ždicki hu aj bila, aj zle s ňú robila. Raz muž odešel do roboti a ona jéj takto povedala:
—
Počúvaj, cérka, mosíž mi doňézd jahodi.
Ale bolo v zime, sňah bol po kolená. Cérka hovorí:
· Ale otkál vám mám doňést, ked je sňah?
· Já sa o to nestarám.
Chudátko difčátko, žalo si košíček a išlo, išlo prez hori, prez doli, daleko išlo, a raz našlo jenného chorého koňa. A ten koňíg jej hovorí:
—
Cérka, de ideš? Já uš tolko rokof tu ležím, ale ešče tadeto ňigdo ňeišel. Na jen-
nem boku ležím, obrádz ma na druhí bok, uvidíš, aj já ti budem na pomoci.
Difčátko, jako vedelo, raz jennu nohu preložilo, potom druhú, a precaj ho horko-ťažko obrátilo. Koňíg jéj pekne podakuval:
—
Pámboch ti zaplač!
Išla dál, tam zaz najšla chorého psa. Aj ten hu tak poprosil, abi ho obrátila na druhí bok. Obrátila. Aj ten jéj povedal:
—
Pámboch ti zaplač!
Zaz išlo dál a našlo kočku. Aj tá hu poprosila:
—
Ach, cérka, obrádz ma na druhí bok. Budem ťi na pomoci.
Cérka kocku obrátila, tá jéj zadakuvala a ona išla dál. Jako išla, raz našla jennu studenku. Bola velice z lístím zapannutá. Hovorí tá studenka:
—
Prosím ťa, difčátko, vipucuj ma. Už sem taká zapannutá. Môžeš sa ze mňa vodi
napit, aj fi budem na pomoci.
Difčátko studenku vipucuvalo a mislelo si: „Leš sa vičisťí, zajím si chlebíka, potom sa napijem."
Ale Čo malo ono f tem košíčku! Kameň jej tam dala tá macocha. Videlo, že jezd už nemá čo, tak si kleklo k téj vode a napilo sa. Studenka mu zadakuvala a ono išlo dál. UŠ sa večeralo, ked raz zbadalo jenno svetelko. Tam ból jeden domček. Ide pod okno, hledí núťer, a tam boli tré chlapi, to bola svätá trojica. Tí ho zbadali pod okenkom, tag volali naň:
· Ďifčátko, pod núťer! Jako si sa sem dostalo?
· Já sem mosela íst, lebo moja mamenka ma poslali na jahodi a tag mi povedali, že
zakál jéj ňenaberem, abí sem domu ňedošla.
—
Dobre je. Pod, najec sa.
Potom jéj dali posťélku:
■— Tu si lehňi.
Na druhí den jéj hovorá:
■— Počúvaj! Navaríž nám obed?
· Aš to víra, čo mi budú kázat, tag navarím.
· Dobre. Postav klapku vodi, zrnko soli a zrnko kaši.
Ket tí chlapi odešli, ona si zmĺšlala nad tím, že to je málo, ale ked mi to tag roskáza-li, zverím to na ňích.
Postavila jag jéj kázali. Potom urádila, upratala izbétku, venku šecko dala do po-rátku a vidí, že je hrňec plní. Došel večer, a tí chlapi idu domu.
—
Pozriťe, čo naša cérka porobila! Mosíme sa jéj odvdačit.
Navečerali sa, potom si lehli. Na druhí den ráno jéj hovorá:
—
Pozri, cérka! Tu máž jahodi, čo si vezňež mamenke. Ale tu su tri škatulki.
Viber si s ňích kerú sceš.
Jenna bola zlatá, druhá stríbelná a treťá železná.
—
Dobre, túto železnú si vezňem na památku. Pámboh vám zaplač.
Ďifca si žalo jahodi aj železnú škatulku a išlo domu. Ked mu tato došeí domu, spítal sa:
· A de je moja céruška ?
· A, druhé difčence idu slúŽit, tag hovorila, že aj ona ide. Šag ic, ked máž volu!
· A tá tvoja céra nemala volu?
· No, ona je taká mamina, ona ňescela íst.
Oťeckovi začalo srco vannut, aj umreli. Ked céruška domu došla, už oťecka nebolo. Ňese za košíčeg jahôd.
—
A de si to žala?
· To mi tré páni dali.
Potom hovorí macoche:
· Ach, mama, dajťe mi hrebeň, mosím sa očesat.
Žala si hrebeň a začala sa česat. Zlaté vláski jéj padali z hlavi. Začala sa smát. Zlaté perle jéj padali z očú. Ked to macocha videla, tak si mislela „čo, pójďe aj moja. Tá ešče pekňéjšé doňese."
Na druhí den jéj varila, chistala do koša, čo Iedvá na chrbťe ňésla. Aj sa pohla a došla ge koňovi.
—
Obrádz ma, difčátko, budem ťi na pomoci.
Neobrátila. Just tag hu prosil aj pes, aj kočka, ale jích ňeobráťila. Došla k téj stu-denke. Aj tá hu prosila, abi hu vipucuvala, ale aňi tú ňevipucuvala. Ale aňi jéj ňigdo ňepovedel: „Pámboh zaplač!" lebo ňikemu dobre nespravila.
Uvidela to svetelko, zachlopkala na okno. Tí tré chlapi hu pusťili núťer a dali jéj nociach. Na druhí den aj jéj povedali:
—
Počúvaj! Postav klapku vodi, zrnko soli, aj zrnko kaši. Lež dôjdeme, navar!
Ket chlapi odešli, ona si mislela: „No, čo to bude ? Mislá si, že já budem hladuvat ?
Uvarím jag doma."
Postavila za hrnčeg riskaši, dala tam dva litre vodi, za hrsť soli, nech sa to varí. Začalo sa to veru variť. Narástlo jéj za plní hrňec a kipelo ven s neho po celej izbétke. Už bola plná, nevedela, čo s tím, tag začala to z lopatu hádzad na dvor.
Večer idu tí chlapi:
· Och, čo je tuto, čo sa u nás robí ? — už vedeli, že jich difča ňeposlechlo.
Vispali sa, ráno jéj predložá jahodi:
· Cérka, tu máš, a viber si aj ti s tíchto škatulék.
Jenna bila zlatá, druhá stríbelná, treťá železná. Ona si zlatú vibrala a potom išla domu. Mad hu uš čekala.
· Ščasliví večer, mamka!
· Ščasliví večer, cérka. Došla si? — a porád jéj kázala, abi sa očesala.
Ona chiťí hrebeň, začne sa česat, ale čo? Mesto vlasov jéj hadi cápali dole z hlavi!
Začala píakat, ščúri jéj padali z oči. Otvorila si hubu, zabi jéj skákali ven. Pusťila sa aj
mad do plaču, že jích boch poterstal.
Mlynky (Pilisszentkereszt) 1981 Peštianska župa
5. MOJO ŠESTRI TAKÉ BULI
Dze bul, tam bul jeden kráľ. A to mal tri dzevki. Aj mal jedného inaša, co barz šumní parobek bul. Tak tote tri dzevki ho radi mali, šicke tri še hceli zaňho vidac. A von neznal uš co robic, še nemohol s ňích šíebodzic. Ta co mu prišlo na rozum? To už bulo okolo Kračuna a sneh velkí bul.
—
Hto mi priňese Červené jahotki, ta totu vežňem za ženu, — hutoril jim.
A voňi še zraduvali, žali še do ľesa, že na jahotki. A tam bul na kraj ľese jeden bači starí a tem jim hutorí:
· Co vi, dzevečki, ma ňepozdravkace?
· Mi še ponáhľame na jahotki.
· Šňeh je veľki, teraz dze nazberáce jahotki?
· Mi len idzeme, bo kráľov inaš roskázav, že hto mu poňese červené jahotki, totu
vežňe za ženu. — A posol.
Najmlačša ostala doma. Aľe barz unatkozuvala, tak hutorela kráľovnej:
· Mamo, ja idzem za ňima, ta co tu sama budzem robic.
· No idz, še voľadze stretnece.
Bula posla ku ternu starému človeku. Pozdravkala mu. Še jej pital:
—
Dze idzeš, ti dzevečko ?
· Ta idzem na jahotki. Bo to náš inaš hutoril, že hto mu poňeŠe červené jahotki,
totu vežňe za ženu. Aľe ked ho šicke tri ľúbime.
· A neprišla bi ši me poiskac? Šverbí ma hlava.
· Ta ja pojdzem, bo i tak ňemóš teraz nazberac jahotki, Sneh je veľkí.
Sedla ku ternu starému človeku, to iskala, ískala, natelo, že i zadrimala. Bula tam jenna studzenka. A ten bači tak spravil, že kolo ňej šumňe zašvecelo slunečko a začali žrec toté jahotki.
Vona še prebudzela a tak kolo sebe vídzí voda Čistá, kolo studzenki nazreté, červené jahotki, Ešče i vodi še napila, i jahotki nazberala a flesla jeden čomó. Ešče sestri jej neišli. Nazberala a išla na fafatku uz ku dome. Ráz kričá na ňu Šestri:
—
Nazberala si jahotki?
· Nazberala! — ukázala jim v ruce.
Hutorja si medzi sebú:
· Najmlačša še vidá a mi starše ostaneme? Co zrobime?
· Zabime ju. Ti vezmeš jahotki, najstaršá, ti se vidáš zaňho.
I voňí tak zrobeli.
· Čekaj nás!
Vona počekala a vidzeli, že má čokrík jahotki v ruce. Tak uš voňi buli porichtuvané, i zabili ju pri jennej doline. Tam ju zahrebali, jahotki vzali a pojšli do domu. Tam inaš neznal co robic, uš poňéšli jahotki co si on zadal, to už ľem sebe dumal: „Musím zac totú, ktorá jahotki priňésla.
Uš na druhí dzaň bulo, i veČar, i noc bulo, a tú najmlačšú nemohli dočekac. Ráno vihnali ku kondášovi šviňe a jedna sviňa len ucekala, ucekala. Kondáš za ňú musel ic. „Ňigdá mi ňeucekali toté svine, co Še stalo?
Sviňa še pristavela dze to tá dzevka bula zahrebana. Tam viroslo jenno drevo. No, tem kondaš téš takí mladí bul a vidzel to šumné drevo, tak si hutorí:
To bi mi dobré bulo na kijak. Ja ho virežem stadzik. Dačo z neho zrobime.
Virezal ho a to še mu tak dobre 1 úpelo, že zrobel z neho trúbu. Tak šumňe to viro-bel, potom zaduval do ňej a to začalo, že:
[image: image1.jpg]


Moderato  J-90-100
Mo -   jo   5es - tri

ta -   ké      bu - li

že -  me     za - pá -
[image: image30.jpg]


ru

ja -   hot - ki

zo

Šve  -   ta       zmar - ne -   li.
Mojo šestri také buľi, že me za páru jahotki zo sveta zmárňeľi.
A to še mu bárz páčelo, že tá trúba tak špiva. Fše trúbel do večara. Vecár išol do domu prez valal a trubel. Už ňedaľeko od kráíoveho kašfeľa bul, ešče špíval a tote šestri učuli. Kráľovná hutorí:
—
Co to špíva, co to tam trubja?
ViŠli vonka. Tí šestri kričali na teho kondaša:
—
Kondaš, ňehaj, ňetrúb! — bo oňi už znali, že sú vinné.
Ale vera von ešči ľepŠi trúbel, že:
Mojo Šestri také buľi, že me za páru jahotki zo sveta zmárňeľi.
Uš to aj kráľov inaš dočul a višol vonka, že co še tam robí. Tedi najmlačša kráľova dzevka viskočela s téj trúbi a hutorela:
—
A ja tvoja, a ti mój!
A ho oblapela, pobočkala. Tamté dve Šestri uvádzeli za hačurami aj jih té rostarhali. Tej najmlačsej spraveli veľkú svadzbu. Aj ja tam bula, tancuvala, še vikrucala z jen-nim parobkom. Ostroha še mu uvadzela do vínového meha, a to víno še fše viľálo. Svadzba je i teraz, ked še ňedokončela.
Fizér (Fuzér), 1981 Boršodská župa
6. O TROCH SESTRÁCH
Bou jeden kráľ a tem ňemau žjadnich bližních príbuzních, aňi priateľov, len jedného komorníka, jedného kľúčiara, aj tri sluŠke. Tie sluške boli šestri. Tá najstaršia, raz, keď už večeru povisluhuvala, prišla si gu sestrám do kuchiňi, tak jim vraví:
—
Šestri, ja bi som mala stato už dalej tájť, lebo čas dvošov, mala bi som sa vidať.
Kebi ma komorník zau, za toho bi som sa aj vídala.
Druhá nato: — Kebi ma kľučiar zau, za toho bi som sa aj ja vidala. Najmladšia mrdňe zo zatkom a hovorí:
—
Kebi ma kráľ zau, aj ja bi som sa vidala!
A pán kráľ just todi išou popri kuchiňi, to dopočuv. Zaraz sa vráťiu gu komor​níkovi a hovorí mu:
· Ti, čo bi si povjedau na to, abi sa táto najstaršia vidala za ťeba?
· To bi bolo dobre, — odpovie.
· A ti, kľučiar, abi sa tá stredňia za ťeba vidala?
· Aj ja bi som pristáu.
· No kebi si aj ti, tak aj ja pristanem na tú najmladšiu — riekne kráľ. Hňed! aj
zavolau tú najstaršú a spituje sa jej:
—
O čom sťe sa zhovárali skorej zo sestrami?
Začala sa vihovárať, že fšeličo.
■—■ Povedz rovno, lebo som vás náhodou vipočuv.
· Nuš, ked je zaťefko, poviem. Mňe je uš tu čas, mala bi som sa vídať a ... reč sa
jej ztrhla, tak kráľ pokračuvau miesto ňej:
· Kebi ťa komorník zau, za toho bi si sa vidala. A počuj, komorník pristane na
ťeba, na strednú kfuČiar, a na najmladšiu pristanem ja.
Najstaršia sluška sa veselo vráťila ku sestrám a hovorila jim, čo počula od gazdu, pána kráľa.
Ráno sa aj zasľúbili a o ňizaveľa bola svadba. Potom pekne žili za čas. A práve ked tá najmladšia mala mať dieťa, vipukla vojna a kráľ museu z domu odíť. Ale skorej dav zavolať jednu babu, abi mu na ženu merkuvala.
Staršie sestri závideli najmladšej, že je kráľovná a bude jim rozkazuvat Ked videli, že už má porodiť, išli k ňej, babu poslali, abi šla do tej a do tej svetlici pre šatki dieťaťu. Kim sa baba navráťila, zatiau najmladšia sestra dieťa porodila a tie dve ho ukradli a položili mesto neho jedno prasa. Potom už roschírili:
—
Ved je to aj za kráľovnú, prasa porodila!
Pre to dieťa spravili malú truhličku, do ňej ho položili, z voskom Šaďe pozaťíerali a pusťili do vodi. A tá cez jedního grófovu záhradu ťiekla. Pán sa prechádzau po záhra​de, ked len vidí, že voda truhličku prináša. Pri jabloni mau dlhú čakľu, s tou ju viťia-hou a hfied pozreu, že čo v ňej je. A tam krásni chlapec. Zaraduvau sa mu, lebo deťi ňemau, a že si ho dá vichovať.
Prišou aj kráľ z vojne. A tie sestri mu nadávali, že peknú kráľovnú má, prasa porodila. A tem jim hovorí:
—
Proťi Bohovi sa ňišt nedá robiť.
Žili ďalej. Kráľovná zas ostala druhom stave, a zas vibuchla aj vojna. Kráľ museu z domu odíť. Znovu babu postaviv k ňej, abi mu mala starosť na ženu. Sestri zas striehli, Že kedi príde kráľovnej hodina. A ked dvošla, šecko zopakuvali, ako na prvom, ibaže teraz namiesto dieťaťa šťena položili. Potom ho dali do truhiički, poza-ťierali a pusťifi vodov. Truhlička sa zas dostála k tomu grófovi, a tem chlapčoka s tim prvím dau chovať.
Ked kráľ prišou domov, sestri mu zas vikladali:
—
Pekná kráľovná, šťefía porodila!
A kráľ jim nato zas len to poviedau:
Proťi Bohovi ňišt nemôžme robiť. — A žili dalej.
Tuto, kráľovná aj tretí raz ostala samodruhá, a aj vojna tiež sa začala. Kráľ museu odíť, ale teraz dau dve babí ku žene, žebi žjadniho k ňej ňepusťili. Sestri zas striehli a ked už kráľovnej prichádzala hodina, boli chceli k ňej íd, ale tie dve babi jich ňepus​ťili. Tak chiťili Šable a začali dvere rúbať:
· Nás ku sestre ňepusťíte! ? — kričali. Potom jich už lem pusťili.
· Bežťe skoro do tej aj do tej izbe a prineste pre dieťa hábke.
A kim sa tie vráťili, zaťiau kráľovná peknvo dievčatko porodila. Aká bola dlhá, takie
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dlhie vlasi mala, a zlatíe. Ale sestri dievčatko žali od materi a položili na jej miesto mača. Potom aj tej spravili truhlu a pusťili do vode. Truhlu voda odniesla zas do gró​fovej záhrade a ten sa aj dievčatku veľmej tešil, ked už mau dvoch chlapcov.
Kráľ sa vráťiu z vojne a sestri mu zas začali na kráľovnú: taká je a taká, maca porodila.
Kráľ ňevedeu čo má robiť. Dau zavolať murárov, kráľovnú višikuvau naprostred dvor, a tí ju museli zamuruvať. Tam aj zomrela.
Ked už deťi porastávali, gróf jim hovoriu, že si už majetok oddávna ňevideu, ide ho popozeral A zanehau jim, abi na seba merkuvali a že bi zo zahradí von ňevišli.
Ako sa raz po záhrade prehádzajú, príde jeden vandrovník ku bráne a sa pekne pokloňí:
—
Pámboh daj.
A deťi sa naspek klaňali:
—
Pámboh daj.
—■ Jaj, deťi moje, či máťe šakové ovocia.
· Máme, a ak chceťe, poťťe si natrhať.
—■ Máťe, ale vám preca chibuje voľačo.

· Nám, starí oťec, ňišt ňechĺba.
· Daver vám chĺba.
· A Čo?

—
Tam na tom vrchu jesto jedna studnička. A na druhom boku jesto takie malíe
stromíke, ako konope. S tej vodi za krčach doňesťe domov, aj z tich stromíkov jeden.
Ak tem stromík zasadiťe a s tou vodou polejeťe, do rana vám na veľkí zrastie a na tom
strome bude takí fták, kerí vám šecko povie, čo sa robí po sveťe. A budeťe vedieť aj
pekne spievať. Ale ako tatam pójdeťe, ňeopovážťe sa dozadu pozrieť, lebo sa s toho
veľká chiba stane.
Na druhvo ráno po raňajkách starší brat hovorí, že vom ide na tem vrch pre vodu, aj pre ten stromík. Ale skvor ako otchodiu, nvož pergov do sťene a poviedau:
—
Ked nvož bude zakrvavení, budeťe vedieť, že som ňi živí.
Potom chiťiu krčach a zobrav sa. Ked už bou v poli vrchu, vidíchou si a obzreu sa dozadu. V tej chvíle sa zmenil na mlinskí kameň a začau sa krbálať dolu z vrchu. Ceri, buki váľaii pred sebov a ked dvošou na spodok, tam sa vivaliu.
Doma videli, že bratov nvož je krvaví, tak vedeli, že je už ňi živí. Chiťiu aj mladší brat krčach, že vom tú vodu aj stromík donesie.
Sotva prišou poťjau ako mu bou brat, zastáu, vidíchou si a pozreu dozadu. Ta aj vom skameňeu a hibaj dolu. Gúľau sa aj vom po spodok a tam sa vivaliu. Aj jeho nvož ostáv zakrvavení.
Sestra to videla, zaraz brala krčach a išla ona, ked už bratia zle pochodili. Ale jej aňi na rozum nezišlo, žebi sa obozrela. Ked prišla tatam na ten vrch, najšia studničku, naplnila krčach, s tich stromíkov jeden vitrhla a išla domov. Na pou cesťe sa stretla s tim vandrovníkom, čo jim bou záhrade. Tak sa mu klaňala dopredu:
· Dobrí den pámboh daj, apko.
· Dobrí den, dieťa moje. A de si chodila?
· Tam aj tam som bola. Ale dvaja braťia neviem, de sa mi.
· No hibaj so mnou, ukiažem ťi jich.
IŠli dolu z vrchu a ked dvošii na spodok, vandrovník ukiazau na mlinské kamene:
—
Toto sa oni. Nože, daj tem krcach.
Naliav si vodu do dlani a pofŕkau kamene. Braťia zaraz poskácali hor. Bola velká radosť. Spolu šli domov.
Pán jich už čakau. Tam stromík zasadili do zahradí a do rana veľkí strom bou z neho. Tem vandrovník jim zanahau, že keď domov prídu, nek si poprosia vichová-vateľa, abi jim dovoliu zábavu povolať. Ale že bi toho a toho kráľa ňevinahali. Tak aj bolo. Poprosili si vichovávateľa a tem jim dovoliu, že bi tú zábavu usporiadali. Aj povolali šeckich tich, koho jim vandrovník bou rádiu. A keď sa už zabávali, tancu-vali, popíjali, tak toho kráľa dvaja chlapci chiťili popod pazuchu a taviedli ho do za-hradi na prechádzku. Aj sestra išla s ňima. Raz len s toho visokiho stromu leťi proti ňim jeden vták a hovorí:
—
Všakže, ti kráľ, nemáš takieto pekníe deťi.
Kráľovi začali sldzi padať z očú a vták dalej pokračuvau takto:
—
Kebi si íen vedeu, čo sa ťi v dome stálo, pokím si na vojne bou. Žena ťi peknie
deťi porodila a sestri jej prasa, šťeňa aj mača podhodili a deťi dolu vodov pusťili. Tam
stoja vedľa teba. To sa tvoji sinovia, aj tvoja céra.
Kráľovi sa skoro srce puklo od radosťi, ale mau aj obavi, že ak to preca ňi pravda. Ked sa z prechádzke vrátili, kráľ poprosm grófa, že bi jim úprimne virozprával, ako bolo s tima deťma. Aj grófovi bolo ľúto, lebo šeckich troch tak rád mav, ako kebi mu vlasnie deťi boli. Ale mu nedopustilo, že bi ňi tak hovoril, ako sa stalo. Kráľ sa pre-svečiu, že vták hovoriu pravdu. Bola veľká radosť. Kráľ šeckich hosťov povolau k nemu. Ked už dvošii, dal veľkú truhl'u spraviť a tie ženine sestri kázav do nej uložiť a zaživa ich museli pochovať. Potom múri dav rozbúrať, de mu ženu zamuruvali, žali ten krčach a kosti jej z tou vodou popolievali a pani kráľovná sa pekne prebudila. Móžeťe si prestaviť, že aká radosť bola, ked sa deti s matkou stretli. Kráľ spraviu veľkú hosťinu a aj dosiau sa veselia, až ňezunuvali.
Šámšonháza (Sámsonháza), 1981 Novohradská župa
7. SESTRIČKA A BÍLE LABODI
Bó ráz jeden král. Ze ženu dobre žili a mali veru jedenásť sinó aj jennu cérku. Ale žena oňezdravela a dost skoro umrela. Tí dvanást detí ostali z occom. Ale né za dlho, lebo sa otec oženiv, abi deti mav do opatruvati. Chlapci boli už vaČČí a dívča bolo ešče maličké. Slubuvala tá mama, že bude s nima dobre zachádzat, ale veru to né dlho trvalo. Potom už len to hledala, že jako bi sa z nich sträsla. Veru šeíijako s nima robila.
Až ráz jích zaklála, že bodaj bi ostali z nich bíle labodi dive, čo bi išli do sveta, a nech lítajú, nech si hledajú pokrm. No veru tak sa to aj stalo. Milí sinové jedenásti sa pre​menili na bíle íabodi. Hore, nad mestom lítali smutno, potom odešli. Dívčatko ostalo doma. No ale macoche aj to nebolo k vôli. Tak, čo potom veru aj z dívčatkom za​chádzala Šelijako. Otec hu preto dav do hor jennej starenke, že abi sa tam to dívča chovalo. Ked bolo vaččé, odnésó hu domó. Macoche to zas nebolo po vôli. Krásne dívča bolo a jéj sa to nelúbilo, že je krásnejšé jak ona. Ráz dala hu do orechovích listó kúpati, a ešče k tému dala k nej aj tri zabi, abi ospatnela. Už len scela prevelice, abi to dívča mohla zničiti. Ale z tích žabách ostav kvet, a divča obeslo šecku kledbu. Potom ked sa pozrela do zrkalla, videla, Že jéj tvár od tích orechovích listó otmavela. No, už vedela, že nemôže dál tam ostát, tak sa ona zebrala do sveta. Išla, túlala sa po horách šelikade. V noci svítili jéj svätojánske muški spod kríčkó. Živit sa z hórnim ovocím živila. Plané hruški, jabúčká si zbírala, de čo našla, to jella. Tam hu potom stretla jenna horská žebráčka a sa jéj pitala:
· Kam ideš, dívčatko?
· Idem si mojich brató hledat. Nevideli ste todék jedenást královičó mladich cho-
diti?

· Veru, divčatko moje, to som nevidela. Ale jedenást labót bílích Iítává tadeto.
A idú až tade veru, k moru.
· A povecte mi, jako bi som sa ta dostala?
Dala jéj tá starenka potom radu, abi len išla stade po tích horách k moru. Jako ide, len sa dostala k jennému ribníku a kukla do téj vodi. Zas len videla, že jaká je tmavá. No už si mislela, že sa preccaj okúpe v tem ribníku. A jak sa v téj vode okúpala, velice pekná zostala. Tak, čo tá tmavá farba z néj zešla. Išla potom dál, aj sa dostala k moru. Jako ide vella brehu, našla perko. To perko si boskávala a prevelice k sebe vinula. Pod jenním kríčkom sa uložila, tam aj zaspala. Ráno, ked sa zobudila, veru už slnko svítilo. Potom išla dál vella teho mora ždicki, a našla tam aj väc perí. Todék už vedela, že isto to budú jéj braté. Též došla na nu noc, tam zaspala. Len doleteli nad nu tí jedenást labodi, lítali nad nú, potom selíi dole k néj. Najmlaččí braček jéj sedó do náruči. Otvorí oči a vidí, že tan má brató, lebo už boli pekní paholci. Od radosti preve​lice plakali. Kedže sa blížilo ráno, oni už moseli íct. Sceli aj jú odnást za more, ale jako, ved je to taška otáska. Plétli si z vŕbi košík, že v tem jú prenesú. Už ked to mali hotové, potrásli sa a ostali z nich zas labodi. Sestričku posadili do košíka a zebrali jú. Lež jím bola velice taška. Jak hu nésli, už misleli, že spannú do vodi. Ukázalo sa jím jako suchá zem, ale veru to len jenna skala trčala ven z mora. Ledvaj sa na néj pome-stili. Čo si tam málo otpočinúli, zaz už sa len pozbírali, a voláko, horko-tažko došli na ten druhí kraj mora. Jú do jennéj jaskini zavélli, kde aj oni spávali a tam hu neháli. Tu sa jéj len znovu objavila tá horná starenka a hovorí jéj:
· Dívčatko, čo ti je, čo plačeš?
· Preto plačem, lebo nevím, že jako bĺch mohla mojich brató vislobodit.
· Ja ti povím! Pozri, tam je žihlava, a z téj žihlavi jím mosíš utkati košele, a ked
budú šecki hotové, hod na nich. Ale dotál nikemu nesmíš ani slovo premlúviti.
No, dobre je. Dáki páni tade polovku mali, a mladí král tade išó. Psi ščekali, zbada​li, že je tam Človek. Král išó za psom a vidí, že v jaskine je jenna panna. Volá na nu, abi visia ven. Aj višla, a tak bola pekná a dobrého srcca vizirala, Že sa mladému královi porád zalúbila. Lenže ona viprávat nevedela. Král si mislev, že bár je čo, ale on si jú zebere domó. Tak aj urobiv. Zav si jú do svojho zámku. Žál, ta jéj bratá nemohli k néj chodívati. Bola velice zarmútená. Král jéj scev preukázat láskavost, ešče aj mohu jej dav donést z téj jaskine do izbički, abi sa lepší cítila. Milá bola prevelice, ale viprávati nemohla. Tolko-natolko, že si hu mladi král zav aj za ženu. Pravda, mav on pánó okolo seba, čo mu hu bránili, lebo až že je dáká zlá duša. Potom už aj strihli za nú, že Čo v noci robí. A ona v noci chodívala na tú žihlavu, abi bratom košele mohla utkati. Ráz jeden pán, čo bó najvačČí, volav aj krála, abi išó s ním stríhnút, že jeho královná o pónoci kam ide. No, išli oní prez cinter, a just tam mali bosorki zhromaž​dení. Ona len vella ních prešla, s nima ništ nemala. Tak veru už potom velice na nu chitili, že je ona zlá duša, že s tima bosorkáma máva schôdzku. Darmo bola ona milá k mužovi, natolko došlo, že hu tí páni na smrt odsúdili. Vivelli hu v noci na konec mesta, spravili z dreva klétku velikú, že hu spálá. Jako hu vélli, sldzi jej padali, ale už mala té košele ušité u seba, len jenmi dokonati nemohla. Mali hu položit hore na klét​ku, a natedi jedenást labodí došli, obletovali okolo néj. Páni šecá stŕpli, že vraj: — Čo sa stálo, že títo ftáci túto dušu tak chráná.
Todek ona vihodila tí jedenást koŠél tak, čo na každú labodu sa ulézlo. Len tá je​denastá nemala dokonaní rukáv. Šeci ftáci sa premenili na švárnich královicó. Ten jeden, najmlaččí, z nedokonaním rukávom, ostav bez jennej rukí. Potom už královná sa ozvala mužovi, že prečo ona nesmela viprávat. Milí muž si pitav od nej odpustení. Aj jedenastí braté dostali zamesnaní v královském dome a tak potom blaŽeno žili, a aj čil žijú, až neumreli.
Kestúc (Kesztôlc), 1980 Komáromská župa
8. SRNEC A ZLATÁ KAČIČKA A)
Boli ráz jenní rodicé. Mati sa pominula, umrela. Ostali dve deti po nej, Janko aj An-ka. Chodili té deti blížnej néne do susedó, a tá bola k nim dobrá. Nahovárala jích:
—
Povedzte apkovi, abi si ma zebrali, já vám budem dobrá mamička.
Otec ani nepomislev na to, Že sa on porád ožení. Ked došo domó z roboti, té detički mupredpomínali:
—
Apko, mohli bi ste si susedovu nénu záti, abi sme mali mamu.
■— Ach, deti, dobre nám je aj takto, netreba nám tu nikeho.
Ale tolko bolo téj nahovárki, že si otec zebrav susedu za ženu. No, sprvu ona dobre s nima zachádzala, jak im aj slúbila, že jích bude v mléku, masle kúpati, ale sa to po​horšilo. Ona mala jenno divca, ternu hladela, ale veru tím detičkám ne. Tak potom,
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ked to dívča česávala, veruže hu velice kvákávala, vlasi jej trhala. Tak sa té detički pozhovárali:
—
Janko, víš čo ? Zajtra, ked ma budú mamička česat, já si šnúrečki vipletem a
položím si jích na bránku. Ti jich zeber a utekaj s nima a já budem za tebu utekati
do hór.
Tak detički aj spravili. Na druhí den, ked sa dívča viplétlo, mala hu mama česati. Janko uchítiv šnúrečki, utekav a divča za ním. Mati si najprv mislela, že íen Špásujú. Ale to naozaj bolo, lebo oní utékli do hór. Tak už potom ona vedela, že Janko je vinu-vatí, lebo on bó starší a že sa oni museli pozhovárat. Tak Janka prekíála, že v horách, ked bude smanní, z jakej šlapi sa napije, také zvíra nech ostane. Dívča to aj čulo, ked za nima kričala. Išli oni velice daleko. Chodili po tích horách a z planíma hruškáma a z inakším ovocím sa chovali. Janko ráz hovorí:
· Anka, já som smanní, já sa musím napit vodi.
· Jaj, bratríček mój, nepi! Lebo já som čula, čo tá mama hovorila, že ked z jakej
šlapi sa vodi napiješ, také zvíra aj ostaneš.
Janko poslechol aj dva-tri rázi. Ale ráz len vidí Anka, že už JaníČka neni, že srnec ide za nu. Prevelice plakala, ale pomóct mu nemohla. Potom sa už tak živorili v tích horách, že nosívali si koránki sladké, ovocí, ale šati veru nemali, lem také ze stromó, jak rafia. Tak boli. Dívča virástlo, už bolo vaččé. Ráz bola polovačka, došli tade psi a naháňali aj teho srnca, ači utekali za milím Janíčkom. To velice pekní srnec musev bití, lebo ze psami sám král utekav, že on ho zastrelí. Anka to uvidela, tak volala za polovníkom:
· Jaj, nezastrelte mi ho, lebo to je mój bratríček!
A král hovorí;
· No preccaj, jak si bože stvorení, vindi ven!
—
Nemôžem vínst, lebo nemám šati, nemám sa ze čím zakriti. Až sceš, hodz mi
šatku voláku núter, potom vindem ven.
Tak on si ze seba plást zebrav dole, hodiv jej núter, s tim sa ona prikrila a višla ven. Velice pekná dívka bola. Potom tému polovníkovi povipravala, že jako sa čo stalo, ja​ko sa do tích hór dostali. No tak potom on si hu zebrav domó.
Ona prv posluhuvala tam, v tem královskem dvore. Dobre jím tam bolo. Janko téz išó s nima, poslúchav, a čo mu kázali, šecko donésó. Tolko-zatolko, Že si král Aničku zav za ženu, lebo sa mu velice lúbila, aj dobrého srcca divča bolo. Ale né dlho jej radost trvala, lebo královi odkázali vojnu, musev íct do vojni. Ona bola samodruŕiá, ostala doma. Jej macocha to dočula. A ked už Anka mala maličké dítatko, tak hu ma​cocha naštívila. Zebrala jej voláke ovocí zesti a preklála Aničku. Vihodila hu pred okno ven. Tam bó velkí ribník a z Anki ostala zlatá kačička. K jej dítatku si svoju céru dala do posteli. Ked krá) dosó z vojni domó, zostáv zarmútení. Hovoriv:
—
Anička, jako sí taká špatná ostala, kde sa tvoja krása podela?
—
No šak porodila dítatko — hovorila macocha.
Dobre, král sa uspokojiv, ale sa mu to nelúbilo.
Ked ditatko plakalo, došó srnec, zebrav si ho na roški, išó k tomu ribníku a tri
rázi zavolav:
„Kač, kač, kačička, kde je tvoja mamička?"
Milá kačička došla, odrepotala sa a ostala z néj pekná ženka. Potom si selfa, na-plegala ditatko, položila ho srncovi na rožki a ten ho zanésó naspák. Královi sa to velké videlo:
—
Jak to môže bit, že ked srnka na rožkách prinesé ditatko, potom je už tiché.
Potajemnom strihol, že srnka kam ho nese. Ked bolo teho moc, dav srnke do kopít-
ka klinec, že ked vinde Anka ven a bude plegat to ditatko, abi jej šatku pristupiv. Nebude vedet porád odtrepotat a dójst do teho ribníka naspák. Tak aj bolo. Ked srnka pristúpila tú šatku, Anka nemohla skočit do ribníka a král hu chitiv, zebrav a ukriv hu. Spraviv potom velkú hostinu a dav tam zavolati aj prennákov, vrchnosti pánov. A už ked najlepšé sa mulatuvali, hovorí:
—
Čo bi takí človek zaslúživ, kerí mladích manželó rozpárí a pokazí jím život?
Macocha friško odpovedala:
—
No, čo bi si zaslúživ? Len ho chititi, dat do suda nabití s klincáma a z vrchu skál
ho pustit do Dunaja.
Král vivédó Aničku a hovorí macoche:
—
Ti si to urobila s nami. A čo si si sama osúdila, to nech sa stane!
Macochu aj céru dali do klincami vibitého suda, pustili jích dofe ze skalí. Tedi bosorstvo zaniklo. Ze srnca sa stal zas pekní mládenec, Janko. Potom už dál oni bla​žené žili a žijú aj čil, až neumreli.
Kestúc (Kesztôlc), 1980 Komáromská župa
9. KAČ, KAČ, KAČIČKA B)
Bov edom chudobní človek a ten mav druhú ženu a od prvej dve deťi. Takí chudob​ní boli, iba čo poľuvať chodiv, tak z toho žili. A tu jeden raz sa tak stálo, že zastrelil zajaca a žena ho občisťila. PriŠov pes, uchiťiv zajaca a zedov jej ho. Bála sa, že čo teraz dá mužovi, tak si odrezala prsník a ten mu pražila. V noci sa jej potom muž spituje:
· S čoho bolo to veľmej dobrvó meso čo si mi pražila? To nebola zajaČina.
· Poviem ťi. Ta mi pes uchiťiu zajaca, tak som si prsník odrezala a ten som upra​
žila. Vieš čo, zarežme si z tich dvuch deťi jedno!
Marka to počula a poviedala Jankovi:
—
Keď ma mama bude ráno česať, tak ti mňe uchiť träčke a ja čo ako budem
kričať, že: čakaj, Janko, daj mi tráčke, ti len uťekaj. Ja sa mame vitrhňem z ruki a bu​
dem uťekať za ťebou.
Tak aj urobili. Utekali, utekali, aňi sa len ňeobozreli, kim do hore nedošli. Tam uš Janko zastáu.
—
Jaj, ved som ja veľmej smední.
Tam bola jedna jelenčia stupka, s tej sa napiv. Zostáu jelenčok. Potom už aj ona vis-medľela, aj sa napila s takej stupki, čo zlatie vlasi mala. Keď uš tašli vo vene po hore, našli jeden stoh. Jelenčok z rošťokámi vivrtau dieru, tak mu sestra tam spávala.
Kráľ tade choďiu poľuvať. Každvo ráno dau psovi kus chleba a preca takí chudí zostáu. Kráľ sa na tom veľmej dívau a tak si rozmĺšľau: „Ejňe, prečo si ti takí chudí, vedjaťebe dobre chovám!" Kázav sluhom, abi vistriehli psa, čo je s ním. Aj vizbadali, že každvo ráno, ked si dostáu chlebík, bežau k tomu stohu a do lona jej hodíu. A je​lenčok jej de ákvo znášal z hori, na tom žili. Tak kráľ išou za psom a tam Marku za-zreu. Takvo peknvo diovča vom eŠfe fíigda ňevicfeu. Hovorí jej:
· Vezňem ťa sebou do môjho paláca.
Ona mu nato:
· Nemôžem if s vami, lebo ja mám brata jelenčika a toho zaňist tu ňenahám.
· Netráp sa, aj toho ponesieme.
Tak aj bolo. Zobrali aj jeľenčoka a tašli. Ostala z nej kráľovná. Uš aj mali malvo a kecf ležala posťeľki, čo baba chodila k ňej, tak pítala si vodu.
· Mamika, som veľmi smedlá.
· Ved ti tu pred obloke ťečie potok. Choj a napi sa.
Tašla sa napiť a ako sa zohla, stará baba ju strčila do tej vodi. Tá sa premenila na kačku a tašla vodou. Stará baba si hňed došikuvala svoju diovku do posťeľi. Ale ked ona fšak mlieko nemala, dieťa ždí plakalo. Potom položili to dieťa jeľenčokovi na roški, ten ho vedeu iba zabávať. Tašou za tou vodou a kričau:
Kac, kaČ, kačička, de je tomuto dieťaťu mamička ?
A tie druhie odpoviedali: — Tam, tam, tom treťom šaragu!
Jelenčok išou ďalej, kím ju ňenasou. Potom ju vivolau na breh. Tak sa zatrepala a zostala pekná kráľovná, aká bola. Chlapca nadojila a položila mu ho na rošťoke a išou domov s ňim. Stálo sa to tak aj druhí raz. A tá na tej posteli sa ždi maznala:
—
Ja bi som tak zedla meso s toho jelenčoka.
Kráľ jej hovorí:
—
Ďe bi ho ja skaziu, ked nám toho chlapčoka tak zabáva. Ved si ti tak hovorila,
že račej zomrieš, akobi mal od ťebe zostať. A teraz takvo bi zme spravili?
Treťé ráno kráľ išov za jeľenčokom, že de to chodí s tím chlapcom. A jeľenčok zas len kričal:
KaČ, kač, kačička, de je tomuto dieťatku mamička ?
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A tie druhie odpoviedali: Tam, tam, tom treťom Šaragu.
Zas visia na breh, zatrepala a zostala pekná kráľovná. Sadla si na breh a nadojila chlapca. Kráľ sa priťiahov k ňej, chiťiu ju do náručia a domov ju zaňiesou. Dav sud nabiť s klinci, starú babu aj z diovkov kázau do suda dať. Viňiesli jich na zámok a tak jich pusťili dolu. Král aj s kráľovnou pekne žili a aj dosiau žijú, ak neumreli.
Šámšonháza (Sámsonháza), 1980 Novohradská župa
10. ZLATOVLASKA
Boli raz jenní rodičé a mali dvoje deťí. SinČeka mali, ten sa volal Jáchimko, a malí aj pekné difčátko, a ternu dali meno Otolenka. Mama jím umreli, ostali chudátká siroti a dostali macochu. Tá bola velice mrchavá na ňe. Raz hovorí tá sestra bratovi:
—
Ale počúvaj, mali bi sme si mi len ízd volákú službu hledat. Ada nám ňigde tag
zle nebude, jag nám je pri tejto mrchavéj macoche. Zeberme sa a porne!
A išli oňi potom po cesťe, až došli na krížne česti. Tu hovorí Otoienka bratovi:
—
Mi spolu ízd nemôžeme. Ale dá pámboh, že sa ešče zhledáme.
A on jej hovorí:
—
Jaj, ňeňehávaj ma, sestrička moja, šak si mi len prevelice dobra! Čo já budem
robit, ket sa na ťeba podepírat nebudem? S téj mrchavéj macochi sme mali dost, a čil
sa takto mosíme rozlúčit?
Ona mu hovorí:
—
Dám ťi na památku jeden z mojih vlasof a ked naň pozreš, ždicki ťi dójdem na
misel.
On si tí vlasi zebral, aj sa rozešli a každí iŠel po svojém. Jáchimko došel do mesta a jennému bohatému človekovi sa dostal do službi. Žali ho do maštale koňa čisťit. Bolo jich tam mnoho sluhof, lebo mali mnoho koni. Pán sa na ňih aj hneval, lebo ždicki pri svíčkách čisťívali kone. Tedi ešče ňeból villaň. Jáchimko ňigdáj tolko ňe-spálil jag ostatní, a ždi mal najpekňéjšé kone.
Pán hovoril kočišom:
—
Precaj, čo vi robíte? Pozriťe tehoto! On má ždi najpekňéjšé kone a nespáli aňi
polovíc tolko svíčég jag vi!
Tak sa ho tí sluhove spítali:
—
Pri čem ti kone češeš?
Ale ón jím ňescel zradit. Ras potom mali oňi volákú hostinu a opójili ho. A tak sa dozvedeli od neho, že má takú peknú sestru, kerá ket sa smeje, rúže jéj padajú z hubi, ket plače, zlaté perle jej padajú z očí a ket sa usmívá, tá voda ostane zlatá, a vlas, Čo mu dala, lepší svíťi, jak pánove svíČki.
Sluhove to povedali pánovi. Ten si ho dal zavolad a spítal sa ho:
—
Či je to pravda, že ti más takú peknú sestru, kerá ťi dala vlas a ti pri tem vlasi
čisťíváš kone? Zato ti tolko svíčég ňespálíš?
Scel-ňescel, dal to nevedel zakrívat. Tag mu pán povedal:
—
Víš čo? Zapráhňi do hintova a ideme pre tvoju sestru. Ked je ona taká pekná,
vezňem si hu za ženu.
On zapráhel a išli. Ale pán mal jennu starú ženu pri sebe, a to bola striga. A mala velice škaredú céru. Ket sa dozvedela, že pán sa sce žeňit a že si sce zát teho kočiša sestru, tag aj ona si sella do druhého hintova, aj céru si žala vella seba, že téj ňevesťe hábi ňesu. Jáchimko poháňal.
Ked už došli na tí krížne česti, de sa brád zviket stretnud ze sestru, pán videl, že jaká je pekná, tak si hu on zal za ženu.
Ježibabe sa to ňelúbilo, že teda pán ňé jéj céru si zebere, lež Jáchimkovú sestru. Otolenku posadili g ježibabe. Jag idu, pán volá na ňích:
· Pomáli icťe s tím hintovom, abi sa mojej milej, volaco zlého nestalo!
Ona sa spítala:
· Čo hovoril mój pán?
A ježibaba povedala:
· Abi sem ťi odrezala rukí po lokťe.
· Ket to mój pán tag žádá, nech sa to stane.
Odrezala jéj ruki. Išli zaz dál, zas pán hovorí:
· Pomáli z moju nevestu, abi sa jéj zlé ňeprihodilo!
· Čo hovorí mój pán? — spituje sa nevesta.
· Abi sem ťi odrezala ot kolén nohi.
· No, ked mój pán to tag žádá, nech sa to stane.
Tag jej ježibaba odrezala nohi. Išli dál a pán zaz len hovorí:
· Pomáli, pomáli, abi sa mojej ňevesťe fíižd zlé nestalo!
Nevesta sa zaz len spituje:
· Čo hovoril mój pán?
· Abi zrne ťa hodili do tejto vodi.
· Ket to mój pán tak káže, nech sa to stane.
Tag hu hodili do téj vodí, aj prez rúk, aj prez nóch, a ježibaba si oblékla céru do tích šat, čo žali Jáchimkovéj sestre.
Doma jíh až ledva Čekali. Pán išel napredek viprávat, že uš si veže nevestu. Doma bolo už g hosťiňe šecko pripravené. A ked došli, tag vidá, že čo sa stalo. Ludé hovorá:
—
No, ale náš pán aj mal pre čo íst! Takú špatu bi ból aj tu našel!
Jáchimko to šecko vedel, ale neopovážil sa aňi slovo povedat. Pán sa naňho veíice nahneval a dal ho po pás zakopad do zemi, pret kuchiňu. Ón tam ból, chudák, ňemo-hel sa aňi len hĺbat.
A jú, Otolenku, ked hodili do vodi, ona sa tam premenila na kačičku, a zlatú korun​ku mala na híave. Ale daleko už nemohla íst, lebo nemala aňi krídel, aňi nohof. A bolo tam kaČičég aj vác. Žali hu medzi seba, abi plávala s ňima. A ona hovorí:
—
Vidíte, že já nemôžem ďaleko ot kraja íst.
Tak sa tí kačički zabávali s ňú. A ked došla polnoc, zebralihu na krillä a odňésli hu teda, že teho Jáchimka idu pozret.
Ked už došla tam, ostatné odleteli a len samú hu ňeháli. Ona hovorí v bráne:
· Či spíš, či nespíš, otvor mi dvere, bár si gdo!
A ón hovorí:
· Já aňi spím, ani nespím, otvorit ťi nemôžem, lebo sem po pás zakopaní.
Ona ho Šanuvala. Z dvuma kamarádkami odleťela, ale pánove okno bolo otvorené. Vileťeli s ňú na to okno, selía si naň. Bola aj hlanná. Volaco tam našla g jedenú, tak to zella a ešče chiťila pánov hrebeň a očesala sa. Ale ostatné kačički už na ňu kričali, abi friško išla. Tag nemala kedi hrebeň očisťiť, hodila ho tam, de ho žala. Tí hu zalí na krilíá a leťela s ňima dal.
Ráno stane pán, scel frištukovat, ale f kasenke nemal ňičeho. Ide sa česat, a tam v hrebeni našel zlatí vlas. Hovorí komornému:
—
Gdo tu ból ? Tu je jakísig vlas a s kasenki je šecko zedené.
Komorní šag o ničem nevedel. Pán si vlas shovaí a hrebeň položil na místo. Na druhí den zaz doleťeli kačički, aj ju doňésli. Ona zas kričí:
—
Či spíš, či nespíš, otvor mi dvere!
Ón hovorí:
—
Já aňi spím, aňi nespím, ale nemôžem ťi otvorit, lebo ma striga dala aš po samí
krg zakopat.
Ona zaz len išla s tima dvuma na to okno. Čo našla v téj kasňi, šecko pojella, žala pánov hrebeň, očesala sa, potom kačički doleťeli, zebrali hu a odlefeli s ňú preč. Ale komorní preš klúčovú dirku to šečko videl.
Ráno pán stane a vidí, že zaz nemá čo jest. Komorní mu poviprával, čo videl. Že taká a taká kačička, pekná, ze zlatím chocholčekom doletela a tá to šecko pojella.
Pán si zaz našel zlatí vlaz na hrebeni.
Trefí ďen zaz len doleťeli tí kačički, sestra zaz len kričala, abi jéj brád otvoril.
A ón jéj hovorí:
· Já ťi nemôžem otvorit, lebo ma striga dala zakopat po samú bradu.
· Vidíž, vidíž, brat mój, jak sem ťi hovorila, abi si nikomu nezradil ten mój vlas!
Takto si aj sebe, aj mňe narobil trápeňá!
Potom len doleťeli na to okno, a pán už na to čekal. Friško hu chiťil, že hu vádz ňepusťí. Ona sa mu spravila aj na žabu, aj na hada, aj na šeličo, lebo bola zaklnutá ot starej strigi. Ale bár sa jako premíňala, ón hu len držal, leŠ sa ňeprevráťila zaz na takú peknú, jag bola. A tedi videl, ket sa mu usmála, padali jéj rúže z hubi, ket plakala, zlaté perli jéj padali z očí. Potom sa dala umit. Voda ostala zlatá. Kačički doieťeli, ale jú nemohli zát, lebo ón hu nepustil. Ale nemala aňi rukof, aňi nohof.
Pán Jáchimka porád dal vikopat. Povedali mu, že v jenném mísťe je taká žena, kerá vi, že jako bi stará striga mohla dat sestre ruki aj nohi naspák. Išel, a jag mu tá žena kázala, natrhal rúži a odňésel jích starej strige. Téj sa tí rúže prevelice lúbili, už bi jíh bola dala cére, abi hu pán račí mal. Jáchimko jéj hovoril:
—
Já vám dám tí rúže, až mi dáťe jenní ruki aj jenní nohi.
Išla striga do komori, doňésla mu aj ruki, aj nohi. Ket si to Otolenka prilepila, to sa jéj tag zrástlo, jak kebi jéj aňi ruki, aňi nohi ňigdáj neboli chibali. Potom len bola ešče pekná! Uš ket to pán videl, že jakí ból oklamaní, dal zvolat šeckíh dvoraňof a držali súd. Aj starú strigu zavolali. Pán sa spítal:
—
Čo bi si taká žena zaslúžila, kerá takéhoto trápeňá vedela narobid dvom mladím
ludom a ešče aj mne, tretému?
Striga friško stala a hovorí:
· Čo bi si zaslúžila? Vepchad hu do suda, vitrepat sut s klíncáma a pusťid ho s ňú
dole, až do mora ňeh Ieťí!
· No, teda sama si si otsúdila čo ťi máme spravit.
Aj hu tam zaklincuvali, aj hu pusfili dole z vrchu. Céru jéj uvázali kofiovi na chvozd a vozili hu po mesťe, zakál len kúščeg z ňéj trval. Potom spravili velké veselí, Jáchimko ból ešče aj družbom! A tak potom prevelice len dobre žili, a môže bid, že žijú ešče aj čil, až neumreli.
Míynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
11. AŇI OD OCCA, AŇI OD MACERI
Bul jeden kráľ a mal jedného siná. A jak umeral, tak mu ohabel, že:
—
Sinú rnój, takú ženu vez, co aňi od occa, aňi od maceri. Jag už umarl mu ocec,
taki buf parobek, že von še puščel za totú ženu. Išol do jedného lesa a tam bul jeden
starí Človek. Še pital od neho:
-— Mój ocec mi takú ženu kázal vžac, co aňi od occa, ani od maceri. Či bi sce ne​znali dačo povedzic ?
—
Dám ci poradu. Budzeš ist ešče na paláce a tam budze u jedním dube dzera,
tam budú tri vajca. A tote vajca ňigdze ňeroztrep len tam, dze budze voda.
Ked ska aj odzravkal od teho starého človeka, posol. I našol von teho duba, jak mu starí hutorel, i viňal toté tri vajca. Ale vom bárz bul kívánči, posol na falace, už išol pol dzeň a ňenašol vodi ňigdze. Aľe vom rostrepal jedno vajco, to s neho taká krásna kišasoňa viskočela, čo mala strebelné vlasi. Pitala vodi od neho, že še napije. Von nemal vodi, takže skapala kišasoňa. Už nemal len dva vajca. No išol zas na falace. IŠol, išol, i lační bul, i smädní bul. Zas ien rostrepal jedno vajco. S teho ešče fše krajšá kišasoňa viskočela. Pitala od neho vodi. Vom nemal, zaš ľen skapala. Ta už nemal ľen jedno vajco. Ta huteril, že hoci umre, ale vom doklav budze hľedac vodi, kim nenájdze a jem tam rozbije toto vajco. A vom tak išol pešo — bo dávno ľem pešo chodzeľi — a došol na kofíec valala. To taká bula lúka, pašfíisko a tam pasia jedna cigánka zo dzévku husi. A vom došol ku tej studni dav vicahnúc z jednim vedrom vodi a roztrepal toto vajco. Viskočela jedna krásna kišasoňa, ešče to najkrajšá bula. Zlaté mala vlasi,
až Še Švecelo. Friško pitala vodi. Napila Še, i ostala kišasoňa. Ale holá buía. No ta jej hutorel:
—
Teraz jak pójdzeme do domu? Ta lem ce holú nebudzem vesc prez vároš, prez
valali! Ja pojdzem, ľem tu pošic, prídzem na hintove po teba. A priňešem d i šati a še
oblečeš a tak pójdzeme do domu.
Tak bulo. Vom posol, aľe ver dokľal vom hodzel do domu, ponchtuval, to tá cigánka smädná tmia, posla pic vodi na studňu. Vidzela totú krásnu kišasoňu, jak šedzela tam na studni. Ta sebe dumala:
· Dobre bi bulo vičerac, moju dzevku tu položic. — Zdríľela totú do studni a svoju
dzevku prisadzela tam, šedzic na studňu. Tem královič prišol, ta hutorí:
· Jaj-jaj, aká ši krásna bula, jak som ci Še raduval. Aľe jaká ši šumná bula, taká
ši britká teraz. Aľe ja muším occov testament splňic.
Ta ju preblekol a ju poňesol do domu. No ta žili do času. A s téj kisasoňi Ša zrobe-la v tej studni zlatá kačka. Tá cigánka posla tam píc vodi, zaš vidzela totú zlatú kačku v téj studni. Jak posol kráľ z domu, še doznala, vona posla ku tej dzevke sebe.
—
Ti dzevko moja, vo téj studni jest jedna zlatá kačka. To bi dobre bulo zmärňíc ju,
bo s teho môže buc dačo.
Aj tak zrobeli. Kráľ posol na vadásku a totá dzevka še poradzelí, že jak majú zmár-ňic totu kačku. Tak hutorela svojim sluškám:
—
Jest tam u téj studni jedna kačka. Priňešce ju, zareŠce a navarce mi s ňéj polevku.
Kráľovnej roskaz museli zrobic. Priňéáli kačku, zarezali, no a toto pere len ta virúce-
li, dze zvikli. A to šumné, zlaté bulo. Už jak navareli totú poľévku, jej poňésli, ta huto​rela :
—
Už son še najedia i s pahú.
No a s téjkački, s teho pera šezrobel jeden zlatí kakaš. A tem kráľ ta še mu raduval, bo krajine ňebul takí kakaš. Každému ukazuval a každí patrel naňho, že dze še vzal. No do času tak bulo. Chodzela ta patric totá cigánka, ke kráľ ňebul doma. Raz zaš hutorela dzevce sebe:
· Dobre bi bulo smárnic teho kakaša, bo s teho dačo môže buc.
· Ta jako ?
—
Daj ho zarezac. Ale toto pere daj odňec, eŠče i dňeš vonka i zvalalu. Naj to
ňebudze na porce. Že bi še dačo ňezrobelo s teho.
Kráľ ňebul doma, žena dala zarezac teho kakaša. Zarezaľi, toto pere vinéší'i až na koňec valala a položeli pod plot. Tam taká malá chiška bula, dze chodzeli toté dzevki na prátki. A tá žena co tam bívala, to perá pozberala. Hutorí:
—
Dobre budze tim parobkom za kalap.
A jak pozberala, položela pod réčicu. Ráno išla do koscela na roráti. Ta s teho pera še zas zrobela jedna krásna kišasoňa. Tak, že jej svetlo buío chiži. Popratala šicko, poňesla Šmece vonka a posla podréčicu. Prišla totá žena stará domu a pozerá:
—
Čože to mojej chiži takto šicko čisto ?
A to tak bulo i na druhé ráno. Na trecé ráno hutorí:
—
Už já muším pomerkovac, že gdo do mojej chiži chôdzi.
Treczé ráno vona ňepošfa do koscela Te, Ten visia vonka pod oblak, že co to budze. A ráz jak tam streže, še zašvecelo f chiži. Toto pere še potreslo a bula kišasona. Toté vlasi zlaté mala. Povimetala chižu, popratala a jag ňesla šmece vonka, ta telí totá stará žena ju hapla za té vlasi. Tá še zletia a še zrobela na hada, na psa, na fšeljaké dzverini. Stará žena jej hutorí:
· Ľen ti to budz, čo ši bula. Ja na tebe ňevivolám, ja ci ňezrobím ňič plané.
Tak ona še tedi zrobela nazad na kisasoňu a hutorela:
· Nenočko, ľem na mňe ňevŕvolajce ňič.
—
Neboj še. Ja povem na večar, jak prídu toté divčatá, chlapci, že ti moja rodzina,
že me prišla opatric.
I tak bulo. Večar prišli pratki. Ona sebe zahuľala toté vlasi, žebi ňevidzeli, Že vona má také Šumné, zlaté vlasi. A to bulo už pjátek večar. A sobotu hodzeli do kráľa na pere parac. Tak išla s ňima i ona. Každá dzevka musela hutoric pripovetku, bi buli zaspali. A us na kisasoňu šor prišol. Ta ona še fšelijako vihvarala, že nezná nijakú pripovetku.
■— Tak hutor o to, že kadi ši chodzela do školi, co ši mac varela, barz co, ľen hutor.
Tak vona začala:
—
Dze bul, tam bul jeden kráľ. A tomu ocec tak ohabel, že naj takú ženu vežne
co ňe je ani od occa, aňi od maceri. Jak uš hutorela, že ta ten kráľ jak rostrepai toté
vajca a nemal vodi, a ked aj už trecé vajco rostrepai, tam už vodi bulo. A z vajca
višla najkrajšá kišasona, pitala od neho vodi, napila še i ostala tam. Vom hutorel, že
nepoňešem ťa holú domu, ale idzem po hintóv aj po šumné šati. Ti doťaľ počekaj,
ja dluho iíebudzem. Tam pásla cigánka huši zo dzevku a posla še vodi napic. Vidzela
tú kisasoňu, tak ju zdríľeía do studni a svoju dzevku posadzeľa na jéj mesto.
Ale cigánka už vera prošela kisasoňu, naj ňehutorí totú pripovetku, bo ona barz hora, jéj hlava bolí. Aľe vera kráľovič hutorel:
—
Ľem beseduj, šerco mojo.
A šedal stolkom fše bliššéj ku ňej, jak vona besedovala. A ked kišasona pripovetku dokoncela, kráľovič už pri ňej bul. Aj ju oblapel, aj ju pobočka!. Tamtú cigánku uva-dzeli za jednim koňom a tag ju puščeli svetom. Kráľovič si vzal kisasoňu za ženu a boldogan žijú, až ňeumerli.
Fizér (Fiizér), 1981 Boršodská župa
12. ČARNÉJ KRAVI JANKO
Bula jedna dovica a mala siná. Cical von za rok macer, aľe mala čarnu kravu a totú za šedzem roki cical. Tak ho nazvali, že Čarnéj kravi Janko. A vec kaše ráz už takí mocní bul, že zobral še a iŠol, že pohľedá dakú robotu. Posol do jedného valalu a u tim valale bula karčma obeľená zo černím. Ta on še pital:
· Co tu za novina, že totej karčme totá čarna pántlička obeľená, co to značí ?
· Veľká čažoba, žaloba, bo tam kráľova dzevka skapala už jeden mešac a nemôžu
ju najsc.
Vom pešov tu kráľovi a še pital, co tam. Hutorel mu kráľ:
—
Taká u nás novina, že dzevka posla na vadásku a skapala. Kebi buí takí smelí
parobek, co bi mi vinasov dzevku, ta bi mu dal za ženu.
Janko tam obnocoval do rana. Ráno še zobral a posol na vadásku z vecejoma. Tam buli na koňoch, aj von posol. Jedného ohabeli doma v lese, že naj vari dajakí obed. Ta varel kasu. A raz jak vom varel, uŠ kolo dzešatej, prišol tam jeden malí hlopík, s takú veľkú bradu a tam fše viskakuval, že:
· I ja budzem s téj kaši jesc!
· Abo badzeš, abo ňe.
A vom, ked kaša bula uvarená, tediu derel o žem teho vadása a polozel mu na žalú-dek ten vráti hárček a žedol totú kašu šicku. Prišli tamtí dvojo na obed, ta nemali co žesc.
· Tak ši nevarel obed ?
· Dajce mi pokoj, opacce jakí mi žalúdek spálení. Prišol jeden hlopik,  tuto me
nateľo ujedal a nakedi bula kaša uvarená, ma uderel o žem a žedol tota kasu. Co som
mal robic ?
No, na druhí dzeňdruhi ostal. Totem hlopik i s tim tak zrobel. Ale skaj uš trece ráno ostal tej čarnej kravi Janko totu kašu varič. Zažľem prišol tem malí hlopík s totú bra​du a tak mu hutorel:
—
Ja budzem s téj kaši jesc!
· Budzeš, budzeš! Ale mi pomôž toto drevo ščepac, bo pri čemu uvaríme ?
Janko, jak baltu uderel do teho dreva, hutori hlopíkovi:
· Poíoš tam nohu, žebi mi ňepošlo nazad.
A hlopík dobre polozel nohu núka. Tedi Janko viňal baltu a tomu prišťiplo nohu tag, že mu zodarlo, barz velo krevi mu višlo. A ten hlopík išol až gu téj dzere, dze šár-káň totu dzevku poňesol. Janko za totu kervu isol a došol gu téj dzere. Ale musel odac obed. Jak prišli tamtí, hutori:
—
Ja aj kaši navarel, najedli sce Še i inšé som zrobel. Pojdzeme gu téj dzere a vi-
slobodzime dzevku.
Prinesli jeden šafeľ, veľkí povraz, uvadzeli a spuščeli dolu téj čarnej krave Janka. Tam bul jeden zamek, v tom bíval Šarkan o šesť hlavi. Janko posol, tá dzevka varela obed. Zazrela ho, ta hutorela:
· Jaj, človeče, dze ti Še tu vzal ? Šak sem aňi ptača ňezaľecí, ta tu človeka ňemoš
vidzic.
· Nič, lem var a ja Še skrijem.
A vom še tak skril pot poscel. Prišol šárkáň.

Júj, akí tu človečí pah! Kebi tu bul, doraz bi ho žedol!
Janko viskoče! spod posceli a hutorel:
· To ňe ľem tak človeka žesc!
· Dobre. Hutorel šárkáň si žene totéj dzevke:
· Co ši varela?
· Zo železa haluški.
· Daj mu obed!
· Skôr idzéme oprobuvacz, že hto budze mocnejší.
Pošli voňi Še pasuvac. Šárkáň udzerel Janka po členka do zemi. Ten udzerel šár-káňa po kofeňá. Šárkáň zas Janka po pás. Tedi čarnej krave Janko še pristrojel, udzerel šárkáňa po šiju. Tak, že odrezal šicke šest hlavi mu. No uš tedi Še šlebo-dzela dzevka. Pobešedovali, že jako majú pojsc domu. Janko jej hutorel:
—
Ja ce viňešem, aľe i ti mi dakú pomoc daj.
Dala mu perscenek. To takí bul, ket še rušel, co požadal, to še mu stalo. Ale skaj ma dala jednu žepkendovku. Janko totim šesc hlavám povirezuval jaziki. Potom pošli gu tej dzere a na povraze dzevku viňešli hore. Aľe vom sebe dumal, že jeho môžu za-bic. Položil na povraz jeden veľikí kameň. Jak viťáhíi do poli, tedi ho spuščeli dolu, že to čarnej kravi Janko, že ho zabijú. On tam ostal. A jak lámal ruki, že teraz co, tedi Še mu perscenek rušel na perscu priíecel gu nemu jeden vták. Ten hutorel:
· No, co roskažeš?
· Len, že bi ši me viňesol s tej dzeri hore.
- Ulap še mi o chvosc. Aľe ked rás še ohľadňem, dáš mi dačo do pisku, žebi biro-val ce viňjesc s téj zemi.
Totá dzevka mu dala jeden pogáč ze spopelu. A jag ho uš ňesol vták hore, tedi še ohľadnul, rozdžavel piski a tedi mu rucel pol pogáča. Išli dalej. Na druhi závod zaš še ohľadnu! a rozdžavef piski. Janko mu druhú polovku pogáča dorúcel do pisku. A išli. Na trecí závod zaš še ohľadnul vták, aľe Janko mu nemal co rucic do pisku. Tedi od​rezal sebe zo zátku a to mu rúcel. S tim višli až naverh. A jak višli, vták še pital:
—
Co to bulo treci raz, co si rúcel mi do pisku1? Bo to barz dobre bulo.
Janko ukázal mesto, že skadzi virezal falat. A tedi vták zakašľel a ten falat mu vi-skočel, aj mu nazat priložel. A ternu še priroslo. Tak posol do krala. Tam taká veľká radosc bula, že uš tam poňešľi dzevku. Vom še pitav:
—
Co tu za novina ?
Hvareli mu, že veľiká, radošľivá novina, bo od šarkana doňešli kráľovu dzevku, aj jeho šesc hlavi.
—
A té hlavi nemali jaziki? Tu vidzím, že su odrezané jaziki.
Ukázal, že on má jaziki a priložil do tih hlavov a toté pasuvali. To i kráľ vidzel, i kráľovná. A veckaj ukázal dzevke, že tem prscenek či nepozná ho?
— Ba7 jak nepoznám, to ja ťebe dala.
Kráľ to vidzel, že ozaj bul on ten smeli parobek, co višlebodzel jeho dzevku. Ta še pobrali a Í doteraz žijú, ked ňeumarli.
Fizér (Fiizér), 1981 Boršodská župa
13. LOMIDREVO, VALÍ VRCH A MÍSÍZELEZO
Kde bolo, kde nebolo, za sedemdesátíma krajináma, aj za morom, za sklenním vrchom, žili tam jenni chudobní fudé. Nemali deti. Žena ždi si zdĺchala, kebi už len ma​li ráz jenného chlapca. No už ráz hovorí mužovi:
—
Tuším už budem mama, budeme mat díta.
Aj sa jím narodil jeden chlapček. Ale bó velice denglaví. Dlho mu dávali oni cecat, cecav do sedem rokó. Potom išó s occom do hór. To bó drevorubač. Ale nevládzav veru ani len haluz pomrviti. Len sa mu zjaviv tam jeden starček a hovorí mu:
—
Sinku, popros mamu, ešče sedem rokó nech ti dávajú cecati, potom už budeš
vládzati ada aj strom pomiksuvati.
Tak aj bolo. Hovorí mame doma:
· Mama, ved som já ešče slabí. Jeden starček mi hovorili, abi ste mi dávali esče
bálen sedem rokó cecat, potom už budem pevní.
· Sinku mój, nevím, veru ma už aj chrbát bolí, ale no, šak voláko sa len budem
lepší chovati a zato vidržím.
Po tích sedem rokó, ked zase išó z occom do hór, strom sa mu dav už aj nahnutí. Ale vitrhnút ho esče nevedev. Ten starček sa mu zas zjaviv a hovorá mu:
—
Popros mamu, nech ti dáva ešče bálen za tri roki cecati. Potom už budeš vedet
strom aj vítrhnúti.
Tak sa aj stalo. Už o tí tri roki ked došó s occom do hór, vládav strom aj vitrhnút. Už tedi bó paholek. Strom vitrhó a znesó ho celí domó. Ludé misleli, že ada celá hora ide do dedini. Ked ho hodiv doma na dvor, veru sa jím aj domček zatrásó. Mati ho​vorí:
· Pre pána boha! Sinú, čo robíš? Esče sa nám dom poválá.
Potom už hovorí mame:
· Mamička, vichovali ste ma, čil idem svet probuvat. Upečte mi cipovek na cestu.
Mama mu upékla, dala do tanistre ten cipovek aj kúsok slanini. Odebrav sa od néj,
aj od occa, zebrav si baltu aj tanistru a s pánem bohém išó. Ráz len vidí, že velká skala ide proti nemu. Misií si:
—
Preccaj, čo to je?
A tú skalu jeden Človek válav pred sebú. To bó Valivrch. Pokloní sa mu:
· Dobrí den!
· Pánboh daj, Lomidrevo!
—
Odkál ma ti poznáš?
· Čuv som tvoj chĺr, že tak víš stromi trhati, jak v lete ked konope trhajú.
· Tedi sa mi vistup z česti!
—
Najprv sa oprobujme, kerí sme pevnejší!
—
Dobre.
Chitili sa za pási a Lomidrevo zvíťaziv. Potom hovorí Lomidrevo:
—
Vis Čo? Budzme kamarádi, porne spolu!
Tak aj išli. Jako idú, raz len vidá, že volakdo mísí kopu železa. Aj sa mu poklonili:
· Daj pánboh dobrí den, Mísízelezo!
· Daj pánboh aj vám! Kade idete?
· Ideme svet probuvati. Ideš s nama?
—■ Skôr pokúsme, kerí z nás je pevnejší!
Lomidrevo mu hovorí:
· Ked chceš, oprobujme!
Aj sa pochitali za paši. Lomidrevo bó pevnejší. Lomidrevo podav ruku Mísízelezovi:
· Budzme kamarádi!
· Dobre.
Tak aj išli spolu. A jak idú, vidá, že na dvanástich vozoch vezú železo, pred kaž-dím vozom štiri vôli boli zapráhnuté. Zavalili sa do blata a nemohli ottál ven vínt. Tam bó aj pán a prosiv tích troch, abi pomohli vitáhnút vozi. Lomidrevo mu nato:
· Pomôžeme, ale čo nám dáš?
· Naberete si železo, kelko scete.
Dobre je. Voli vipráhli a Lomidrevo sám vitähó vozi ven z blata. Potom z tích vozó začav klást skôr Mísízelezovi, potom Valivrchovi železo na pleca a to sa jím tam šecko zmestilo. Tí dvá to držali. Pán sa naplašiv, čo bude s ním. Ale oni išli s tím železom. Jak idú dál, vidá, že tam sa stohi ze zbožím. Pekní pozdrav dajú pánovi a hovorá:
Pane, až nám dáte dobrí plat, mi vám to vimlátíme.
—
Já vám dám čo pítáte.
Kamarádi poskladali železo a dali sa do roboti. Stoh za stohom mlátili, aj vimlátili šecko. Ked bolo hotové, hovorí Lomidrevo pánovi:
· Už je hotové.
· Čo pítate za to ?
· Tolko zrna, kolko naraz odneseme.
Pán privoliv. Lomidrevo skôr to železo pokládó Mísízelezovi aj Valivrchovi na ple-cá, potom zrno. Ale šecko, Čo mali ve vrecách vimlátené. Pán sa len dívav, že čil čo bude. Tam šecko železo, tu šecko zrno zebrali; jak sa to môže stati ? Nuž, tí veru išli ze šeckím. Došli do jennej hori, že už tam budú oddichuvati. Lomidrevo ze stromó halu​ze dávav dole, na to položili železo aj zboží. Vidá, že ide za nima diví kan. Lomidrevo mav ostrú baltu, hodiv do neho. Balta sa odlomila. Hovorí Mísízelezovi:
—
Sprav mi dobrú ostrú baltu!
Ten mu aj spraviv. Lomidrevo hu vihodiv hore, tá spália a zas sa zlomila.
—
Ešče toto neni dobre. Sprav hu ešče pevnejŠú!
Mísízelezo potom baltu na takú pevnú vímísiv, vihotoviv, čo ked hu Lomidrevo víhodiv hore a lež o dva dni spália mu dole na chrbet, nezlomila sa. Vída, že ide za nima jeden prevelice rozhnevaní bivol, chcev jích poklati. Lomidrevo chitiv baltu, zraziv bivola. Potom hovorí:
—
No, čií už máme šecá čo jesti. Ideme do teho mesta kde bíva ten král, kerému
ukralli tri céri.
Aj išli. Král kázav otvorit bránu. Ked jíh zazrev, len sa dívav, že čo je to preccaj za ludi, kerí nesú celú hromadu železo a zrna, aj šeli Čo insé na plecácli. Lomidrevo dav pozdravení:
· Pámbo daj dobrí den, pane králu!
· Dobrí den aj tebe! Nepoznám kdo si.
· Já som Lomidrevo. Mám aj dvoch kamarádó, to sú Valivrch a Mísízelezo. Vez​
mite nás do službi, vislobodíme vám tri céri. Lôa nám dajte dvanást vozó konopí,
dvauást vozó chleba, dvanást sudó vína. Zrna sme si donesli, z teho sa môže chleba
dost napécti. Dáte nám k ternu dvanást voló a dvanást vozó kaše,
Šecko jim to král dav, jak si oni pítalí. Pokláíli na voze, odebrali sa od krála a išli sčasti probuvat. Tí dvá, Mísízelezo aj Valivrch to šecko tahali. Ludá sa na nich dívali, že kde berú takú vládu. Došli do hor, tam sa zastavili, že si sprava bídlisko. Ked už to mali, naklálli oheň a postavili si varit kasu do velkého randlika. Valivrch doma ostav a Lomidrevo aj Mísízelezo išli špehuvati, že kde čo nájdu. Už blízo polenna bolo, došó k Valivrchoví jeden malí človíček. Mav velkú bradu.
· Dobrí den, Valivrch!
· Dobrí den!
· Čo robíš?
· Varím kašu na obed.
· A pre kého ?
· Pre mna, aj pre mojich kamarádó.
· Ti z téj jest nebudeš!
Ten človíček mav takú vládu, že chitiv randlík a z téj kase visipav Valívrchovi na holí pupek. Stade šeckú kašu zedó, potom zmizó. Valivrch nehovoriv ništ, len posta-viv druhú kašu, ale veru tá bola surová. Došli kamarádi hlanní a spitujú sa ho:
—
Čo sa stalo'? Nescev oheň horet, alebo Čo ?
Nehovoriv ništ, abi sa aj druhí oklamali. Na druhí den ostav doma Mísízelezo. Ten just tak pochodiv jak Valivrch.
Ked sa kaša dovárala, došó malí človíček, chitiv velkí randlík a backó ho Mísí-zelezovi na brucho. Ten sa nevládzav ani pohnút, len jajkav. Malí človíček mu visipav kašu na holí pupek, šecku hu zedó, potom zmizó. Aj on postaviv druhé jíllo, ale veru to nebolo uvarené. Dobre, čo mali, to zelli.
Tretí den ostav doma Lomidrevo. Postaviv jíllo, potom plétó s konopí štrangi. Hromada bola z teho, ale on to šecko poplétó. A už k obedu zas došó človíček.
· Dobrí den, Lomidrevo!
· Dobrí den!
· A čo robíš ?
· Varím kašu aj z mäsom.
· A pre kého ?
■— Pre mna, aj pre mojich kamarádó.
—
Ti z tej jest nebudeš!
Tedi ho chitiv za bradu, vivédó ven, zohó jeden strom napoli, Čo sa pukó, a ta mu tú velkú bradu zaščipó a strom pustiv naspák. Človíček skákav, kričav, ale darmo. Ka-marádi došli domó a vidá, že je naverené, Štrangi sa popletené.
· No, čo je, tebe neni nist, kamarádu?
· Neni. Ale sa hentá pozrite! Ten bradatí človíček nám scev obed zesti. Ale sa mu
nepodarilo.
Spokojne sa najelli, aj si oddíchli. Ked sa už vispali vidá, že pod tím stromom, kde ten bradatí bó priščipnutí, je díra. Tá vélla na sponní svet. Lomidrevo odsekó človí-čekovi bradu, ten v téj díre sa strativ. Porád púščali dole Valivrcha. Lomidrevo mu hovorí:
· Jak bude volaco, mikní ten štranek, Šak ta vitáhneme.
Leda že ho pustili, už aj miká Štranek.
· Vezmite ma naspák, lebo tu šeličo strašné je!
Vitáhli ho ven. Pravda, nebolo tam ništ, len sa báv. Potom pustili Mísízelezu. Ne-došó ani do poli, už aj ten miká štranek, abi ho vitáhli ven. Čo mali robit? Vitáhli ho. Potom išó ostatní, Lomidrevo. Tí dvá ho púštalí dole. Už sa nazdav, že nebude kon-ca-kraja teho, že tá jama nebude mat dno. Až ráz vidí, že je tam jakési svetlo. Baltu mav ze sebu a ked už doŠó na spodek mislev si:
—
Kade sa dati?
Malí človíček sa pri nem zjaviv a pitav si naspák bradu.
· Najprv mi ukáž, kde bíva králová najstarša céra!
· Ukážem ti. Vidíš hen tam ten zámek ?
Ozaj ho videv. To bó mosadzí zámsk a na kačacej šlapke se krútiv.
—
Tam je králová najstarša céra a sedemhlavoví drak je jéj muž.
Lomidrevo išó k zámku, ale nevedev nijako tam kluČku chitit. Hodiv do neho tú baltu, porád sa postáv ten zámek krútiti. Králová céra višla ven pozret, že čo to je a spituje sa:
· Kdo si ti, človeče?
· Já sem Lomidrevo a idem ta víslobodit.
Králová céra sa zaraduvala a volala ho núter. Dala mu jesti, potom pítizo šarka-novho najpevnejšého vína. Ráz velkí buchot ostav na dvore. Lomidrevo sa spítav:
· Čo to bolo ?
· To mój muž ide. Ze sedem míl zemí hodiv domó svoj buzogán.
Lomidrevo ho zahodiv naspák. Šarkan už z daleka kričav:
· Roztrhám ho! Kdo je tam?
· Nehnevaj sa, mužu, to je mój brat. Došó k nám do hostini.
· No, ked si brat, podaj mi ruku!
šarkan bó scev Lomidrevovi ruku zlomit, ale ten mu tak stiskó pazúre, že z nich vistrékla krév.
· Ej, švager, máš pevnú ruku!
· Já sem takto zvíkó doma ruku podávati.
■— No, porne si zajesti, lebo sem hlanni! Potom sa popasujeme — hovorí šarkan.
Tak aj bolo. Zajelli, zapili si, potom išli na humno probuvati, že kdo je pevnejší. Chitili sa za pás tri rázi. Tretí ráz tak uderiv Lomidrevo šarkana do zemi, čo len hlavi mu ven trčali. Chitiv baltickú a té hlavi šecké zrúbal dole. Jaziki jím virezav a dav do tanistre. Potom išó pre královú céru, zavédó hu k ternu kosú, kde on dosó dole. Dav hu do koša, pomikav štranek a tí dvá hu viiáhíi hore. Zas došó k Lomidrevovi človíček a píta si bradu.
· Ukáž mi, že kde bívá prostrenná céra královi!
· Vidíš tam ten stríbelní zámek? Tam ona bívá. Ale jako sa stadál vislobodíš, to
nevi m.
· Zver to len na nina!
Lomidrevo išó a ked už ta došó, vidí, že sa zámek na vranatéj nohe krúti. Porád hodiv ta baltu a zámek zastav. Vínde ven králová céra a vidí, že to je tam cudzí človek.
· Jaj, Človeče, čo tí tu hledáš ?! Mój muž je devathlavoví šarkan, dóde a ten ta zničí.

· Nestaraj sa! Já som došó teba vislobodit.
Ona ho uhostila, ale tedi už aj buchó buzogán na dvor z osem míl. Lomidrevo ho buchó naspák. Šarkan bó velice rozhnevaní a už kričav zdaleka:
—
Roztrhám ho! Kdo je tam ?
Žena ho už čekala:
· Ach, nehnevaj sa, mužu, mój brat došó k nám do hostini. On ti len našpás hodiv
buzogán naspák.
· Dobre je, Švagríček — a dav mu ruku. Ale Lomidrevo mu tak stiskó dlaň, čo mu
krvácali pazúre. Šarkan sa naplašiv a volal ho:
· Pod, najíme sa, napijeme sa, potom sa popasujeme!
Tak aj bolo. Po jedení išli na humno. Chitili sa za pás a Šarkan porád stisó švagra do zemi až po členki. Ten viskočiv a tak capó šarkana do zemi, že mu len hlavi trčali ven. Chitiv baltu, šecké hlavi mu zesekav, jaziki povirezúvav a dav jích do tanistre. Potom išó ku královej cére, vivédó hu tam, kade on došó, ku košu. Posadiv hu do koša, po​mikav štranek a tí hu vitáhli hore. Lomidrevo sa potom obzírav, že kade on má íti. Človíček zas došó k nemu a prosiv ho:
· Daj mi bradu naspák.
· Dostaneš hu, ale eščemi ukáž k najmladšej královej cére cestu.
· Pozri sa, hen za tíma vrchi čo sa bliští, to je zlatí zámek. Tam je králová najmlač-
Šá céra, u dvanásthlávového draka.
Ale on mu ešče bradu nedáv naspák. Išó a jak ta došó, vidí, že sa na kačacej nohe krúti ten zámek. On si misií:
—
Čo sa já budem babrat, pristavuvat ho ? — hodiv do neho baltu, zámek sa postáv
krútiti.
Visia ven králová céra pozrét, že Čo sa stalo. Lomidrevo jej hovorí:
—
Nemaj strach, já som ta prišó vislobodit.
Ona ho uhostila. Dala mu jesti aj pití ze Šarkanovho najlepšého vína. On od teho velice velkú vládu dostav. Ale tedi buzogän už aj doletev do dvora.
· Jaj, beda, už mój muž ide domó!
· Neh len ide!
Tedi mu buzogán hodiv naspák. Šarkan prevelice bó nahnevaní. Už vedev, že cudzí je v dome a zdaleka kriČav. Ona ho pekne prosila:
—- Mužičku, nehnevaj sa! Mój brat doŠó ku mne na náščevu. Nescev on mrcha spravit, len sa scev s tebu troška pošpásuvati.
No, dobre. Podav ruku Lomidrevovi a hovorí:
—■ Najíme sa, napijeme sa, potom sa pôjdeme pasuvati.
Tak aj bolo. Po jedení išli na humno. Chitiv šarkan Lomidreva a veru ho hodiv po kolene do zemi. Lomidrevo bó šikovní, viskočiv a hodiv šarkana po pás do zemi. Ten sa vislobodiv, hodiv Lomidreva téz po pás. Aj Lomidrevo sa vislobodiv a hodiv šarkana po krki do zemi, tak, Čo ústama púščav oheň. Bó bi ho scev spálit. Došla aj králová céra pomáhati, lívat vodu šarkanovi do papúl. Lomidrevo chitiv baltu a zese-kav šarkanovi šecké hlaví. Jaziki povirezúvav a dav jích do tanistre. Potom išli do zámku a tam si prisahali lásku jeden druhému, lebo sa Lomidrevovi zalúbila táto naj-smalšá králová céra. Hovorí jéj:
—
Mladá pani, pozbíraj si čo tí treba!
Tá vitáhla zlatí prútek, uderila na zámek, ostalo z neho jabúčko. To si Lomidrevo dav do tanistre. Potom išli k stríbeínému aj mosadznému zámku. Mladá pani jích pošibala, ostali z nich jabúčká. Tak už mav Lomidrevo tri jabúČká, mosadzné, strí-belné aj zlaté. Dav si jích do tanistre k tím jazikom a išli hledat tú díru. Došli tam, bo-škali sa, posadiv hu do koša, pomikav štranek a tí hu vitáhli. Aj pustili ešče ráz dole štranek. Lomidrevo dav do koša velki kameň, abi ho tahali. Ani na poli nevitáhli, pustili naspák. Lomidrevo už vedev, že bi ho boli zmámili.
Tí sa pustili domó ke královi. Dve staršé sestri sa slúbíli, jenna Valivrchovi, druhá Mísízeíezovi, ale najmlaččá bola smutná. Už sceli aj veselí robit, ale zatál že nebudú, lež nenájde sa aj najmlaččej po vôli.
Lomidrevo chodiv tam, rozrníšlav, jako sa dostane naspák. Zas došó k nemu člo-víček a hovorí:
· Už som ti moc dobrého spraviv, daj mi bradu!
· Dostaneš bradu, len mi ešče pomôž, abi som sa dostav hore, na svet.
· To je taške! Pozri, tam je velkí fták, popros ho.
Aj išó k hnízdu a tam boli mladé. Pršalo velice, tak jích ze svojím plástom zakriv. Nato doletev starí fták a scsv Lomidreva roztrhat. Maládí ftáčki mu visvetlili, že jím on zachrániv život.
· Čo sceš za odplatu?
· Abi si ma vinésó na vrchní svet.
· Môžem, len mi prichistaj jesti, abi som ta vládzav vinést.
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Tedi mu už človíček šecko bó prichistav, lebo sa teŠiv, že Lomidrevo pobiv drakó. Lomidrevo vrátiv človičkovi bradu, ten zmizó a oni sa pustili hore. Ked si fták obrátiv na jeden bok zobák, hodiv mu chléb, ked na druhí bok, tedi masso, ked hore, tedi mu naiév víno. Ked už mali hore vínti, skoro spadó fták naspák, lebo massa už nebolo. Lomidrevo si odrezav ze stehna a hodiv mu do zobáka. Ked višli hore, pítav sa fták:
· Jaké to bolo masso, čo si mi dav na ostatek ?
· Odrezav som si ze stehna.
· Kebi sem já bó vedev, že človeče masso je také dobré, nebo bi si potálto došó. —
Potom fták vipluv to masso a hovorí:
—
Polož si ho naspák, vitrhni z môjho krílla jenno perko a s tím si ho omasti.
Jak to spraviv, už mu aj priráslo naspák. Fták sa rozlúčiv a išó si do svojho kraja.
Lomidrevo sa též pohó zarmútení, že čo kamarádi s ním spravili. Stretó sa z dávnim známím. Pítav sa ho:
· Kade ideš, kamarád?
· Idem tam a tam, králové céri sa vidávajú. Idem na veselí.
· Idem aj já s tebú.
Išli, išli a ráz došli. Už tam boli hosté a chistali sa na veselí. Dve céri mati mlado-ženíkó, ale tretá nemala. Len vidá Mísizelezo aj Valivrch, že ide Lomidrevo. Tí až zastŕpli, že Čil Čo bude. Išli královi žaluvat naňho, abi ho nepustiv núter, lebo ten jich sce zničiti. Ale ho zazrela aj králová najmlaččá céra. Tá zas hovorí occovi:
—
Tehoto človeka nedaj bantuvati, lebo nám bude veíice milí host.
Dali mu šati paránnejšé a už aj no bó medzi hostí. Hovorí najmlaččá céra occovi:
—
Otecko, šecá hosté nech dôjdu sem pred nama, abí zrne jích videli. Až sa aj mne
volákí zalúbí!
Dobre, otec privolil. Jak tí hosté išli, Lomidrevo bó ostatní. Král bó smutní, že sa nenašó medzi nima pre nu mladoženík, ale už vidí, že sa ona usmála: —- Todék je už!
—
A kerí ?
A vidí, že Lomidrevo.
· Sinú, ti si on, čo si sa tu hlásiv, že mi céri vislobodíš?
· Aj, já som. Len moji kamarádi se mnú vibabrali.
Tak on ukázav aj té drakove jaziki, aj té jabúČká. Kamarádi si pitali od neho od​pustení, potom spravili velké veselí. Lomidrevo s tím prútom, čo dostav od královej najmlaččej cérki, pošibal mosadzné jabúčko a hodiv ho na vichod. Tam ostáv mosadzní zámek. Valivrch s najstaršú cérku išó do neho. Aj stríbelné jabúčko poŠibal a hodiv na západ. Tam ostav stríbelní zámek. Mésízelezo s prostrennú cérku išó do teho stribelného zámku. Treté jabúčko hodiv na dvore, ostav místo královského paláca zlatí zámek. On tam ostav králuvat. Aj čil králujú, až neumreli.
Kestúc  (Kesztolc),   1980 Komáromská župa
14. POPELVAR
Ból jeden chudobní človek, bíval f králofském dvore a mal siná, kerí sa volal Popel-vár. Král mal cérku a tá sa z nikím nescela kamaráďit, len s Popelvárom. A královi sa to už ani nelúbilo, lebo deti aj dorastali, ale jeden prez druhého bit nesceli. Král si mislel: „Céra naróstla, už je sucá aj na vidaj a ňikeho na sveťe ňesce, len teho Popel-vára." Raz jéj hovoril:
—
Cérka moja, už si dospelá, máš pitačof, mala bi si sa vidat.
Ona hovorila, že ňikeho ňesce, len Popelvára. Krála to troška domrzelo, že prečo bi jeho králofská céra mala íst za takého popelóvho siná, za Popelvára. Tak sa ón dal radit z ministri, čo bi mali robit s tím chlapcom, abi ho odstránili a jeho céra abi naň​ho zabuíla. Tí mu dávali šelijaké radi, kerí čo najhoršé. On jím hovoril:
—
To nemôžem spravit zato, abi sem takého chudobného chlapca ze sveta zmárňil.
Čo si počnem?
Tag mu jeden hovorí:
—
Pošli ho do dalekéj krajini, otkál sa ada aňi nevráti. A za ten čas sa králofská
céra vidá a na Popelvára zabuňňe.
Král hovorí:
—
To je dobrá rada, také môžem spravit, precaj ho života nezbavím.
Tak si ho dal zavolat a hovorí mu:
—
Popelvár, pôjdeš k Slnku a opitáš sa ho, prečo ono do poleňná prevelice pekne
svíťí, šeckú žáru vidá, a popoleňňi schádza dole a ždi má chlaňňéjŠú žáru.
Šak králofskí roskaz ból roskaz. Tak sa Popelvár zebral a išel. Už ból ďaleko, ked mu došlo na misel:
—
Jako sa já dostanem k Slnku? Pójďem na pravo? Pôjdem na lavo? Proci nemu
nemôžem, otkál vichádzá. Mosím íst len za ňím, kade schádza.
Tag len išel za Slnkom velice ďaleko a dosel do jennéj krajini. Dostal sa do krá-lofského dvora. Král ho vďačne prijal a spítal sa ho:
· Ďe ideš ?
· Já idem k Slnku.
· A čo tam budeš robit?
· Iďem sa ho opítat, že ked ono ráno vichádzá, jaké je pekné, čistučké a jako dobre
svíťí, a popoleňňi prečo ždi ma chlaňňéjšú žáru?
Král hovorí:
—■ No, ket ti ideš k Slnku, opítaj sa ho, že prečo sem já za mlaďi ždi dobre videl a jag ostarívám aj sem oslepel, aj sem ohluchel ?
Popelvár slúbil a išel dál. Išel velice ďaleko, aš sa dostal g moru. Šag voda preveliká, a Slnko za morom schádzalo. Zdĺchel si: Jako sa já Čil k ternu Slnku dostanem?
Akurát tade plávala jenna riba. Dopoli bola ve vode a otpoli bola ven z vodi. A ma​la chrbád upečení jag uhel. A hovorí téj ribe:
—
Ňepreňésla bi si ma na druhí bok?
· Ďeideš?
· Idem k Slnku vizvedat sa, prečo ono dopoleňňa tak svíťí a popoleňňi stráca
Šeckú svoju vládu.
· No, ked je tak, ale sa opítaj aj o mne. Prečo já len dopoli môžem bid ve vode a
otpoli ven z vodi a chrbád mám už černí jag uhel.
Popelvár slúbil, tag ho tá riba preňésla na druhí breh. Aj sa dostal k Slnku. Bolo uŠ spočinuté a akurát sedelo u svojej matki v lone. Matka ho hlatkala a hovorí mu: —■ SlneČko moje, veru si ustalo celí cľen. Ket Popelvár došeí tam, pítal sa, Či dobre chodí.
· Čo hledáš?
· Hledám Slnko?
· Ked hSedás Slnko, teda dobre chodíš. A čo bi si si pral?
· Já sem Popelváróf sin. S královu céru zrne spolu róstli, ale nás rozlúčili. Král ma
poslal Slnku, abi sem sa dozvedel, že prečo ono do poíeňňa pekne svíťí a popoleňňi
schádza a stráca šeckú svoju vládu.
Slnko mu hovorí:
—
Povec tvojmu královi, že dopoleňňa vichádzam jak Človek mladí, svíží. Ket
poleňňe dochádza, us sem ustalo, a ked je večer, vládu strácam a rád sedám do lona
svojej matki.
Popelvár potom zaz hovorí:
—
Tam a tam je jenna riba, tá ma prevézla prez velikú vodu. A len dopoli je ve vode,
otpoli je ven z vodi. A taká je Čérná jag uhel. Pitá sa, že ona prečo ňemóže plúvad ve
vode jag druhé ribi?
Slnko mu hovorí:
· Ket tá riba bude ČlovaČé mäso jest, potom aj ona bude plúvat jag ostatné ribi.
· No ale ten král, čo za mladi dobre videl, na starosť prečo aj oslepel, aj ohluchel?
· Lebo ten král velice spíšňel, a jako spíšňel, tag aj ostarel. A jag ostaríval, aj
oslepel, aj ohluchel.
Popelvár Slnkovi velice pekne zadakuval a scel íst. Ale Slnečko eŠče viťáhlo jennu oreškovú Škrupinku a f téj pekné, stríbelné šati mu dao, lebo že to mu bude velice tre​ba. Potom už išel. Dosel g ribe, zaz jú prosil, abi ho prevézla. Ked už boli v prostred mora, riba mu hovorí:
· A pítal si sa o mojej bíde?
· Pítal sem sa, ale ťi to ňemózem tu povedat.
· Ked mi ňepovíŠ, hodím ťa do mora.
· Ked ma do mora hodíš, aj tag nebudeš vedet.
Riba len bola zvedavá, tag ho prevézla. Ked došli na druhí bok, vistúpíl na breh a ottál jéj hovoril:
—
Preto sa nedostaneš celá do vodi, lebo si ešče ňejella človačé mäso.
Tá sa metala, vihadzuvala, že sa celé more rozihrálo. Ale jemu uš škodit nemohla. Potom došel k ternu slepému královi a aj ternu povedal:
—
Jako si spíšňel, tak si aj ostarel. A že si ostarel, aj si oslepel, aj si ohluchel.
Potom došel už domú. Sedci si do hostinca a pítal si jest. Tam mu hovorá:
· Ňevíš, Že sa tu robí veselí a na to je každí povolaní?
· A do má veselí ?
-— Králová céra sa vidává. A král roskázal, že na jéj veselí keždí mosí íst.
On si viťáhel tú orechovú škrupinku a oblékel si té pekné Šati, čo mu Slnko darú​valo. Potom íšel do kostela, de sa králová céra mala sobášid a sedel si do prennéj la​vici. Ked ho tam králová céra uvidela, porád ho spoznala. Ona sa vitrhla staršému družbovi spod paží a išla ge svojmu Popelvárovi. Aj sa s ňím zesobášila. Veselí jako prichístali, tak sa aj stalo. Ale ňé s tím, čo páni sceli, les s Popelvárom. Potom aj vi-rosprával královi, že čo je s tím Slnkom.
—
Dopolenŕía vichádzá jak človeg mladí a ked je večer, vládu si stráca.
Král sa uspokojil, že vláda sa aj jemu stráca, jak Slnečku, ket sa zvečerívá. Potom onedlho aj umrel a králom ostal Popelvár.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
15. POPELVÁR, NAJVÄČŠÍ NA SVETE
Kde bolo, tam bolo, v sedemdesátej sédmej krajine, za Červením morom, za sklenníra vrchom a za drevenú skalu, bolo jenno mesto. Tam bívav jeden král, kerí mav troch sinó. Dvá starší boli takto na oko poránní Šuhajci, ale tretí bó lem takí popelvárek, čo len za pečú sedev a tam sa zohrívav. Ráz postavív si jich otec pred seba a hovorí:
—
Sinové moji, už ste chvála bohu chlapi. Mohli bi ste íct svet skúsit, či z vás néčo
bude. Pôjdete po jenném, od staršého k mlačsému.
Najstarší hned do teho hotoví bó. Pítav si od occa penáze, dobrého koná, ligocavú zbraň. Odebrav sa a iŠó v mene božem. Putuvav celí rok po horách, po dolách, po pustinach. A naostatek prišev k medennej hore. Misií sí:
—
Už som sa dost natúlav, ale mi nebude lúto, ked z tejto hori donesem památku.
Odlomiv si halúzku a s tú sa vrátiv. Došó domó a už zdaleka volav k occovi:
—
Otec mój, bó som velice daleko. Ci vidíte, táto halúzka odkál je? Z medennej
hori.
Otec hovorí:
—
Načo si sa tak dlho túlal? Ved som já s tvoju materu chodívav tade kedisi.
K medennej hore na frištuk sme chodívali. Z teba, jako vidím, nebude mat svet velkí
osoch. Podže ti, mój prostrenní sin, viber sa ti na cestu.
Nabrav si peňazí, odebrav sa pekne od domácich a isó. O rok prišó aj on k medennej hore a odlomiv si z nej halúzku na památku. Ale stúpav dálej, lebo vedev, že bi ho otec haniv, že len tolkoto skúsiv jak jeho brat. Chodiv, bludiv po horách po dolách, po pusťinách. Zas po roku dosó k stribelnéj hore. A hovorí:
—
Hej, už adalen tu mój brat nebo, ada bude mój otecko spokojní.
Odiomiv si aj tam halúzku a už sa potom usiíuvav doraó. Ked došó, už zdaleka kričav na occa:
—
Otec mój, bó som vám dalej jak bó starší brat. Já som bó až pri stribelnej hore.
Ale otec hovorí:
· No, ved sa nemáš s čim chvälit. Ved já s tvoju materu som tam bívav už na
polenne. Vidím, že z vás dvoh ništ nebude. Ale čo bude z teba, tretí sinku ?
· Čo boh dá, to bude otecko! — povedav ten chlapček. — Ked je už na mne rad,
skúsim aj já svoje sčasti.
Tu milí braté dobre že sa nezašli od smíchu, že scc íti ten slabí chlapček do sveta, kerí dotál od peci nebo ani krok. Otec jakísi zamislení bó, ale tu Popelvár sa rozželiv, že ho oni za ništ nedržá. A jak chodiv po dvore, pri hnoji bó jakísi prašiví koník, kerí ohlásiv Popelvára:
—
Nežal sa ti ništ! Mi dvá budeme dobrí kamarádi. Ešče ráz ic pred occa a nezadaj
si ništ inšé na cestu, len mňaazerzaví pallošzkomori. Ved tvoj otec vi, ten ti ho nebude
scet dat. Ale ti len na tem buc, a bude šecko dobre.
Podekuvav sa Popelvár koníčkovi za radu a išó ešče ráz pred occa.
· Nuž, čože, jakoŽe ti, Popelváre? Preccaj bi si išó ada do sveta?
—■ Scev bi som, otecko mój.

· A čo si žádáš na cestu?
—
Ništ, inšé, otec mój, len ten zerzaví palloš z téj komori, aj teho prašivého koníka
na tem hnoji.
Otec pokrútiv hlavu. Najprv nescev mu to dat, že načo bi mu to bolo, takému mi​zernému chlapčekovi. Ale potom privoliv.
Milí Popelvár opásav si tem zerzavi pallos na pás, chitiv koníčka za províslo a išó do mesta. Jeho braté dobre že sa od sméchu nezašli. Po ceste ludé kukali na diváka a na jeho koná, jako sa mu podlamuvali nohi. Potom spadó do blata a on ho musevdvíhati za každím tretím krokom. Ale on nedbav. Čo po psote, po bíde, po daždi bíva aj slnéč-ko. Tu, ked višli ven z mesta, koníček sa zatrásó, ostáv z neho pekní tátoš. A leteli ponad vrchi, ponad doli. Až na ráno boli veru pri medennéj hore. Hovorí koník:
—
Zéjdi dole, daj mi za korítko ohňa, za korítko ovsa.
Koník pohltav aj oheň, aj oves a leteli dálej. Tak friško išli ponad hori, ponad doli, Čo k polennu boli pri stribelnej hore. Aj pri medennéj si odložili halúzku, aj pri strí-belnéj. No, tam pri stribelnej zasék nakŕmil koníčka, dav mu za korítko ohňa, za korítko ovsa. Koníček pohítav, potom už zas sedó naňho, a leteli esče frišČí. Tak, čo na večer boli pri zlatej hore. Tam mu hovorí koník:
—
No, Čil zéjdi dole, daj mi pokrmi, ohňa, ovsa!
Koníček sa nahltav a leteli dálej. Ked už došli, koník zas hovorí:
—
Už čil sme u tvojho occa prátela. Todék bívav tvoj otec z matku na veČerajšek.
Pokloniv sa pekne Popelvár prátelom occa. Ten král sa čuduvav, či bi to naozaj bolo
esče, abi on na svoje staré dni videv živého Človeka? Žebi to bó sín jeho prátela? No, ale z očí mu ništ zlé nevizerá. Tak teda sa mu aj král pokloniv:
—■ Vitaj, sinku! Ked si ti došó prez tri horí, to lem mój prátel mohó spravit, že sinka ku mne vipraviv. Éj, ved takích práteló nebolo jakí zrne mi boli s tvojím occom, ked zrne za mladi bojuvali proti ježibabe. Ada ti hovoriv otec o tom?
· Hovorit mi ništ nehovoriv takého, ale palloš mi dav — odpovedav Popelvár.
· Éj, ved ten palloš sa dost nabiv bábinho vojska. A Čím ho vácej biv, od teho ho
vácej bolo. A na staré čase veru zrne neháli šecko tak.
· No, skúsá to aj moje mladé rukí, ked nebudete mat ništ proti ternu.
· Ej, lutuvav bi som tvoju mladú krév, kebi ježibaba aj teba zničila, jako aj nás
zničila. Aspoň chĺr o mne occoví zaneseš.
Ale Popelvár nescev popustíti. Ledvaj svitalo, uš sedó na tátoša a pobral sa s krá-lovskím vosjkom proti ježibabe. Jako more bolo rozláté tam babiné vojsko po jennéj lúke. A naprostred vojska stála ježibaba. Iskrila očáma a vídavala rozkazi.
Popelvár iŠó dopredu a rozkázav pallošovi, abi rúbav, stínav šecko do kolena. Hla​ví padali jak makovice. Ale to šecko nepomohlo, lebo babiné vojsko zo zemi ráslo. Popelvár sa dostav k ježibabe, a palloš rúbav. Hned bola ježibaba zetatá. A tedi jéj vláda odpália, lebo hu na márne kusi posekav. Jej vojsko odrazu zmizlo, prepallo sa do zemi.
Bó starí král rád, a to velice, že na staré dni oddíchne si. Popelvára scev pohostit u seba. Ale ten nemav pomeškaní, ani postatí, lež Čím skôr kcev íct pred svojho occa. Tak sa aj vibrav hned domó. Nebavív sa ani po ceste. Len pri zlatej, pri stríbelnéj a medennéj hore naobročil svojho koníka a z každej liori odlomiv si halúzku. Ked došó k rodnému mestu, už tátoš zas sa premeniv na prašivého koníka. A len nohami za-pletav. Ludé sa dívali a od smíchu sa nevedeli kam dat. Braté robili posmeški z neho. Ale otec sa spítav vážne:
· No, sin mój, kde si mi chodiv?
· Pozrite, otecko! Odkál je táto medenná halúzka, tam som bó na ráno. Odkál je
táto stríbelná halúzka, tam som bó predpoledním, odkál je táto zlatá halúzka, tam
som bó pred večerom. A bó som na noc za zlatú horu u vášho prátela. Pozdravuje vás
srdečne.
· Dekujera mu za pozdravení. A ti, sinku, si chlap, ked si mi donésó pozdrav od
môjho prátela. Neskazila ho ježibaba, čo sme oproti néj spolu bojuvali ? Hovor!
■— Scela ho, ale už vác ništ neurobí. Ešče aj lešení zrne zrúbali. A jú porúbala moja šabla na márne kusí. Jej vojsko sa prepallo do zemi.
Otec bó velmi potešení, a viprávav sinovi ešče aj o troch cérách svojho prátela, z kerích jenna je krajšá jako druhá. Aj té ježibabiné sinové, draki odvlékli. A drzá jích desí v dírách. To že bi bó vítáz, kdo bi jích vislobodil!
Popelvárovi nebolo vác treba. Hned bó on hotoví. Otec už obanuvav, čo mu pove-dav. Už bi bó rád, kebi mu sin doma ostav. Lebo bó v strachu, že volade sa zmární. Ale ked Popelvár sám už privoliv, že ide jícli vislobodit. Išó rovno svojmu tátošovi a hovorí mu:
—
Koníček mój, pôjdeme ešče!
A ten mu nato:
· Vím, čo sceš. Ale si si vibrav velikú cestu. EŠče toto nikdo neprevládav. A nevím,
či aj ti obéjdeš.
· Jako pánboh dá, tak bude. Ani ježibabu dotál nikdo nepremohó a mi sme jú
preccaj skántrili. Len podme mi, koníček moj!
· Ked už tak sceš, nuž viberme sa.
Ráno na svitáni, pred mesto išli. Tátošík sa zatrásó, nahltav sa ovsa, ohňa a už aj leteli. Hned za okamih boli za medennú, za stríbelnú, za zlatú horu. A na noc boli u svojho práteía ve velkom zámku. Král mu velice bó rád. Bó bi ho na rukách nosiv od radosti. A len ho núkav, abi posedev, abi jedó. Bó bi ho pohostiv. Ale on hovoriv:
· Neni mne k sedení, ani k odichuvaní. Račéj sa vás spítám, jako bi som vaše
céri vislobodiv?
· Ach, chlapče, té najlepší nespomínat — zarmútiv sa král. — Té sú už tam, už té
nikdo nemôže z drakovích rúk vislobodit. Sinku, nedávaj sa ti na takú cestu! Zahineš.
—
Zahinem, nezahinem, poručeno bohu. Ale ukážte mi aspoň cestu k tím drakom!
Král krútiv hlavú, či mu privolit, či né. Ale preccaj mu privoliv a išo mu ukázat
cestu k tím drakom. No, išli dlhú cestu, až došli na samí kraj. A tu ukázal mu král zdaleka velkú díru a hovoriv:
· Vidíš, tam je moja najstaršá céra, u draka s troma hlaváma. Jak sa ti ho podarí
zabit, ona ti ukáže cestu k svojej sestre. Ic teda s pánom bohom!
· Z bohom putujte aj vi naspäk a nezabudnite na mna.
Tak sa rozžehnali Popelvár s králom. Dlho kutal po téj díre, kde bi draka vxkutal. Ale ráz zazrev svetlo a prekrásni zámek. Smelo ide náter, a tam mu ide naproti pekná královná, najstaršá céra králova a víta ho. Ale né veselo.
—
Človeče boží, kde si sa tu zav? Od tolko rokó som tu zaklatá, ešče som ludcké
tváre nevidela. Ale škoda ta, mládenec, mój muž príde a vezne ti život.
On jej odpoví:
—
Jako boh dá, tak bude. Ale bi som sa už rád merat s ním a teba vislobodiv.
V tom čase už aj zahrmev dvacatpet centoví buzogán a zem sa zatrásla.
—
Jáj, to je mój muž! Už nikdo vác ani núter, ani ven nemôže víncti. Tu máš prsteň,
daj si ho na ruku. Ked si ho okrútiŠ na prste, sto chlapó šili dostaneš. Len sa volade
ukri!
Ledva to králová céra vipovedala, drak už bó doma na dvore a kričav:
· Žena, človačina smrdí! Kde je, nak hu zím?!
· Ach, mužíček mój, kde bi sa tu zav človek ? Tu ani ftáčika, ani vrabČeka, ne že
človeka!
· Ništ, žena, tu je človek a len ho sem, lebo hned teba zim! — revav drak s vípla-
zeními jazikmi.
Tu Popelvár viskočiv pred draka, abi královnú nepošpativ.
—
Tu som! Co sceš se mnú?
· Ti čo sceš se mnú, ti červíček? Pod sa za pasuvat!
Popelvár mu nato:
· Ja nedbám.
Višli na humno, Popelvár odpásav si šablu, okrútiv si prsteň na prste a hned pocí-tiv v sebe za sto chlapó vládu. Drak Špatné zamumlav, chitiv Popelvára a po kolená ho hodiv do hlini. Ale Popelvár friško viskočiv, chitiv draka, šlahó ho do hlini až po pás. Potom kázav šabli:
—
Rúbaj dole hlavi!
Veru mu popadali šecki hlaví. Ked drak už bó hotoví, Popelvár išó k mladej krá-Iovnej, tá ho od radosti boškala. Popelvár jéj hovoriv:
—
Ukáž mi k druhej sestre cestu!
Ona mu ukázala. To bó drak ze šéstíma hlaváma. DoŠó k druhému zámku. Tam prostrenná sestra z rukami zalomila:
· Kdeže si sa tu zav, človek, kde ani ftáček, ani vrabček nelítá? Ale utekaj, lebo
mój muž hned bude doma, ten ta zničí! — A tedi už aj zahučev v povetrí padesát
centoví buzogán a uderiv na dvor, až sa zem zatrásla.
· To je mój muž! Už čil nikdo ani núter, ani ven nemôže íst — hovorila strenná
královná. Ale aj tá dala Popeívárovi prsteň:
· Ked si ho okrútiš na prste, dostaneš sili za dvesto chlapó. Už len maj sa na
pozori!
Popelvár sa skriv. Drak došó a hovorí:
—
Žena, tu človačina smrdí! Kde je, nag hu zím?!
· Ale kde bi sa tu človek nasó, kde ani ftáka, ani vrabčeka neni?
Popelvár si okrútiv prsteň a skočiv pred draka:
· Tu som, no čo sceŠ?
· Óch, ti červík! Tí si chlap? No, podme sa pasúvat na humno!
Išli. Drak chitiv Popelvára a uderiv ho po pás do zemi. Popelvár nemeškav. Visko​čiv, chitiv draka, až mu kosti pukali, a uderiv ho do zemi po pleca. Potom kázav šabli:
—
Rúbaj dole hlavi!
Veru drakovi popadali šeckí hlavi. Popelvár išó ke královnéj. Tá bola potešená. Objala ho a už bola hotová ict s ním. Ale on jéj hovorí:
—
Ukáž mi, kde bívá tvoja najmlaččá sestra!
Ukázala mu. Došel k tretému zámku, kde dvanást hlavoví drak bívav. Tam bola najmlaččá králová céra. Tá sa veru naplašila, ked zazrela tam človeka. Kde že sa len zav, ked ot takého času nevidela ešče ani len ftáčika. Tak mu hovorí:
—
Utekaj, človeče, lebo mój muž hned tu bude a zničí ta!
Tedi sto-centoví buzogán už aj uderiv na dvor. Zahučelo Šecko, zatrásó sa aj zámek. Aj táto najmlaččá dala Popelvárovi prsteň a doložila:
—
Ked tento prsteň si okrútiš na ruke, tristo chlapó sili dostaneš. A už sa len mer-
kuj!
Jak drak otvoriv dvere, už kričav:
—
Tu človečina smrdí! Kde že je, nech hu zím?!
Jaziki poviplazuvané a z tích išó oheň. Popelvár skočiv pred neho, abi najmlaČčej cére krá I o vi volaco zle nespraviv.
—
Tu som! Čo sceš se mnú?
· Ale ti Červíček, čo tu hledáš, ti si chlap?
· AŽ neveríš, porne sa pasuvat! — odpovedav mu Popelvár.
Aj išli ven, na humno.
· No, chic ma ti najprv! — hovorí drak.
Popelvár draka chitiv a po kolená ho zraziv do zemi. Drak sa vislobodiv a Popel-vára zraziv do zemi po pás. Tem viskočiv, šecké prstene otočiv,chitiv draka, uderiv ho do zemí, čo mu len hlavi trčali. Palloš začav rúbat a šeckích dvanást hlaví drakovi pozotínav. Veru si potom Popelvár oddichó, ale aj šablička. Potom išó k mladej královnéj. Ona velice milo naňho pozrela. Ale aj ona sa jemu lúbila, lebo bola naj-krajšá medzi sestrami. Zebrali sa k prosrennéj sestre, aj najstaršej, potom tajšli do očovského zámku. Starí král bó prevelice rád, ked si uvidev svoje céri. Aj rád bi sa bó richtuvav na svadbu, ale Popelvár sa odebrav domó. Zas si pri každej hore odolomiv halúzki, aj tátoša nakrmív pri každé hore z ovsom a z ohňom. Ked došó domó, pred mestom sa tátoš zas premeniv na prašivého koníka. Ledvaj sa vlékov. Otec už oknem vizírav svojho siná. A hned zavolav:
—
Chvála pánu bohu! Už mi ide najmlačší sin domó!
Išó mu naproti. Nebolo konca-kraja radosti a viprávkám. Hovorí mu otec:
—
No, chlap si, mój sinku! — a potapkav ho po pleci. — Už bi čil pristalo, abi si sa
oženiv. Tam sa té královské céri. Vi tré sinové vezmite si jích, ožente sa!
Starším bratom vác nebolo treba. Friško boli hotoví na cestu sa vibrat. Ale on ne-išó. Ešče si lámav hlavu, že či je volado ešce pevnejší jak on. Hovorí mu otec:
—
Čo ti je?
Aj bratá sa mu posmívali:
—
Čo ti slépki chléb pozobali?
On jím niŠt nehovoriv. Ráz sa ho potom otec spíta:
—
Ej, sinú mój, čo si takí zarmúteni? Iní sa radujú, aj ti sa už rozvesel. Ožen sa,
ved už aj já som starí!
Popelvár krútiv hlavu, že né. On sa ešče neožení. Potom hovorí si occovi:
· Povedzte, je ešče volado pevnejší jak já?
Otec mu povedav:
· Veru je ešče, sin mój. A to je železní mních.
Vác mu nebolo treba. Lebo že aj ježibabu nikdo neprevládav, ani drakó, a už šecko je v pekle. On veru ide a poradí sa ze svojím tátošíkom. Tem smutne stav na dvore, vedev, že už zas na velikú cestu sa bere. Spítav sa ho Popelvár:
—
Tátošík mój, čo si takí smutní?
—
Jako bi nebo, ked vidím, že na jakú tašku cestu sa bereš, k železnému mníchovi.
Ešče daleko budeme a už on nás premení načo sce.
Popelvár mu nato:
· Ked aj pred neho nepôjdeš se mnú, bálen mi slúb, že ma potál zaneseš, kde on
bívá.
· Tolko ti prislúbím.
Popelvár vác nežádav od neho. Ani occa nescev vác unuvávat, kerí veru ho taško
pústav a celí zámek dav obtáhnút s Čérnim súknom. A súkno z neho zatav nezebere, zakál sa nevráti Popelvár naspák.
Preletev Popelvár na tátošíkovi nad medennú horu, nad stríbeinú horu, nad zlatú horu, až po zámek occovho prátela. Ale temto zámek bó s čérnim súknom obtáhnutí. Misií si:
—■ Pane bože! No, čo sa stalo, šak tu ešče veselí malo biti, né smútek!
A veru bó smútek u jeho prátela. Lebo lež sa tí jeho braté tam ženili, veselili, najmlaččá královná za ním smútila, želila za ním a venku sa prechádzala. A jak sa prechádzala, spustiv sa na nu železní mních a zebrav hu. To mu povedav jeho prátel. Popelvár nemav vácej trpená, ani státá, len íct. Tátoš ho zanésó nedaleko k zámku mníchovho. Tam mu povedav:
· VídíŠ, jako sa tam zem trase, akurát kde je tem zámek železného mnícha? Máš
času ešče vrátit sa. Lebo ked sa do jeho moci dostaneš, ottál sa nevislobodíš.
· Poručeno bohu. Čo bude, to bude, už lem idem — povedav Popelvár a išó rovno
do zámku.
Zeiezní mních mislev si práve na Popeívára. Vedev šecko, čo sa robí. Na dvore mla​dá královná milo zazrela Popelvára, ale železní mních zaškúliv naňho a povedav:
—
Už mi neutečeš z mojich rúk. Sprav sa na proso!
V téj chvíli sa rossipav milí Popelvár. Ostav proso. Nedaleko na smetisku bo kohút. A mních zavolav naňho. Kohút pozobav šecko proso. Veru Popelvár už nemav vládu. A bó bi tam aj zahinúv, kebi né mladej královnéj. Ale ona tolko špekuluvala, že jako bi ho mohía vislobodit. Tak sa potom cigánila železnému mníchovi, že:
· Zato povedz, ked volaco takto preklneš, jako sa to potom môže premeniti na
také, jako to bolo prv.
· Ic mi s tím! — a ešče hu aj odsotiv od seba.
Ale ona sa mu už len dál cigánila a len ho uspávala. No, uš potom jakosi taŠko, len jéj povedav:
—
Tam, v téj komore, visá dve šable. A takáto vec, čo je zaklnutá, tú ked medzi ne
dáš, té šable jenna proti druhej to sekajú. A z teho porád ostane to, čo bolo.
Železní mních potom zaspaí. Nebolo jej vác treba. Volala kohútika:
—
Šip, šip, kohútek, pod sem!
Privábila ho k sebe, zabila ho, proso mu zebrala z bachora a išla s ním friško do tej komori. Hodila proso medzi té šable, a jako ho sekali, velice pekní paholek ostáv. Ešče peknejší, jak bó. Ale prevelice tajne to robila. A hovorila mu:
—
Budz ticho, vrátim sa!
Potom sa išla k železnému mníchovi znova cigániti:
—
Preccaj odkál ti túto velkú vládu bereš ? Ked mi to povíš, budem ta mat račší.
Ospallí bó, nescev to povedat. Ale ona tolko a tolko, až jej povedav.
—
Každé sedem rokó jenna zlatá kačica dôjde na mori. Tú kačku treba chitíti
a z téj kaČki vajco vipárati. A to kdo zí, ten zas dostane za sedem rokó takú vládu,
jak mám já.
Héj, toto bolo jéj treba! Mnícha prevelice slatko uspala, a už aj išla friško povedat
Popelvárovi, že sa blíži ponoc, a už tá kačka ide. Tak aj bolo. Popelvár sa usiluval, prevelice a už tú kačku volav. Kačka aj došla. Aj hu chitiv a už vajco z néj zlaté mav. Ale nato sa už aj mních zebudiv, a porád zavolav na Popelvára:
— Budz divá sviňa!
A tedi už aj utekav do hór, lebo on, mních, ostav divá sviňa. Tak už nebolo vačšího nad Popelvára, ani pevnejšého. Potom už veselo išó téj mladej královnéj a velice sa objali. Bohatstva si nabrali kolko len mohli na teho tátoŠíka. Ten velice veselo zahržel ked videv svojho pána, že mu ide. Salli si na koníka a ten jích zanesó k occovi. Tam porád od radosti dali čérné súkno dole. Velice sa veselili, potom sa ottál zebrali aj s prátelskím králom, s mladej královnéj occom, k Popelvárovho occovi. Jak jích tem zazrev, dali aj oni dole čérné súkno ze zámku a na znak radosti dali červené. Starí králi prátelé sa veíice srdečne objali a boli rád, že svoje deti si videli Ščastné. Královaní obaja poručili na Popelvára. Popelvár slávne králuvav a eŠče aj číl králuje, až neum-rev.
Kestúc (Kesztólc), 1980 Komáromská župa
16. DVANÁC SINOVÉ I DVANÁC ŠESTRI
Dze bul, tam bul jeden kráľ. A to mal dvanác sinov. A jak umeral tajím hutorel:
—
Len tak še ožence, ked sebe najdzece dvanác Šestri za ženi.
Voňi si zaumeňili, že to zrobja. A jak umarl im ocec, hutoreli najmlačšemu:
—
Ked nájdzeme tote dvanác šestri, mi doňeseme ženu aj tebe, ľem naj zrobíŠ kaž​
dému jeden kašteľ.
Tak on še podobral, že to zrobí, Ten naj prinesú í jeho ženu. Potom še pusceíi do tej drahi. A jak idu, tam bul pri jednej vodze jeden starí človek. Oni še ho pitali:
—
Či to taki jest dvanác Šestri, bo nám ocec tak ohabel, že bi sme še lem tak ožeňeíi,
ket nájdzeme dvanác šestri za ženi.
Starki jim takto hutoreí:
—
Icce, aľe tam budze jedna veľká voda, ku tej vode kíeknice a še pomodlice tri
očenáše i tri zdravaše, i jeden verím boha. A rucce do tej vodi každi po tri dukáti.
Potom v oňi pošli. Našíi totú vodu, aľe ket voňi še poradzeli a ver voňi aňi še ňe-modľeli, aňi dukáti ňerucceíi do tej vodi, lem pošli. Pošľi, i našli toteho kráľa, čo mal dvanác cerki, šestri. Tak oňi tam še pobrali. Ňebula tam svadzba. Lem prišíi, pošedaíi do hintova zo svoju ženu. Taňesli i ternu najmlačšemu ženu. Ale veraj ak pošli ku vodze, višol šárkáfí o dvanác hlavi.
—
Kec sce ňezrobeli tak jak vám tem starí báči hutorel, ta teraz jedna musí tu
ostac — hutorí.
Ta to každá še opkľúČeia kolo svojeho muža, aie ket totá dvanácta nemala svojeho muža tam, vona še nemohla na ňikeho volac, ta museli ju dac šarkanovi do vodi.
Zal ju Šákráň. No voňi prišli domu. Hotové buli kašteľe každému, ale najmlačŠemu ňepriňešli ženu. Ta tomu hutoreľi:
· To slepá bula, to hroma bula, to taká bula ňemogavá. To nemohli priňéšť takú
ženu.
· Mój ocec mne tak ohabel, že naj dvanác šestri vežňeme. Ja to hcom, hoci je
hromá, hod je Šľepá, ja idzem po ňu a ja s ňú budzem žic.
Odberal še, zobral a posol. Jak íšol ta, tam bul tem stari človek. Tak mu hutorel:
—
Ľem ic, fiačkám. Tam budze jedna veľká voda. Ku tej kľekňi a pomodli še, pitaj
pána Boha na pomoc a rúc tri dukáti do téj vodi.
Posol, i tak zrobel. I nasol toteho kráľa, ale keď mu to hutoreli:
· Ona išla s tima veseľoma a ňeznaju, že co še s ňú zvezlo.
· Mňe tak cigáňeli, že taká je i taká je.
· Nepravda.
Jag išol nazad, tam bul Šárkáň o dvanác hlavi, ale i žena mu tam bula. Stala pri šarkanovi. Tem hutorel:
—
Posluhal Ši pána Boha, pomohol ci. Tu máš, ber ju sebe a ic domu.
Von zobral šumnú ženu a poňesol na hintove do svojeho domu a ti bracá ostali v hambe. Tak Še ukázala pravda.
Fizér (Fiizér), 1981 Boršodská župa
17. KRÄL NEMÔŽE UMRET
Ból raz jeden král a prevelice len ból nezdraví. Aňi ožit, aňi umret nemohol. A mal aj tri céri. Došla tam jenna stará baba a tä hovorila:
—
Zatál veru aňi ňeumre, zakál s tích čerešen, čo majú v záhrade, pár ňezí.
Tak krát dal vihlásit, že do mu s tích Čerešen doňese, dá mu pol krátofstva, aj céru, kerú si vibere. Došli tam šelijakí králové, mladí páni, učení ludé. Pokúsili sa vínst na tú Čerešňu, ale aňi len na fertál sa nedostali. Každí spadel dole a zabil sa. Král už bol zarmúťení, že čo len bude s ňím, ked mu žäden téj Čerešní doňést ňemóže, on že zakál sa len bude takto trápit. Bol tam ňedaleko jeden pasfírik, čo pásaval ofce, a ten sa to dočul a mislel si:
—
Ale, mňa neňi škoda. Už tolkátí pomreli, no a já, chudobní pasťír, nemôžem
umret? Oprubujem ščestí. Ná až mi pámboch pomôže.
Išel ge královi a hovorí mu:
—
Až ma pustá na tú Čerešňu, já bi téš sprobuval.
Ale král ňescel privolit.
—
Ďe bi si ti, také chlapča! Jakí pevní páni sa pokúsili o to, a šeci sa pobili. Aj ti
bi si sa scel zabiť?
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Nepustil ho. Aj druhí ráz iŠel a zas prosil:
—
Pusťife ma na tú čerešňu, nech oprobujem. Ňišt ňežádám zato pane krále, len ma
pusťiťe hore. A dajťe mi tri pečené chlebi, troje hábof aj tri pári obuvi.
—- No šak, ked len takú cenu žádáš, oprubuj to.
Dali mu čo pítal, to si šecko dal do taňistri a išel. Tá čerešňa bola tag visoká, že jéj koňedz aňi nebolo videt. Mal jenmi valašku, tú si ždi viššé zatínal, dostal sa na ňu, potom zaz vise, a tak sa drápal ždi viššé. Uš ket tan ból vác Času, král si mislel:
—
Pasťír dotál ňespadel. Ten sa dostane hore a pošle mi s tích čerešéň.
Ale ón ňišt ňeposílal. Raz len spalli rostrhané šati, aj jeden pár obuvi. Král sa spitu-val sluhof:
—
Aj čerešní zhodil ?
Tí mu hovorili, že len rostrhané hábi, aj zedrané bakanče zhodil. Aš prešli díhé noce, aj tíden, ket potom zhodil druhé rostrhané hábi, aj zedranú obuv.
Král už bol velice zarmúťení, ale nemal čo robít, tag len čakal. A pasťír išel dál. A ked už aj treté hábi, aj treťú obuv zedral, dostal sa až ge samému vršáku. Dotál preŠel aj mesác. Videl on už, že tí čerešne su pekné, ale našel tam prevelice krásni kraj. Tak si mislel:
· Ket sem tu, idem sa popozírat, čo a jaké je to tu. — Došel na jennu lúku a tam
ho jenna ježibaba čekala, a hovorí mu:
· Dobre, že si došel, už ťa čekám od dávních časof. Staň si u mňa do službi,
nebudeš banuvat.
· A Čo budem u vás robit ?
· Budeš znášat drevo a na kone merkuvat. Ale až tí kone večer ňedoženeš, hentam
je jeden prázni kol, na tem ťi bude hlava viset.
Prví den sa vedel na sirkovi, uťekal na nem, a vidí jenného chrta zaseknutého. Skočí dole a pomohel mu. A ten hovorí:
—
Šak ket ťi bude treba, budem ťi aj ja na pomoci, len si zmisli na mna.
Už sa chistal, že pôjde domú, a len vidU že koňa nemá. Porát si mislel na teho chrta, a ten už aj bol pri ňem a spituje sa ho:
· No, čo si praješ?
· Stratil sa mi kóň.
· Ňišt sa ňebój, len pod. Kopni hen do teho kopca a uvidíš, čo bude.
Kopel do kopca a z teho viŠeí sivko. Sedel si naňho a letel domú. A stará hledela, že precaj jej dovédel jenného koňa.
■— No, dobre. Ešče dva ňi mosíš slúžit.
Na druhí den zas sa ňésel na druhém koni. Ket sedel naŕího, len tag iskri hádzal. Ale ho zhodit nevedel. Zas utekali daleko, a tam vidi jennu ribu, kerá sa v homoku nadhadzuvala, ale sa do vodi dostat nemohla. On hu chiťil, hodií hu do vodi. Tá mu hovorí:
—
Odslúžim sa ti. Ked budeš mat potrebu na pomoc, zmisli si na mňa.
No, kóň sa mu dotál premenil na kačicu a odplúval. On do tej vodí ňemohel íst, lebo bola hlboká. Ledva si zmislel na ribu, už bola tam.
· No, čo sa ťi stalo ?
· Koň sa mi strafil, kačica sa z neho stala.
Ribi sa šeckí pozháňali, kačicu chiťili za nohi, a viťáhli hu na breh. S kačici zas ostal koň. Pasťír viskočil naň a zaz len isel domú. Stará už velice bola nahnevaná. Na treťí deň mu zaz len hovorí:   .
· Toto je ostatné. Až aj tehoto koňa ščaslive dovedeŠ, čo si budeš žádat, to ťi dám.
On sa ňésel na treťém koni, a zaz videl zaseknutú líšku. Jennu nohu mala v zelezi. Ón
hu vislobodil. Tá mu téz hovorí:
· Odslúžim sa ťi. Ked bucfeš mat potrebu na pomoc, len si zmisli na mňa, já ťi
pomôžem.
Raz sa mu len kóň stratil. Obzíral sa, ale koňa fíigde nebolo. Ledva si stačil zmisled na líšku, už bola aj tam a hovorí mu:
—
Vím čo ťi je, uťékef ťi koň. Aíe chifíme ho, ňebój sa.
Líška sa pusťila za koňom, chiťila ho za chvost, aj pasťír došel, viskočil naňho a išli. Tag došef domú aj s tím treťím koňom. Ježibaba sa velice nahnevala na tí kone, lebo to boli céri chorého krála, čo ňemohel umret. Ona mala siná a scela mu z ňích jennu za ženu. Kedže aňi jenna ňescela zaň íst, premenila jíh na kone. Najstaršá hovo​rí pasťírovi:
· Nás si vislobodil od ježibabi, ale aj nášmu ocovi si slúbil, že mu čerešne zhodíŠ do​
le. A to si ešče ňevikonal.
· Ket sem jíh nezhodil, čil jich teda zhodím.
Tag aj tí céri zebral, aj zhodil s tích čerešéň, a dostali sa na jenném tátošovi domú. Bola preveliká radosť, že královi sa aj céri zjavili naspák, aj s tích čerešén mohel zest. A jag jíh zedel, porád umrel. Pasťírik si mohel vibrat s troch cér kerú scel, ale ón si ňevibral aňi jennu. Aňi králofstvo ňescel. Jemu že je takto dobre, a bude si ovečki aj ďál popásat tak, jag si jich dotál popásal. A teda či jich pase ešče, lebo né, to ňevím.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
18. PALICA, VEN Z VRECA
Boli ráz jenní chudobní ludé. Žena doma robila čo-to, čo došlo, a chlap chodívav do hór drevo rúbati. Ráz tam mav len suchí chlebík k obedu a jak obeduje, došó k nemu jeden staríček. Just si nat tím zmĺslav, že jako bi len mohó na volaco vínct. No, došó tem starkí a hovorá:
—
Dobrí človek, daj mi kúŠček z teho chleba.
Málo ho mav, ale zato dav ternu starkovi z neho. Starček zadekuvav a dav mu jeden obrušček.
—
Ked budeš hlanní a povíŠ, že: obrušček, prestri sa! — budeš mati dost jesti a
pitá.
No bó on veru rád a to aj oprobuvav, či je to tak pravda. Hovoriv:
—
Obrušček, prestri sa!
ObrušČek sa rozprestrev a bolo na nem jedená a pitá, Čo si len zažádav. Ked sa najedó, mav dobrú volu, isó vella šenku a vešó doňho. Tam boli chlapi, kamarádi, porád sa pochváliv, čo vom má. Došó tam šenkár aj šenkárka. Aj tím sa to zalúbilo, že takéto volaco bi sa aj jím zešlo. Hned povedav:
—
Obrušček, prestri sa!
Obrušček sa rozprestrev a šeličeho dobrého jedená a pitá bolo na nem. Šenkárka aj šenkár ho núkali, abi sa len napiv, potom mu aj noclah ponúkali. Tak on tam aj prenocuvav. Nuž, šenkárka bola šikovná, do rána mu obrušček prečaruvala. Došó chudobní človek domó a hovorí:
—
No, žena, nestaraj sa, už nás nebude hlava bolet, že čo budeme jest. Uvidíš, čo
sem já donésó!
Dav obrušček na stôl a hovorí:
—
Obrušček, prestri sa!
A obrušček rozprestrev, ale na nem ništ nebolo. Žena hovorí:
—
Človeče, tebe sa hádam rozum múti. Toto neni po dobrem.
Ale von tvrdiv, že sa mu už bó obrušček rozprestrev. Nebolo inšé, na druhí den zas len musev chitit tú bal tu a íct do tích hór. No, jak rúbe smutní a na polune zas si len chitív krajíček chleba, Čo ešče doma bolo, a už ho aj jedó, zas došó ten starkí k nemu a hovorí:
—
No, dobrí človek, daj mi z teho chleba kúŠČek.
On mu z teho chleba dav.
—
Vidím, že si smutní, ale já sem ti neni na vine. Čil ti dám jennu slépku a pokedí
hu stiskneš, ždi ti z néj dukát vipanne.
Chudobní Človek zav slépku a išó domó. Ako ide, zas len do teho šenku zašó. Tam viprobuvav slépku, dukát z néj vipadó. Šenkárka videla, že z néj dukáti padajú, zas si rozmĺšlala, že jako sa k tomuto dostat. Milí človek zas tam prenocuvav a šen​kárka mu slépku vičaruvala.
Ráno chudák išó domó a scev sa žene zavdačiti, že už nebudú chudobní. Veru on slépku darmo stískav, dukáti nepadali. Žena naňho ruvala, že prečo takéto robí:
—
Račéj bi si statočne drevo rúbav, tak bi sme navolačo došli!
Ráno zas len chitiv baltu, zav si chlebík suchí a išó zarmútení do tich hór. A jak rú​be, rúbe, zas dochádzalo polunne, zas si lem sadó na klát a začav jesti. Starkí došó a hovorí:
—
Zas ta oklamali! Pozri, čil ti dám toto vreco. V tem vreci je palica. Ked tej palice
povíš: Palica, ven z vreca a bi! — uvidíš, Čo bude. Lebo tebe aj obrus, aj slépku šenkár
a šenkárka vičaruvali.
Išó chudobní človek z vrecom do šenku a pítav sí, Čo mu zebrali. Oni nesceli dati, že vraj oni ništ nevičaruvali. Chudobní človek nato:
—
Ked né, tedi: Palica, ven z vreca a bi!
A palica začala bit aj šenkára, aj šenkárku. A zatái jích bila, lež to neustanovili:
· Šecko ti vrátime, lem nech už palica prestane bit — jajkala šenkárka.
Ked starkí už mav aj obrušček, aj slépku, zavolav:
· Už dost bolo, palica do vreca!
Potom išó domó potešení. Ked došó, porád ukázav Žene, čo donésó. Dav na stôl obrus a hovorí:
—
Obrušček, prestri sa!
Obrušček sa prestrev. Bolo tam jedená, pitá, čo si lem zažádali. Aj slépku vipro-buvali, z téj dukáti padali. Žena už videla, že jéj muž pravdu hovoriv a bola velice po​tešená, lebo aj jedená, aj peňazí mali.
Dostalo sa to aj královi do uší, lebo lakomnost je sade a chĺri idú. Poslav k ním voj​sko, abi dali ten obrušček, aj tú slépku, lebo ináč bude chiba. Ale chudobní človek sa nebáv. Len zavolav:
—
Palica, von z vreca a bi!
Palica sa dala na to vojsko a šeckich bila pokäl neodešli. Ked to král dopočuv, pekne sa uspokojiv. Chudobní človek aj ze ženu sa odtedi dobre mali a aj čil sa dobre majú, až neumreli.
Kestúc (Kesztôlc), 1980 Komáromská župa
19. PREKABATENI OBORAK
Bola jenna chudobná žena, mala siná Janka, a veru nemala mu Čo dat jest. Tak si mislel, že ide svet skúsit. Išel ón, išel, velice ďaleko prez hori, prez doli. Bol už aj hlanní, tak si hledal jahodi, aj také de čo, potom si lehel spat. Len raz badá, že ho volaco svrbí. A na nohách mal mušák plno. Pleskel po ňích. A bol zvedaví, že kolko zabil naraz. Tag jích očítal, a bolo jích štiricet. Napísal si na taňistru:
—
Na jenno uderení štiricet! — potom zaspal.
Išel tade jeden oborák. Vidí že tam mladí človek spí a na tafiistri má napísané: Na jenno uderení štiricet! Tak si mislel:
—
Mám ho zabit ? Lebo mosí bit pevnejší jag já. Aíe nezabijem. Rači ho zobudím a
budeme kamarádi, pôjdeme spolu.
Zobudil ho a hovorí mu:
· Počúvaj, je to pravda, čo tam máš napísané, že na jeno uderení štiricet si zabil ?
· Prečo bi nebola ?
· Počúvaj, ket si ti takí pevní, pôjdeme spolu po svefe, bude nám lepšé.
Aj išli. Idú, idú, a už boli velice hlanní. Natrafili na jennu čerešňu, a bolo na nej na vršáku velice mnoho čerešní. Oborák chiťil vršák a sfáhel ho dole. Janko mnoho nedočáhel, ale oborák sa dobre najedel. A ket sa už ból najedel, pustil strom a Janko preletel na druhú stranu. Oborák mu hovorí:
· Janko, ná ti vis aj lítat?!
· Ti si to nevedel ?
· Dobre, že sem ťa nezabil! Naučíš ma lítat.
Jako idu spolu, dôjdu g jennému místu a tam vidä domi opklúčené s čérním súk​nom. Spitujú sa:
· A čo sa tu stalo ?
· Už z celého mesta, s celej krajini mladé dífki drak požral. Čil je na královej céri
rad, že jú zežere. Král dal oznámit, že gdo hu oslobodí, dostane pol králofstva, aj
tú céru za ženu.
Oborák hovorí Jankovi:
—
Mi tú královnú oslobodíme.
Aj išli g drakovi. Prostred mesta bola jenna velká díra a tem drak tam bol. Ked zavoňal človačú vónu, porát si šeckích šezt hláv vitrčil, z kerích plameň vibuchával. Janko z viťáhnutú šablu skočil mu na tú najvaččú hlavu, a ten bi ho už bol prehltel, ale oborák drakovu hlavu, jako aj ostatné poobsekal. Janko viskočil ven a hovorí:
· Já sem ho scel za živa odvézt ge královi.
· Tam ti ostaneš, až mu já hlaví ňepoobťínäm! — hovoril oborák. Jaziki mu povi-
rezuvali a išli ge královi. Potom už bola velká hosťina a král hovorí:
—
Čil jak toto spravíme, kerému vám dáme moju céru?
Jeden pán hovorí:
—
Spravme to takto: po večeri pôjdu spat, jeden bude na lavém boku, druhí na
pravém, a ona bude ve prostrídku. Ráno gu kému bude obrátená, to bude jej muž.
Tag aj urobili. Králová cérka zaspala. Jankovi došlo na misel, že táto krásavica aj tag jeho nebude. Ráno ho ottál viženú, a bálen si zahrizne s tích pagáčof, čo mu mama dala aj s cibulu do taňistri. Jako si pojedávaí, oborák sa ho poťíšku spituje:
—
Janko, čo to jís?
—
Mama mi dala cibulu do tanistrí. Došla mi na nu chuť.
t— Daj aj mne.
Janko viťáhel s taňistri najvaččú cibulu a dal oborákovi. Tak si obidva pohrízali. Janko pagáč, a oborák cibulu. Potom uš pospali. Ket sa královä céra zobudila, oborák s tú cibulu prevelice smrdel, tak sa ona g Jankovi obráťila. Král zafčas rána dôjde a hledí:
· Cérka je g Jankovi obrátená, teda jako sme hovorili, bude jeho žena.
Ráno oborák hovorí:
· Už ked je tak, bálen ma nauč lítat.
Janko dal pozbírat šecko perí, čo večer nasklbali z hidin, a polepil na oboráka. Po​tom višél s ním na najvišší stok králofského paláca a kázal mu ven vískočit. Ale zebi trepotal z rukáma jak ftáčence. Oborák to spravil, metal s rukáma, ale to sa nerátalo. Aj sa zabil. Čo mohel Janko s ňím robit? Oboráka pochovali, spravili veselí a Janko dostal královskú cérku za ženu aj pól králofstva.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
20. JANKO A OBORAN
Boli dva králové. Jeden bol velice bohatí, ale mal škaredého siná, a druhí bol chudobní, ale ten mal velice peknú céru. A to sa rozešlo po Šeckém sveťe, krajinách, že jakí králi sú to. Ten chudobní král si tolko peňaz viposčal od bohatého, Čo sa už strachuval, že sa mu krajina strafí. Bohatí mu tak poščal peňáze, že tú peknú céru do​stane za nevestu tému škaredému sínovi. Ked to začula tá pekná dífka, velice sa zarmútila. Takto si mislela:
—
Kebi dosel takí mládenec, kerí bi ma oslobodil od teho královho škaredého siná,
išla bi k tému za nevestu.
Táto novina sa rozešla po šeckéj krajine. Ból jeden chudobní človek a mal velice pekného aj smelého siná, Janka. Aj on si mislel, že oprobuje ščasťí. Povedal to aj tato​vi, ale ten mu odporuvali, lebo sa báli, že si život straťí.
Mládenec si zal do taňistri tabulu slaňini, peceň chleba, aj jednu skleňicu pále​ného. Tak sa pusfil na cestu. Išel po oráčinách, po horách a dostal sa na jeden velikí bre. Ottál už videl, že tam daleko sa volaco blisčí. Tade si zal cestu. A jak sa blížil, tím bol smelší. Ale tam, de boli vráta, stála varta. A to jeden velikí oboran, Čo zastal šeckí vráta. Tam žáden nevedel ani ven, aňi núfer ísť, len kého on pusťil. Janko videl, že birečki sú venku na pasinku. A jak sa blížil g vrátora, zazrel ho oboran a tag naňho zrúkel, až sa šecko zatráslo. Ale Janko len išel. Ked sa k nemu zblížil, zaz mu zrúkel:
· Postoj, lebo ked si na ťeba prst položím, rosťiskňem ťa jag muchu! Kdo si ti?
Janko sa ňezlakel, len sa k nemu blížil. Poklonil sa a hovoril:
· Já sem žáden a scem do teho kašťela zejsť, kerí ňení blísklaví.
· Ti sa ta ňemóžež dostať, lebo já ťa ta nepustím!
· Dobre, tag mi dovol, abi sem tu ostal na vartu.
· To môžeš.
Janko ostal a videl, že oboran len jenno oko má. Ked sa zetmelo, nakládel velikí oheň a začal si slaninu pásť na ražni. Pítal sa ho oboran:
· Čo ti robíš?
· Šag uvidíš! Budem večerať, lebo som hladní. A aj ťebe dám, ked sa ťi zažádá.
Veru sa mu zažádalo! Sprvu mu dal jeden hit páleného. Ale to mu bolo málo. Dal
mu celú skleňicu. Oboran to vipil, potom mu Janko dal pečenú slaninu. Ked sa aj na-jedel pri tem ohni, ostal ospanliví, tag aj zaspal. Janko dotál už mal ten rožen velice ohniví, lem mu vipálil to jedno oko. Pošli aj birečki na pokoj. Ale oboran už nemal oko. Velice bol rozhnevaní. Otvoril vráta a birečki medzi nohami pusťil po jednem núťer. Ale Janko bol prešibaní. Chiťil sa birečki pod bruchom a tí ho vevlékli núťer. Už ked aj ostatná birečka vešia, tedi oboran zavrel vráta. Šecko pomatal, ale Janka nebolo. Tedi tag zrúkel, že ten blisklaví kašťel sa začal búrať. Čo mal druhích kamarádov oboranov, šeci k nemu pribehli a sa ho dozvedali:
—
Čo je ťi, čo je ťi?
Ale hovoriť už nevedel, čo ho vipálené oko tag bolelo. Spituvalí sa ho:
· Kdo to bol, čo ťi oko vipálil?
· Já ňevím, len to hovoril, že on je žáden.
· Ked f a žáden ňebantuval, tedi prečo vrískáš?
· Lebo ma oko bolí.
· Akdotoból?
· Žáden.
No ked to bol žäden, aj tí sa velíce zlekali. Tedi oboran tag zrúkel, že ten blísklaví kasťel sa poválal, pobúral a tích Šeckích, čo sklo urezalo, lebo ze zrkadla bol aj ze skla. Druhí kašíel, čo ňeból takí blisklaví, Janko sa ta dostal núťer. Našel tú peknú céru, aj si hu zal. Zadržali si veselí, ešče snád aj ňeskáj tancujú, ked žijú.
Jásč (Jásd),   1978 Vesprémská župa
II. ROZPRÁVKY S LEGENDICKYMI PRVKAMI
21. O NEMEJ KRÁĽOVNEJ (DIEVČA BEZ RÚK) A)
Bola ena macocha, mala dve diovke. Tá, čo bola jej, bola škaredá, a kerej bola macocha, bola veľmi pekná. Na occovu djovku sa veľmi hnevala. Raz ju vičankala do hore, ruke jej od plecov oťala aj hu zakliala, abi vraveť nevedela. Potom ju tam nahala. Lesné zvieratá ju najšii a opatruvali. Medved ju potom zaviedov do svojej jaskiňe. Tíždňe, aj mesiace sa míňali, že aj hábi spadali s nej, ked raz kráľ išov do toho lesa na poľuvačku. O niekoľko dňí zbadav kráľ, že mu pes veľmi chudne. Rozkázav sluhom, abi vystriehli, že de si jedenia nosí, lebo ho dobre chovali. Sluhovia išli za psom a tem bežav rovno do jaskiňe, de tá zakiiatá diovka bola, a jedlo položív pred ňu. Ona si práve pojedávala, ked kráľovi sluhovia tatam dvošli. Za ňima hňed aj krát prišov a zavolav do jaskifíe:
—
Či si živo, a Či dobrvo ?
Ale chudinka nemohla odpoviedať, len z hlavov kívala, že „dobrvo". Kráľ ju volav vo, ale sa hambila, lebo bola bez hábov. Král ziŠov k ňej, zo svojím kepeňom ju zakriv a taviedov ju zo sebov. Poľuvačku razom dokončili a išli domov aj z diovkov. Krá​ľova matka ju dala okúpať, potom ju pekne poobliekala. Bola taká pekná, že král sa zaľúbiv do ňej a aj ju zav za ženu.
O ňizaveľa vipukla vojna. Kráľ musel z domu odíť a tam bov za viac rokov. Krá​ľovnej sa doma narodili dvojke, pekní chlapci. Kráľovná to dala napísať kráľovi, ale počtárka list zahodila a napísala kráľovi, že sa mu narodili dve špatnie šťence. Kráľ odpísav, že bi jich tak opatrili, ako čo bi najkrajšie deťi boli na sveťe.
Zas počtárka dostála list, zahodila a napísala kráľovnej matki, že bi tie šťence zmárňila aj s maťerov, pokím sa vom domov navráfi. Mamička nariekala, že ako to ona urobí. Len jej prišlo na rozum, že má veľkú ladu, do tej jich Šeckich položí a pusťí jich do mora. Voiachto ich z mora vitiahne a ochráni. Tak aj urobila.
Ked už za viac dňi plávali, raz jich len zazreli dvaja ribári. Chiťili ladu, vitiahli ju na kraj mora a otvorili. Najšii v ňej dvoch veľmi pekních chlapcov aj jich matku, kerá ruke nemala a aňi vraveŕ nevedela.
Tí ribári neboli iní, ako svati Peter aj Ježiš Kristus.
—
Pane, pomôž jim — hovorí svati Peter.
Ježiš matki stvoriv ruke, vráťiv jej hlas a zaviedov jich do toho domčeku ďe sa dofjal oni zdržievali. Poviedav matki, že bi si deťi chovala, opatruvala, potom zo svatim Petrom odišli.
Keď sa vojna dokonala, kráľ sa vráťiv domov a spituvav sa maťeri, že de mu je žienka. Tá sa pusťila do plaču a hovorila:
—■ Ved si mi odpísav, že bi som ju zmárňila aj z cfeťma.
Potom pochitili počtárku a tá zvoluvala, že listi ona vimeňila. Lebo tá poČtárka nebola iná, ako kráľovnej macochina diovka a ona kceía biť kráľovná.
Kráľ ju dav obesiť. Králová matka porozprávala kráľovi, že ako mu dvuch pek-nich chlapcov aj žienku pokládla do láde a dala ich pusťiť do mora.
Kráľ si kázav matki, že bi mu pririchtuvala do kapceli jecfeňja, potom sa z dvuma slúhovma pusfil popri mori svojich hľadať. Ked: už viac dňí išli, hovorí kráľ jednimu sluhovi, že bi višov na strom a pozrev, či nevidí voľačo. Ale tem ňišt takvo ňevidev.
Išli ďalej. Pozdejšie král druhího sluhu prosiv, abi višov na najviší strom a pozrev, či nevidí voľade svetlo. A tem zazrev pri kraj mora takvo, ako jedna hviezda. Išli po​tom eŠťe dobrú hodinu a došli k ternu svetlu. Malá chiska to bola, v nej dvaja chlapci sa ihrali a edna veľmi pekná žienka pri stole visívala.
Kráľ zaklopkav na dvere a prosiv žienku, abi jich pusťila tanú. Tá jich pusťila, dala jira večeru aj nociach.
Ako krá! zaspal, edna ruka mu odvisla. Žienka hovorila mlačšimu chlapcovi:
—
Choj, sinku, zodvihni mu tú ruku, ved je to tvoj slatkí oťec.
Potom kráľovi noha odvisla. Žienka hovorí druhimu chlapcovi:
—
Choj aj ti, sin mój, zodvihni mu nohu, ved je to tvoj oťec. — A chlapec mu ju
zodvihov.
Edom sluha ňevedev spať, tem šecko počuv a videv. Ráno to porosprávaí kráľovi. Ked to kráľ Šecko počuv od sluhu, veľmi sa zaraduvav. Išov k žienki a hovoriv jej, že sa podobuje na jeho manželku, ale tá bola nemá a aňi ruke nemala. Žienka sa naňho zavalila a od radosťi plakala. Kráľ jich potom odviedov domov. Matka jich už Čakala. Spravili svadbu, na kerej už aj chlapci tanculavi. Ešťe sa aj dosiav veselia, ak nezom​reli.
Sápov (Nógrádsáp), 1979 Novohradská župa
22. CÉRA SA ŇEVIDÁ ZA OCCA (DIEVČA BEZ RÚK) B)
Bov jeden kráľ a ten mav veľmej peknú ženu. Tak hu aj volali, Svecká Krása. Aj díovka sa na ňu zanášala. Kráľ veľmi pekne žil zo ženov, len ráz kráľovná ochorela. Keď jej už dochodíla hodina, tak si mužovi poviedala, že ak sa bude žeňit, žebi si takú zav, ako je ona, lebo inak nebude mať pokoj na druhom sveťe.
Žena zomrela a kráľ sa zapoviedav, že sa nebude ženiť. Ked sa pozdejšie uňho páni stretli, aj jeden ho stopol, aj druhí, že akí je to kráľ bez žene. Tak sa potom pobral po mesťe, ale takú ženu ako jeho bola, ňigde nevidel. Tašov aj do druhich krajín, ale ani tam ňenaŠov takú. Potom si poviedav djovki, že jej mama mu čo zanehala. Ale takú ženu, ako ona bola, ňenádem — hovorí jej —, iba si ti. — Ale ona o tom aňi počuť nekcela. Tak napísal list, položil do obálki, a poslal hu tavo do poľa k juhásovi. Ona list zaniesla a ten začal čítať. Ako čítav, sídzi mu vipadli.
· Bože mój — zdichov si — takúto krásu mám naňišt doniesť?
· Čo je? — spituje sa mu.
· Tvoj oťec mi píše, žebi som ťi ruke oťav, oči vibrav, aj pľúca.
· Ked má takú žiadosť, urob to — hovorila mu.
· Ja to nemôžem — odpoviedav juhás.
Ďíovka sa načiahla a spopod pazucha mu viťiahla bavtu a sama si oťala ruku. Potom jej juhás oťav druhú ruku. Popľul si do dlane, pošuchav jej rani a poslav ju svetom. Potom chiťiv jedného barana, vibrav mu oči, pľúca, a tafiiesov pred kráľa. Kráľ sa uspokojiv, že mu diovka zomrela.
A tá tašla horárni, dolámi, tak sa dostála do druhej krajine. Zišla do jednej peknej záhrade, de bolo veľa ovocia. V noci sa stiahla do garáda a vône si pojedávala jablká. A to bola kráľova záhrada, de chodievav zo sinom na prechádzku. Raz vidia pohrize-nie hruške, jablká a sa zhovárali, že čo lem môže to ovocie tak pohrisť. Ňinto čo ro​biť, na noc treba vartu postaviť.
Mladí pán tiež bov zvedaví, zav flintu na plece a išov aj sám striehnuť do záhrade. Mesačná vidná noc bola. Tá, bez rúk, pod jednim kríčkom si pojedávala jabĺčko, práve mladí kráľ natrafiv na ňu. Chiťiv ju od zátku za plecia a pozrev jej do tvári. Zaraz sa mu zapáčila. Hňed bežal ku occovi a hovorí mu:
· Apa mój, ožeňím sa.
· Čo je, moj sin, zblázňiv si sa? — spituje sa mu.
· Nezblázňiv som sa. V tej záhradki jedna veľmej pekná osoba je, len chiba, že
nemá ruke.
· Ved u nás ňemusi šiť, priasť. Chod a doved ju sem, nak ju vidím!
Sm tašov pre ňu. Ked ju oťec zazrev, skoro z nóh spádov, tak sa mu zapáčila. Potom si ju mladí kráľ chitro zav za ženu. Spravili veľkú svadbu, na kerú z okolí a každiho povolali. Tam som bov aj ja-dokladá rozprávač - víno, páleno sa len tak rozlievalo po dvore. Takí som sa napiv, jak teraz.
Po svadbe žili pekne. Starí kráľ si dav na siná kráľovstvo. Práve keď míadá krá​ľovná mala porodit dieťa, mladi kráľ musel ísť do vojňe. Kráľovná porodila krásního chlapca. Starí kráľ si sinovi napísal list a poslal s jedním vojakom. Po cesťe ho pri​staví jeden pán, a spituje sa vojakovi, že de ide. Hovorí mu, že mladimu kráľovi list nesie od occa.
· Daj ho sem! — hovorí mu ten. Prevzal list od vojaka, pozrie doňho, a hňed aj
sám napísal voľačo a oddal vojakovi:
· Chod naspak a taňes occovi! — hovoriv mu.
Ked starí kráľ tento list prečítal, tak si zahunral: „Čo sa tem z rozumu pohov? Tak ju ľúbiv a teraz mi takvo píše, že bi som ju aj z chlapcom posadiv do hintova, dav viviezť na tem a na tem vrch a žebi som obidvuch dav zmárňit. Nuž, vom je kráľ, vom vie."
Kázav na tom vrchu naklásť veľkí oheň, a mladú kráľovnú aj s chlapcom áoňho hodiť. Kočiš jich taviezov, obiŠov oheň tri ráz a píakav.
—■ Bože mój, takieto nevinné stvorenia zmárňiť, už to ňi. — Dieťa uviazav matki k prsiam, zav jich dov z hintova a poslav jich svetom.
Ako ide s tím dieťaťom, dvošla k jednej stuňički. Kcela sa napiť vodu. Zohla sa a to malvo sa jej višuchío ku stuňički.
· Ako si ho lem zodvihnem — božekala a sldzi sa jej kotúľali. Pán Kristus aj zo
svatim Petrom práve sťade išli. Peter štopov pána Krista:
· Pane, Čo je to pri tej stuňički, pozrime.
Idu blišie, tak vidia tam tú ženu, aj dieťa na zemi.
—
Pane, obdaruj jich, kedže sa takí opustení — hovorí svati Peter.
Pán Kristus diéta pokrsťiv a daruvav mu to, žebi vedelo behať a vraveť. Dieťa zaraz skočilo na nvoške a vedelo aj vraveť. Peter ho s tím podaruvav, že čo si zažiada, abi sa mu to tak stálo. Potom pán Kristus a svati Peter si tajšli po roboťe.
Večeralo sa. Mať hovorí si dieťatku: de budeme nocuvať, kebi tu bola balen edna chiska.
—
Nak bude! — odpoviedav chlapčok a hňed mali tam pekní domček. Mama mu
mala radosť. Tam prenocuvali. Ráno išli von, chlapec zbierav jahodi a podávav aj
mame. Tá si veľkvo zdĺchla: Jaj, moj sin, kebi som len aj ja ruke mala.
Sin hovorí: Majťe! — a hňed jej ruke viriasli. Mať mala znovu veľkú radosť. Večer sa zas vrátili do toho domčeku. Matka hovorí: Kebi sme to a to maíi na večeru.
—
Nak to bude! — a hňed mali na stole šecko, čo si žiadala.
Mladí kráľ sa navráťiv z vojňe a ešte mu len bránu otvárali, už si volal na žienku. Oťec mu stav na dvore, tak mu hovorí:
· A už si zabudov, že čo si mi písav?
■— Co som vám písav?

· Žebi som ju dav zmámiť aj s chlapcom. A to sa tak aj stálo.
Mladí kráľ sa aňi ňeuloživ, len si zav zo sebov edniho sluhu a od veľkiho žiaľu sa pusťív svetom, ľšli krížom cez veľa horí, tato na Bárkáň, cez ŇergeŠ, a už sa zatmie-valo.
· Ďe budeme nocuvať? — spituje sa mladí kráľ sluhu. Ako sa obzerajú, vidia
tatam, od nich dobre dalej jeden domček, a v ňom svetlo. Hňed sa pohnú ťade, rovno
cez jarke, cez vodi, cez húšťini. Ked už dvošli ta, to jim bolo prvo, pozrieť cez okno,
či ňinto tamnu voTakí živáňi.
· Pozri sa len — hovorí kráľ sluhovi —, čisto taká osoba je tamnu, ako moja žena
bola. Ale tá nemala ruke.
Potom zaklopali. Tá žena ich pusťila tanú. Dala jim za lavór vodi. Poumívali sa, navečerali sa a zatim jim posťeľ odpravila, že-bi si políhali. Sluha si Ťahov ku sťeňe a kráľ nakraj. Tam hňed aj zaspav a len sa mu ruka zošuchla. Žena višívala pri stole a ako to zbadala, hovorí si chlapcovi:
· Čhodže, chlapče, zodvihni mu tú ruku, ved to ťi je sladkí oťec.
· Nejdem! — otpovie chlapčok. — Ved to je tem, čo nás do toho ohňa kázav
hodiť.
:

Tag ona stála a zodvihla kráľovi odvisnutú ruku.
Ráno sa hosťia poobliekali a odišli. Sluha hovorí si gazdovi, že čo počuv večer od tej žene, ked bov zaspav.
Večer sa zas vráťili k tej žene a šecko sa stálo ako prví večer. Žena jim naliala vodi umiť, dala jim večeru a pririchtuvala pre nich posťel. Tí si políhali a kráľ hňed zaspav. Len mu teraz edna noha odvísla dov z posťeli.
—
Choj, sin mój, zodvihni mu tú nohu — posílala mať chlapČoka — ved ťi je to
sladkí oťec.
—
Nejdem, lebo to je tem, čo nás do toho ohňa kázav hodiť! — odpovíedav.
Zaz tasia ona a nohu mu viložila.
Na treťí den sa zas šecko zopakuvalo ako prví a druhí den. Sluha porosprával si gazdovi, ako to večer bolo. Kráľ sa zapoviedav, že večer už nezaspí. Ked si políhali, robiv tak ako kebi spav a sám si opusťiv ruku.
· Sin mój, chod mu tú ruku zodvihnúť — posílala zas len mať chlapčoka —, ved
to ťi je slatkí oťec.
· Nejdem, lebo je to tem, čo nás kázal do ohňa hodiť!
Ona stála a opustenú ruku zodvihla. Nato kráľ skočiv a objaf si ženu, viboskávav ju. Potom mu tá šecko virozprávala, že ako pochodila s víasním occom, starí kráľ jich ako poslal do ohňa a tí dvaja dobrí ľudia ako jim pomohli pri tej stuňički.
Todi mladí kráľ začav už chápať, že tem list chto mohov napísať. Ale ňišt ňehovoriv, lem sluhu poslal domov pre hintov. A ked už dvošli na šťiroch koňach, tak si ženu aj chlapčoka posadiv do zadu a dornov jich zavjedov. Znovu spravili svadbu, ako kebi sa len teraz boli zosobášili. A na tú svadbu z celého okolia každiho povolali. Aj mňa — hovorí rosprávač. Víno mali z Abašáru. Takí som sa opiv, že po tri dňi som aňi o svéťe ňevedev.
Tak ako svadba išla, chlapec zbehov do kuchiňi. A tam medzi kuchári bov jeden kriví. A tem vraví chlapcovi:
—
Ti, či bi dobre bolo tam biť, de si z mamov bov!
Chlapec odpovie: budzme tam!
Tak kuchár aj chlapčok skapali. Hňecf sa to vivecfelo, že chlapec skapav a ostáv velkí neporiadok.
A chlapec aj s kuchárom boli zaraz pri tom domčeku, zkede ich oťec bov domov odviedov. Tam kuchár hovorí, že kebi to a to bolo. Ale chlapec mu odpovie:
—
A ti bi si to šecko zaslúživ ? Budz račej takí kriví tarkaví pes na motúze, akí
kriví kuchár si bov! — A hňed sa to tak stálo.
Chlapec chiťiv motúz a podme domov aj zo psom. Svadobníci ho zazreli a kričali, že „už ide chlapec, už ide chlapec!" Ostala veľká radosť. Len sa tu voľakerí sva​dobník ohlásiv:
—
Kuchár nám je de?
Chlapec to počuv.
· Ach, tu je! — vraj — a ukiazav na psa. Ale svadobníci mu nechceli veriť. Todi
chlapec hovorí psovi:
· Budz zas takí kriví kuchár, akí si bov!
Rozprávač sa spíta od poslucháčov — no čo povieťe, zmeňiv sa pes na kuchára ? — Každí vizerá pred seba a čuší. Rosprávač pokračuje:
Akbi sa pes ňebov naspak zmeňiv, moja rosprávka bi bola dalej trvala. Ale že z kriviho psa ostal zas kriví kuchár, mojej rosprávki je koniec.
Šámšonháza (Sámsonháza),  1980 Novohradská župa
23. KRÁĽ SCE CÉRU ZA ŽENU (DIEVČA BEZ RÚK) C)
Raz v dalekéj krajine bol jeden bohatí král a mal prevelice peknú ženu. Mali aj jenno difčátko. Královná oňezdravela a ked uš cíťila, že sa jej blíži smrť, hovorí mu​žovi :
—
Už já dlho živá nebudem. Mosím umret. Ale to ťi povím, prez ženi ňezostaň, ale
len takú si vezňi, jaká sem já bola!
Onedlho ostal král vdovec. Potom už hledal on ženu šelikade, po druhích kraji​nách, ale takú jak čo bola prvá, ňenasel.
Už ked mu cérka virostla, ostala též prevelice pekná a bola podobná svojej matke. Oťec jej raz hovorí:
· Céra moja, víš dobre, že mi tvoja mama poručila, abi sem sa oženil a takú abi
sem si zal, čo bude jej podobná. Aj sem to skúsil, hledal sem, ale takú jag bola ona
sem ňenašel. Teda jej si len ti podobná, ťeba si mosím zát.
· Ale tatenko, čo sa vám robí? Či to už vola'do videl, abi céra išla ocovi za ženu?
· Sceš-ňesceš, toto sa stád mosí!
Ona si tag mislela:
· Nestane sa. Já také nespravím, abi sem svojmu ocovi žena bola.
· No, ket to nespravíš, dobre.
Dal jej odrezat ruki a kázal hu zašit do medvedacéj koži a visodit hu ven.
Išla ona jag medved, aňi jest nemohla, ruki nemala, mosí zahinut od hladu. Tak sa ona dotúlala daleko, druhému královi do zahradí. Tam boli také jablone, čo až na zem viseli. Tag ona jag videla, že tí jabúčká na zem dočahujú, jag vládala, z hubu si s tích jabúčég hrízla.
Tu mladí král sa išel prechádzat do zahradí a hledí na tí jablone:
· Ale precaj, čo je toto za zvíra, že takto jabúčká obhrízá a ohriski neha na strome ?
Hovorí záhradníkovi:
· Jako ti merkuješ na túto záhradu, čo je to za stvorení, keré takúto škodu robí ?
· Já ho dostríhňem!
Záhradník dal teda pozor. Raz vidí, že medved obhrízá jabúčká a ohriski ňehává na strome. Išel hlásit královi, čo videl.
—
Zavoláme mnohích ludí, mosíme to chiťit, abi nám to zvíra"ňeuťéklo.
Aj došli šeci, čo v zámku boli, abi medveda chiťili. Tag vidá, že to ňeňi medved, lež volaco inšé. Král sa spituje:
· Precaj, čo si ti ?
· Já sem človek.
Potom virosprávala mladému královi, že čo, jako sa s ňú stalo. Mladí král mal jennu starú babu pri sebe. To mu bola gazdina. Kázal babe, abi hu s téj kože vipárala.
—
Prosím vás, ňerosšívajťe ma, lebo já bi umrela od hambi, kebi ma nahú tu
videli!
Baba hu rospárala, poumívala, pekné šati jéj dala, len ruki nemala. Ked hu oblékli, král sa na ňu díval, a čím sa vác na ňu díval, tím sa mu vác zalúbila, lebo bola pre-velice pekná. Tak si hu ón aj zal za ženu. Dal jéj sluški, čo hu opatruvali, česali, chova​li, šecko mala. Raz došel takí čas, že ón mosel íct na vojnu. Hovorí tej babe, na kerú bola pani zverená:
—
Velkí pozor daj na ňu, šag já sa o krátki čas vráťím.
Zakál ón doma ňeból, pani porodila chlapca. Král jéj aj písal, abi to díťatko mali ve velkéj opateri, ale jéj to baba čítat nedala. List hodila do šporheltu, napísala druhí, a rozchírila po celém zámku, že král napísal, abi paňu spálili, alebo z domu vihnali. Páni hovorili:
—
Šak ked je to králofskí rozkaz, teda to sa mosí stat. Mala ona, chudátko, to
maličké, uvázali jéj ho pod prsá, abi to bálen materinského mléka sa nacecalo, a vi-
soťili hu ven. Išla ona, išla. Ďíťatko, zakál dočáhlo materinskí prsník, zatál cecalo, ale
ked sa zešuchlo, nevedelo cecat. Prevelice plakalo a matka plakala s ňím. Ked už
odešla dobre daleko, na jennéj lúke si sella a mislela si:
—
Na zahinuťí nám je obidvom. Že mój pán ból takí nemilosrdní a toto dovolil!
Jako tam naríká, raz len idú tade dvá chlapi. A to ból pán Kristus aj ze svatím Pet​
rom. Videli jú, išli k ňéj. Spituje sa pán Kristus:
—
Ženička, čo plačeš ?
Ona mu virosprávala, že čo plače. To díťatko jéj napravili, abi sa mohlo nacecat. Potom sa jéj pán Kristus ďál spituje:
· A máš cfíťatko okrsťené ?

· Nemám.
· Až sceš, já ťi ho okrsťím.
· Dobre.
· Jak sa bude volat?
Svati Peter hovorí:
· Já mu budem krsní oťec. Nech sa volá teda Peterko. — Aj ho okrsťili. Pán Kri​
stus hovorí:
· Už čil je chlapček okrsfení a má tvoje meno. Čo mu čil dáš dar, jak krsnému
dífatku?
· Nižd inše bi sem mu nedal, len abi šecko vedel, a čo roskáže, abi sa to stalo. Aj
kedže ho matka ňeví opatrit, abi porád vedel chodit.
A to díťatko začalo okolo ňéj ščebotat, hovorilo, aj chodilo. Pán Kristus potom hovorí paňej:
—
Céra moja, ťebe víš jakí dar dám? F téj vode, f keréj zme ťi sináčka okrsťili,
namoč si svoje kipťíki, a ruki ťi naróstu.
Ona išla, namočila, a dostala ruki. Ukázali jéj v doline jeden domček, tam jích poslali, abi sa živorili. Chlapček hu prevelice zabával, cupkal okolo ňéj, viprával jéj, a s čím mohli, ze šelijakíma korenkáma sa živili. Dobre jím bolo.
Raz král oňezdravel a prevelice bi si ból žádal inaččé jillo, ňé jaké mu kuchár varil. To nemalo žánnéj chuťi. Už ból aj kuchár sám namrzení, že precaj ňeví čo má královi dat jest, bár bi čeho navaril, ňižd mu ňechuťí. Hovorí mu kuchár:
—
Pane! Já sem ťi vedel dobré jillá navarit, aj ťi to chuťilo. Čil si žádáš dobrú pe-
čenku. Víš čo ťi povím ? Pome poluvad do hór, a jakú zverinu si zastrelíš, takú ťi upe-
čem. Môže bit, že tá ťi chuťit bude.
Tag oňi aj išli, aj s čelím králofskím dvorom na poluvačku. Dostali sa daleko do hór a tam aj zablúdili. Už bola noc, nemali de spat, a f takej doline videli jeden dom​ček. Kuchár aj s králom išli do teho domčeku, že bár tam na sveťe do bívá, budú si pítad noclah. A kedže král ból už aj hlanní, budú si pítad aj volákú skromnú večeru. Pani jích privítala, ale porád opoznala, že to je jéj muž. Prosili oňi o noclah aj o večeru. Pani hovorí Peterko vi:
—
Rozkáž, abi ból stôl prestretí pre krála a nech sa teda nají.
Peterko rozkázal, hňed ból plní stôl šelijakého jilla. Král večeral, aj kuchár, a velice jím chuťilo. Hovorí král kuchárovi:
—• Prečo ti ňevíš takejto večeri navarit, jak táto chudobná žena? Ale kuchár nevedel ternu žánní spôsob. Ket si políhali, král zaspal. Ráno mama hovorí Peterkovi:
—
Sin môj, zaz rozkáž, abi ból volákí frištuk!
Peterko rozkázal a kuchár to dočul. Tak si mislel:
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—
No počkaj, šag já tehoto chlapca ukraňňem a ten len rozkáže, a král bude mad
ždi dobrí frištuk, obed aj večeru.
Išli domú, král zas kuchára hrešil, že prečo ňeví také chutné jillá varit, jak čo u téj chudobnej ženi jelli. Kuchár si zaz mislel:
· Šag já teho Peterka voláko privábim k sebe. — Nakúpil drahíh ihraček a išel do
tích hór. Peterkova mama nebola doma. Kuchár sa ternu Peterkovi zavdačuval:
· Pozri, Petrík, kebi si išel se mňu, títo ihrački bi boli tvoje. — Aj tého chlapca
zebral tak, že jeho mama o tom nevedela.
Ottedi v zámku ždi boli dobré jillá. Královi sa to lúbilo. Ale ket to ňé kuchár varil, ale Peterko rozkazuval! Raz, ked chlapec uš tam ból dlhší čas, zažádal videt mamičku. A jak si to mislel, už aj ból tam. Mama mu bola prevelice rada.
—
Peterko mój, tak sem plakala za ťebu, de si bol ?
On jéj poviprával, že kuchár si ho zal do králofského dvora a on tam ból jak kuch-tĺk.
Ale ket kuchtíka nebolo, kuchár zaz nevedel jillá robit. Išel do tích hór k Peterkovi a slubuval mu zlatého ftáčka. Zas si ho zebral ze sebu a bolo dobre začas. Potom už kuchár sa aňi nestaral o ňišt, kuchťík varil. Sluhove si misleli:
—
Precaj, čo je toto za chlapca ? Temuto aňi drevo ňemosíme do kuchiňi doňést,
aňi vodi, aňi s komína sa mu ňekadí, jako vi takéto jillá usporádat?
Ked bolo dvanást hodín, ždi ból obed. Ale ón si zaz len tú mamičku zažádal. A už aj ból pri ňéj. Mamička mu hovorí:
—
Už ťa vác ňepusťím, sinku, lebo já preš ťeba žit nemôžem. A žebi si vedel, ten
král, to ťi je oťec.
Kuchár zaz došel preňho. Slubuval mu šeličeho. Nahovoril Peterka, abi zabil ma​mu, abi hu pochoval, a oňi pôjdu daleko, de si len zažádá.
Peterko si to zažádal, aj sa mu to stalo. Na maminém hrobe viróstla pekná lelija. Ón si hu otrhel, potom sa zaz dostali s kuchárom do zámku ge královi. A tá lelija tak pekne voňala po celej králofskéj palote, že každí ból omámení, ale ňigdo nevedel ot-kál tá vôňa ide. Aj král cíťil tú velkú vôňu a išel ge kuchťíkovi:
—
Petrík, otkál máš tú krásnu leliju ?
Peterko mu šecko pohovoril, čo a jako sa stalo.
—
Ach, Peterko, či bi si ti mohel túto leliju obrátit na tvoju mamičku, abi sem hu
ešče raz videl ?
Peterko si to zažádal a s téj lelije ostala pekná královná, taká, jak ked si hu král zal,
ešče ked ruki nemala. Potom poviprával, že kuchár čo s ňím robil, jag ho nahovoril.
Král si ženu k sebe privinul a vádz hu nepustil. Peterka si prijal za siná, kuchára
potrestali, potom dího žili ve velkej láske, f prevelikém pokoji a možno, že ešče aj čil
žijú, až neumreli.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
24. NEBESKÁ SLÁVA
Bol raz jeden král a mal jediného siná. Už ostarával a hovorí sinovi:
· Ach, sin mój, vidíš, že sem už starí. Ožeň sa!
· Ožeňím sa, ale len ked uvidím nebeskú slávu.
Rog išel za rokom, ale on tú nebeskú slávu nevidel. Raz došel k nemu jeden sta​ručkí človek a hovorí mu:
· Ti bi si ozaj scel tú nebeskú slávu videt ?
· Veru bi sem scel! Aj oca šanujem, je starí. Ale ked sem si len velice zaumíňil, že
potom sa budem sobášit, ked nebeskú slávu uvidím.
· No, tedi si seňňi na mój chrbát a já ťa odňesem.
Dobre to aňi ňevipovedal, už boli f téj nebeskej sláve. Svati Peter jím otvoril bránu a on sa teda ta dostal. Tešil sa, že tam šecko pekné videl. Teda si mislel:
· Ked dójdem dole, zesobáším sa z moju nevestu. — Zdalo sa mu, že je tam už aj
hodinu. Svati Peter mu hovorí:
· No, človeče, už mosíš íst dole.
1— Jaj, oče, ešče bálen jennu hodinu ma ňehaj, ešče sem šecko aňi nevidel. Tag ho ešče trošku ňehál. Ked už naozaj mali íst dole, došel zas ten staručkí a ho​vorí:
· Sináčik, už mosíš íst dole, už ťi boh dal, abi si nebeskú slávu videl.
· Len ešče trošičku ma ňehajťe!
Teda ho ňeháli. Ból tam tri hodini, f téj nebeskej sláve. Svati Peter mu hovoril:
—
Čil už mosíš íst.
Došel ten staručkí a naspág ho odňésel.
—
No už čil sa zesobáším! Šecko je prichistané, aj večera, aj nevesta je oblečená.
Dôjde do téj kaplički, de sa mollívával, ale tá bola ošarpaná, orípaná, čérná, leda že
tam len pár múrof stálo. Šecko mu bolo neznáme. Išel hledat svoj palác, de s ocom bíval. Ňičeho nevidel takého, čo bi mu bolo známe. Ale f tem paláci ešče žil ten človek, čo ho na rukách nosíval, ked ból ešče chlapec. Ale ból starí, šediví, brada sa mu už až po zemi vlékla. Šecko mu bolo cudzé. Darmo sa prihováral, ňigdo ho nepoznal a mi​slel si:
—
Čo je toto ? Ved ňeňi aňi tri hodini ternu, jak sem odešel!
A ten bradatí mu hovorí:
· Jáj, človeče! Už tvoj oťec je dávno hnilí, aj nevesta! Šag uš tristo rokov je tému,
jak si odešel!
· Tristo rokof ? A mňe sa zdá, že len tri hodini.
· To ňeňi pravda! Já sem zatál mosel tu na ťeba čekat, lež tú slávu nebeskú neuvi​
díš, a veru už aj já sem na rosipaňí! A ešče ma boh ňehál na temto sveťe, abi sem ťeba
dočkal.
Obzírá sa aj na teho človeka, aj na druhích, aj na šecko. A len sa raz zbadá, že aj
jemu začali dlhé vlasi róst, šediveli mu, brada sa mu púščala, vláda sa mu trafila, nohi sa mu trásli, nevidel.
· Čo sa to stalo ? Šag já sem si tu ňehál nevestu, a za takí krátki čas sa to preme​
nilo?
· Veruže tak! Tristo rokof prešlo, a já sem nato ból tu ňehátí, abi sem ťi to šecko
pohovoril.
Potom umrel aj bradatí, aj čo nebeskú slávu videl.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
25. ZÁHRADNÍK NEVÍM
Pán Kristus ked chodiv ze svatim Petrom po zemi, išli po dolinách, po pustatinách a ráz už velice boli smanní. Stretli jennu dívečku, tá nésla vodu studenú. Pristavili hu a pítali si z téj vodi. Dala jím, napili sa, potom musela íct naspak pre druhú, lebo sa jéj z krčaha minula. Svati Peter sa spíta pána Krista:
· Pane, jako jej vinahradíš, že ona taká podačná bola k nám?
· Pozri! Hentam ten lenoš, čo leží pod tú vŕbu, to bude jej muž.
· Pane, bude to spravodlivé ?
· Víš, ona je velice frišká a robotná. A kebi boli obidva takí robotní, šak bi sa
potrhali od roboti. Ked ona sa bude ponáhlat, on hu bude hamuvat. Pekne sa virov-
najú.
Putujúci išli dálej, až ráz došli do malej dedinki. Už sa večerilo. Zaklopali u jennéj možnéjšéj ženičke mladej a pítali si nociach.
· Nemám rada cudzích v dome a ani času na to, abi som sa s vami zaobírala!
· No, dobre, pokúsime u susedó. — Jako idú, Peter sa zas spituje:
· Pane, tejto jako vinahradíš, že ti nedala nociach?
· Jako? Tak, že bude mat šeckého, len díte né. A bude závidet každej žene, čo
deti má.
Potom zaklopali do velice chudobného domčeka. Detí mali tu moc a žena zas poro​dila maličké. Veru nikdo jím nechcev bit kmoter, ani krsná mati. Peter aj pán Kristus si pítali nociach. Chudobní človek jím hovorí:
—
Až pristanete, tu na zemi vám prihotovím, aby ste už len mohli prespati. Aj
večeru bi vám rád dav, ale ked ani sám nemám.
Pán Kristus podekuvav:
Dobre nám to bude. Ale pozri, človeče, čo ti má žena pod vankúšom!
· Nuž, čože bi mala ? Kde ja ništ nedám, tam ani ništ nenájdem.
· Zato len pozri!
Chudobní človek posléchol a tam našó mešec s dukátmi.
· To je ale, pozrite sa, dukáti! Kdeže sa tu zaíi?
· Boh dav. Ber si jích a kúp si čo ti treba!
Na druhí den pán Kristus aj svati Peter išli s tím dítatkom na krst. Dotál chudobní človek sa postarav, abi dobré jellá vedev tím kmotrom predložit. Kmotor daruvav krsnému dítatku tri škatulki. Ale prikázav, že abi jích neotvoriv zatál, až ked bude dospelí. Potom pán Kristus aj ze svatím Petrom išli dálej po svete. O sedem rokó sa vrátili. Chlapček pekne rástó. Ešče ráz mu zanehali, abi té škatulki skôr neotvoriv, až bude dospelí. A abi zatál slova nepovedav inšé, len: já nevím. Potom ho už tak aj volali, že: Já Nevím.
Ked chlapec narástó, zebrav sa do sveta. Dostav sa do královského dvora, kde hle-dali záhranníka. On sa prihlasiv a pekne záhradníkuvav. Ve královskem dvore to bolo zvikom, že v nedelu šecá museli íct do kostela. Ale Nevím nescev ícti. Král mav tri céri, aj té chodili každú nedelu do kostela. Najmlaččá zbadala, že záhradník ždi zmiz​ne z kostela. Velmi scela vedet, že jak to on robí, ked takéto krásne je šecko v téj záhrade. Ráz, ked šecá poodchádzali do kostela a on utékó naspák, tak šepkala si sestrám:
—
Zle sa cítim, musím íct ven.
A išla stríhnút do záhradi. Vidí, že Nevím vitáhó jennu škatulku. Porád z néj vi-skočil pekní kón, zbroj, aj šati, čo mosadzné boli. Oblékó sa a prevelice pekní, šikovní vojak ostav v tem. Sedó si na koníčka a ten sa ho pítav:
· Mój gazdík, jako máme íct?
· Tak icme, že bi sme šecké kvéti pozbírali, čo ešče v záhrade nemáme.
Prebehli tri rázi, tak že prevelice krásna ostala tá záhrada. Potom sa preoblékó a
ostav takí jednoduchí, jako zatál bó.
Došó král aj ze svojíma dvorovíma z kostela a nevedev sá načuduvat, že šecko jaké je len krásne.
Došla druhá nedela, každí musev íct do kostela. Králová najmlaččá céra zas len velice nezdravá ostala a išla stríhnút. Vidí, že Nevím vitáhne škatulku, viskočiv z néj kón, aj zbroj, aj stríbelné šati. On sa preoblékó, viskočiv na koná, ten sa ho spítav:
—
No, gazda mój, jako máme íct ?
—
Tak, koník mój, že jak je tá záhrada pekná, ale tak neh ostane smutná.
Prebehli tri rázi dokola záhradu a šecko prevelice smutné ostalo. Potom sa záhrad​ník preoblékó a ostav takí, jako zatál bó. Dójdú král aj jeho ludé z kostela a vidá, že šecko jaké smutné je. Král sa velice nazlostiv a povedav:
—
Isto len zato, že mladá královná aj Nevím neidú do kostela.
Došla tretá nedela a každého šikuvali do kostela. Scev-nescev, vélli aj záhradníka. Králová najmlaččá céra zas bola prevelice chorá a len išla do téj záhradi stríhnút. Nevím sa zjaviv, vitáhó škatulku a z téj viskočiv kón, zbroj aj šasti zlaté.
Píta sa ho koník:
· No, gazda mój, jako máme ícti ?
· Tak icme, koník mój, že ešče jaké kveti na svete ani nevidev král, šecko nech je
v tejto záhrade!
Tri rázi oni obešli, šecko ostalo živé a pekné. Lež došli z kostela, už zas bola preveli-ce pekná aj záhrada, aj šecko po dvore. Král sa len čuduvav, že jako sa len toto mohlo stati?
Nuž, ale král bó starší a hovorí cérám, abi sa vidávali. Aj dav vihlásit po krajine, že králové céri sa budú vidávat, abi pítači došli.
Hlásilo sa premnoho mladích pánó, barové, grófi, a té staršé dve si lachko našli, ale pre mlačšú len nebolo nikeho. Král ostav smutní:
—
Jako je toto preccaj, že nesce nikeho ?
Oznámili aj ve královskem dvore, že abi išli pred nu, čil až sa jej z tích volagdo za-lúbi. Išli tí mladí ludé a na samem zadu bó Nevím. Králová céra ukázala na neho:
—
Toto bude on, jeho scem!
Velkí posmech z néj robili aj sestri, aj tí švagrové. Spravili veselí a tím starším cérám dali paláci mesto a tejto najmlaččej dali na boku jakési komôrke.
V tem čaši odkázali královi vojnu. Nevíma poslali na jennom somárikovi napredek, už jak na posmech. Druhí tíden neskôr išli za ním. Veru ho len nedaleko mesta do​honili, pri jennéj močarine. Švagrové sa mu začali posmívati:
· No, Ništnevím, šak ti ochrániš svokra!
· Uvidíme, že kdo ho ochráni — odpovedav.
Ked sa vojsko zešlo, aj neprátelské, aj tehoto krála, a mala največčá bitka bití, doletev jeden na mosadzném koni, ozbrojení, pekne vioblékaní, a rozbiv neprátelské vojsko. A v tem čaši sa už aj strativ. Ked išli naspák švagrové, už sa stretli s ním, jak na tem somárikovi išó. Velkí posmech z neho robili, že:
—
To je, ver, královskí zat. Ten pomôže bojuvati!
Ale Nevím na to ništ nehovoriv. O tíden neskôr došó domó. Mladá královná mala čo počúvat, že jako sa ona vidala! No, ona ništ nedbala, lebo o šeckem vedela.
O krátki čas též mala bit bitka. Tak tehoto Nevím švagra len poslali dopredu na tem somárikovi. Veru ho nemohli skôr dohonit, jak pred mestom neprátela. Potom zas velkí smích z neho robili. Ked mav bit už ten útek, tu doletí švárni bojovník na stríbelnom koni, od hlavi po pati ozbrojení a pustí sa na neprátela. O chvílku jím vojsko bolo rozbité. Potom švárni bojovník zmizó. Ked už královskí zatové išli na​spák, stretli sa ze švagrom. Posmívali sa mu, že:
—
Ideš, švagrík, ideš, ved ti aj nabojuješ!
Ked došli domó, zasék len viprávali najmlaččej královnéj, že jakí vojak ta došó a sám jak rozbiv neprátela. Ona vedela, že to jej záhradník, Nevím bó.
Neprátel sa neuspokojiv, aj tretí ráz sa chistav na vojnu. Onedlho král zas musev íct a išli aj zati. Švagra si aj čil poslali dopredu. Ani ho nedohonili, až pri tích mo​čariskách. Ver sa mu zas posmívali:
—
No, neskä nám budeš pomáhati!
On len tolko jím odpovedal, jak inokedi, že: Nevím.
Ostala preveliká bitka. A už ked neprátel skoro zvítaziv, tedi doletev švárni šuhaj na zlatem konovi, mav zlatí zbroj, bó ve zlatem obleku, a to neprátelské vojsko šecko zettav.
Ale král scev vedet, že kdo je ten vojak, tak strelil do neho. Veru spadó z koná. Král mu potom sám povázal ranenú nohu. On, jak ostav lepší, už aj skočiv na koná a strativ sa. Neprátel bó prevládaní, král išó domó. Tí švagrové zas viprávali, že jak došó vítazní vojak a jak neprátela zbiv. Najmlaččá královná vedela, že to len jéj muž mohó bit.
Ked sa Nevím vrátiv, ona mu tú ranu hojila, chodila prevelice okolo neho. Šatku, čo mav uvázanú nohu, tú oprala a vivesila ven. Král to prez okno pozírav. Vidí, že to je jeho šatka. Potom išó k téj najmlaččej cére a spítav sa:
· Kde ste to žali? Ved to je moja šatka, z kerú sem vítazného vojaka povázav!
· Mój muž to donésó, mav poranenú nohu.
Už potom král vedev, kolko hodín bije. Dav velkú hostinu spraviti, pozvolávav šeckích prátelóv, známich. Zatové si misleli, že oni zvítazili. Král dav pekné šati zho​tovili najmlaččému zatovi, kázav mu, abi sa oblékó, potom pred šeckíma vihlásiv, že on je ten vítazní vojak a jemu daruje královstvo. Potom blažené žili, a aj čil žijú, až neumreli.
Kestúc (Kesztôlc), 1981 Komáromská župa
III. ČLOVEK A NADPRIRODZENÉ BYTOSTI
26. ČERD ZVÍŤAZIL
V jennéj dedine žil starí človek. Velice bol spravolliví, ňigdáj nikomu ňižd ňezebral, nikomu neublížil. Čerd sa na to hneval. Raz išel k nemu a hovorí mu:
· Počúvaj, človeče! Takto ňemóžež umret, že bi si f celém živote aňi len raz zlé
neurobil! Jennu s tíchto troh vecí mosíž vikonat: lebo sa opiješ, lebo človeka zabiješ,
alebo boha obrazíš.
· Já sem ešče boha ňigdáj ňeobrážal, aňi ho ňeobrazím. Človeka sem nezabil, to
bi bolo strašné volaco! No, ket sa opijem to nebude také velké, nech ťi uš teda bude
po vôli.
Na treťí den ten Čerd už došel pozret, čo ten stríco s tích troch vecí spravil. Ten chúdág išel do Šenku, dobre sa napil. DoŠel domu. Nevesta mala malé díťatko f kolí​ske, to začalo plakat. Starí sa rozhneval: — Asta pankarča Iedajaké, budeš sa tu vi-šklebuvat?! — Začal hrešit, obrážat pána Boha. Chiťil kolísku, prekoťil hu, a díťa sa zabilo. Nato zaz došel čerd a posmíval sa strícovi:
—
Vidíš, ňescel si vikonad jenno zlé, vikonal si šeskí tri! Opil si sa, potom si už aj
Boha obrážal, aj človeka zabil!
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
27. JANKO A ČERTI
Ďe bolo, tam bolo, bov edom chudobní človek. Tem mav siná. Takí chudobní boli, že už aňi jesť nemali čo. Vraví si sin ocovi: ja si tádem službu hľadať. Tak aj tašov. Dvošov do ednej dedine a ziŠov do krajňiho domu, de starí kováč bívav. Pokioňiv sa a pi tav si službu.
— Ženám ťa — hovorí kováč —, ale u mňa je rok tri dňi.
Keď si tri dňi zrobív, kováč mu dav za službu buzogáň. Janko to pekne podakuvav, odobrav sa od gazdu a tašov. Dvošov do druhej ďediňe, tam bívav edom pán, mav veľkí kaštieľ. Ale v tom kaštieli ňichto ňemohov bívaf, lebo tam mátávalo. Viacťí sa už
pokúsili, ale nevedeli kašťieľ osloboclit, každiho čerťi umučili. Janko išov k pánovi a vraví mu:
· Ja oslobocfim kašťiel od mátohov, čo mi bude plat?
· Dostaneš za vrece zlato — hovoriv mu pán.
Janko si pítav na noc od pána za tri košiari orecha, edom mláčok aj hekto víno. Ked to dostav, zavaliv sa prostrednej izbe, tĺkov si oreche, pojedávav, popíjav si. Ked prišla povnoc, dvere sa otvorili a jedna konská hlava spadla pred neho, potom hlava z človeka. Janko sa aňi ňeobozrev. Kvon bez hlave cvargov k nemu. Janko si lem dalej pojedávav. Naposľed sa čerťi začali valiť núka'cez dvere, obkľúčili ho z velkím hurtom-lomom, chceli ho umučiť. Janko to už ňebrav na žart. Chiťiv buzogáň, roz-vrťiv ho okolo sebe a začav biť čertov. Šeckich jich nasmolu potikov, iba edom vedev ujsť z nich. Hádam ešťe aj teraz uťeká od strachu.
Ráno ide pán zvedaví pozrieť sa, že čo je z Jankom. Tem tak spav, že ho pán ledva vedev zobudiť. Potom sa ho spítav:
· No, Janko, dobre si spav?
· Dobre, pane. Ale nak pozrú do kúta, kelká smola je tam. Šeckich čertov som na
smolu spraviv.
Pán Janka pochváliv, dav mu za vrece zlato a Janko pekne išov domov. Potom už viac ňigda ňehladuvali.
Ďurkovce (Galgagyork), 1980 Peštianska župa
28. SELJAK VIŠKOPÍ ČERTA
Boli dvaja ľudia, seljak aj zo ženov. Mali kúšťok zemi, aj dva vôli, tak starí chodil orať. Ráno žena do kapseli zrichtuvala mužovi jedenja, potom ho vipravila do tej orački. Tajšov starí a orie, orie, iba ked sa postaví pri ňom čert a osloví sa mu:
· Báťa, prečo sa vám takie tučnie tieto vôli ?
· Preto sa takie tučnie, lebo som jich viškopiv.
· A kebi sťe aj mňa viškopili, aj ja bi som takí tuční ostáv?
· Akurát bi si aj ti takí tuční bov.
· Tak viškopťe aj mňa!
· Nuš, ked máš takú žiadosť, však sa to môže stáť.
Seljak zastaviv vôli, z kapseli zav vo bičak, dobre ho naostriv, potom ako čert žiadav, tak ho aj viškopiv. Ale to čerta neslíchaňe bolelo. Seljak ho uťišuval: ■— Za tri dňi sa ťi to zahojí a stučnieš, uvidíš! Čert mu na to:
—
Dobre je, lenže ak sa mi to za tri dňi ňezastrábí, tak vás aj ja viškopím!
Nato veru seljak stŕpov. A odtedi mu ustavične to chodilo po rozume, že či sa to čertovi za tri dňi ozaj zastrábí. Čert odišov, ale len práve že vedev tájť, lebo ho veľ-
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mej bolelo. Seljak prepriahov vôli, pokladov na koč pluh, šecko, a tácľe domov. Ale veľmej bov smutní aj vom, lebo sa báv, že čert príde a aj jeho viškopí. Ked prišov domov, žena mu otvára vráta a spituje sa ho:
· No čo je, chorí si, čo si tak zarmúťení ?
· Jaj, stará, daj pokoj, čo som ja len pokonav!
· Čo si takvo mohov pokonať?
· Ako fi oriem, oriem, prišov ko mňe edom čert a spituje sa ma, že prečo sa takie
tučnie tie naše vôli. A ja som mu vravev, zato sa takie, lebo že sa viškopenie. Potom sa
kázav aj vom viškopiť, abi bov takí tuční.
· Aj si ho viškopiv?
· Veruže aj. Potom ho to veľmej bolelo, tak mi poviedav, že ak sa mu za tri dňí
ňezastrábí, príde a mňa vom viškopí.
—
Ale, starí, netráp sa! Ved si doťjav vimislíme volaco.
Tak aj bolo. Na treťí den žena hovorí si mužovi:
—
Daj dov tie nohavice, kabát, kalap, čižmi, nak sa oblečiem a tádem ja orať mesto
ťebe.
Aj sa preobliekla, zapriahla vôli do koča a tajšla. Začala orať a ako orie, iba ide čert.
· Dobrí dem, starí.
· Dobrí dem, čo novo ?
· Že čo novo? Toto sa mi ňezastrábilo, a vieťe, čo sťe sľúbili!
· Že ma môžeš viškopiť.
· Todi sa už aj richtujťe k tomu!
Zavolala na vôli, tie zastali. Sťisla dov nohavice a čert zav bičak, že ide seljaka ško-piť. Ak pozerá, tak pozerá, potom si len šomroťí:
—
Ach, pre pána boha, veť vi máťe večú ranu tam ako ja! Akože vás môžem rezať ?
Už ňe je inak, ved sa nám to postrábí.
Žena sa obliekla a orala dalej do večera. Čert odišov, a ňigda viac sa ňevráťiv ku seljakovi.
Slovenský Komlós (Tótkomlós), 1981 Békéšska župa
29. CHUDOBNÍ ČLOVEK A ČERT
Bó ráz velice chudobní človek a mav detí moc. Robotu nikde dostát nemohó. Tag sa zebrav, že ide bárz aj do pekla slúžiti. Jak ide, just ho postretó čert a spítav sa ho:
· Kam ideš, chudobní človek ?
· Idem službu hledat, bárz aj do pekla. Lebo nikde nedostanem roboti a detí mám
moc. Nemám ich jako vichovat.
· Mne just čil sluha umrev, já ta veznem, môžeš u mna slúžiť.
Dobre je, išli. Ale jak mav chudobní človek moc detí, tak mav aj čert moc detí. No vraj, hovorí čert:
—
Nebudeš ínšé robit, len drevo a vodu nosit.
No, zebrav ten čert hektové súdki. Ale to bi chudobní človek nebo odnésó, lenže zato rozum mav. Zebrav ríl a hundre si:
· Čože, já nebudem každí den chodit na vodu. — A začav tú stunu odkopávati.
Vidí čert, že sluha neskoro ide, pustiv sa za ním a spituje sa ho:
· Čo je z vodu ?
· No a já nebudem hádam každí den vodu nositi, šak zeberem odrazu celú stunnu
a budeme mat doma.
· To nerob, to nerob! Račej já zeberem tej vodi každí den.
No dobre, ked ho tam nemohó osohuvati, tak ho zebrav na drevo. Čert mav velkú vládu, ten zebrav aj za voz naraz. Ale ked chudobní človek nevládav telko. Na druhí den ho čert zas poslav pre drevo. Milí človek neskoro išó, tak čert zas len išó za ním. Čo vidí? Že mu sluha ze štrangi obhadzuje celú horu. Tag sa ho spituje:
—■ Čo robíš, človeče ?
· Čo robím ? Ved já neni som sprostí, abi každí den chodiv na drevo. Celú horu
zebereme naraz, potom sa môžeme doma kartuvat.
· Človeče, to neni možné!
Veru bi sa ho čert bó rád strásó, tak mu hovorí:
—
Víš čo, človeče ? Už ti den zešó, pod, vyplatím ti, čo ti chodí!
Dobre je. Chudobní človek si vibrav bivolacú kožu a do teho si nabrav pokladi. Zlato, stríblo, penáze, ale odnést si to nevládav. Tak hovorí:
—
Ked si mi dav plat, tedi mi to aj zanes domó.
Tak aj bolo. Čert zav na plece bivolacú kožu aj s pokladmi a zanesó chudobnému človekovi domó. Ked došli, té deti šecké šli ven a bolo ich moc. Čert sa naplašiv od nich, hodiv si dole tarchu a veru sa strativ. Takto chudobní človek dobre pochodiv, lebo už mav penáze a mali si čo do mléka drobiti.
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30. CIGÁN V PEKLE
Bó jeden juhás. Pásó birki, a každú noc mu jenna skapala. Celú noc nespav, mer-kuvav, aj psi štekali, ale on videt nikeho nevidel. Až ráz došó tade jeden cigán, a ten juhás sa mu žaluvav:
· Čo to len môže bíti, ked nikeho nevidím a ždicki sa mi birka stratí ?
· Šak ti já pomôžem, já ti chitím živána. Dáš mi sira z homolki a uvidíš, že ten
zlodej bude.
Dobre je. Večer cigán sa skovav medzi birki do prosrétka. Až o pónoci štekajú psi, živáiv došó. Cigán pekne chitiv čerta a hovorí:
—
Už si tu, už neutečeš!
Čert všelijako prosiv cigána, abi ho pustiv.
—
Idem s tebú do pekla. Zaplatíš birki, čo si zebrav odtálto, potom ta pustím.
Dobre je; čert sa priznav, že mu vyplatí. Ked došli do pekla, čert išó si k starej
materi pitati klúč od komori. Tá spala. Ked hu zebudiv, opítala sa ho:
· Načo ti je klúč od komori ?
· Tému, čo som tí birki nosiv, musím ich viplatiti. Temuto cigánovi.
· No, tedi dones voláké drúki, podepri mi oči, abi sem videla, že bálen kdo je to.
Aj donésó, podeprel, ona kukne, potom hovorí:
—
Ach, takíto mizerní človíček! Volaco preccaj sa pokús. Aspoň sa popasujte. Šak
to nemôžeš len tak viplatit mu. Ešte teba nikdo neprevládav. Nedaj sa!
Dobre je, čert sa išó s cigánom pasuvati. Chitiv kameň a hovorí cigánovi:
—
Až tento kameň rozmrvíš, z teho budeme mat večeru. — Potom kameň aj roz-
mrviv.
Cigán hovorí:
—
Pozri sem! Ti máš múku, ale mne už aj voda tečé z teho.
· Jak to môže bit, precca si ti pevnejší ?
Išó čert k materi a hovorí:
· Ináč neni, sem ten klúč, lebo je tento človek pevnejší jak já.
· Ach, dones té drúki ešče ráz, nech ho pozrem! — Kuká po nem, kuká tá starká
a krúti hlavu:
· Ale, sin, to neni možné, abi on bó pevnejší. Ešče icte a volaco probujte.
No, donésó bič velikí, že kerí vi lepší plesknút s ním. Čert pleskó také, že cigán aj
odletel dál. Cigán hovorí:
.
—
Ked já siahnem s tím bičom, tedi aj mne, aj tebe šecki mozgi viletá. Dones voláke
garigi, keré si natáhnem na hlavu.     -..
Donésó čert dve garigi. Cigán si položív na hlavu, aj čertovi, ale tému tak zatähó, čo ho veru bolela hlava. Tak čert začav prosit cigána:
· Ach, račéj ti viplatím, nehaj ma len. — Išó zas tú mater omŕzati:
· Mama, daj klúč, ináč neni, musím viplatiti.
· Ah, sinú, toto nemôže bit pravda. Opri mi té drúki o oči!
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Čert oprel. Mat zas len pozerá cigána a kíva hlavu:
—
Sinú, toto nemôže bit pravda, oprobuj ešče volaco.
Čert donésó villi, že sa budú pichati. Cigán nato:
—
Mne netreba villi, mne daj len jennu palicu, a ti si villi môžeš naháti. Ic tam za tú
hat. Ti ottál dočáhni mna a já budem mérit otälto na teba.
Čertovi sa veru ždicki zapreli villi do volačeho a nemohó pichnút cigána. Ale cigán mav končitú palicu, tá preletela, tak čerta dobre popichav. Zas len išó k materi:
—
Mama, ináč neni, musíme vyplatiti.
Tak mu už len dala ten klúč, abi viplativ té penáze. Potom neháli, abi si cigán odichó. Aj si lehó, ale čuv, čo sa oni zhovárali. Že vraj:
—
Ked zaspí, potom ho zabi.
Cigán donésól kus dreva na postel a místo hlavi dav hrnec. On si lehó pod postel. Čert donésó buzogán a šmaril na hrnec, že sa dokopi stiskó. Potom čert išó spokojno spati, že je cigán zabití. Ráno kričí cigán:
· No, čo bude? Lebo plat, lebo ideš se mnú!
Čert uznav, že cigán je pevnejší, lebo si takto mislel:
· Aj sem ho zabiv a ešče je živí!
Tak potom mu nabrav peňazí tolko, čo cigán nevládzav odnésti. Tak hovorí čer​tovi:
—
Ti si zebrav birki, teraz zeber aj penáze a zanes ich tam.
Čo mav čert robit, ked sa chcev cigána strasti? Tak zebrav penáze a išó. Ked čert kíchó, veru cigán odletev naspák až patnást krokó. Čert hovorí:
· Čo je, cigánku?
A ten mu nato:

· Spália mi fajka, tag sem si hu zdvihó.
Zas idú dál. Zakašlal čert, cigán zas odletev daleko. Čert sa ho zas spíta:
· Čo je, cigánku ?
· Ale, potkóv sem sa.
No, tak išli. Ako idú, cigán hovorí:
—
Ti čert! Ked dóbeš blízo k môjmu domu a budú deti kričeti, že: dada, dada, tedi
ešče nebude chiba, ale ked budú kričat, že čo je v žochu, tedi už zhoc žoch a uteč.
No, tak aj bolo. Cigán mav moc detí. A ked ta došli, deti najprv začali kričat, že dada, dada a potom sa spituvali, že čo je v tem žochu. Tedi milí čert siahol žoch o zem, až sa z neho penáze sipali. Čert utékó a vác birki nedošó kradnutí. Cigán sa podeliv z penázma, viplativ juhásovi, čo za birki mav škodu. Potom sa už dobre mali a aj čil sa dobre majú, až neumreli.
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31. ČO NA BASE HRÁVAL...
Boli chudobní ludé, drevorubači. V horách drevo rúbali a ked si selli na polenne k obedu, tak hlas čuli:
· Každí si jenmi žádost zadajte a to sa vám visliší!
Jeden hovorí:
· Já bich chcev k večeri abi bolo kus klbáski v krumpláši, ked domó dójdem.
Druhí hovorí:
· Abi bolo za misu sirovích halušek.
Tretí bó cigán, ten mav samodruhú ženu. On si mislev, že to je len žart, tak povedav:
—
Abi sem mav dvanást chlapcó, ked dojdem domó.
Večer idú zunuvaní a každí čo si žádav, to aj našó. Prví klbásku v krumpláši, druhí sirové haluški. A čo s cigánem ? Prínde domó, chce si sennút v malej izbétke a baba kričí:
—
Tam je dítatko!
Inde sa obráti, aj tam dítatko, sade boli dítatká. Tak dvanást chlapcó sa mu narodi​lo, jak to on na špás žádav. Veru sa rozželiv, že jak to vichová, potom si takto roz-míšlav:
—
Račéj idem do pekla.
Veru sa aj strativ. Jak išó zarmútení, už ho čert stretó a spituje sa ho:
—
No a, kam človeče ?
· Kam, kam! Idem bár aj do pekla službu hledati. Lebo žena mi tolko detí poro​
dila, že nevím čo robit s nima, jako jích vichovat.
· Just nemáme kdo bi nám kúriv do pecí, mi ta vezneme za sluhu.
Cigán išó s čertom. Roki sa míňali, detički jako-tak sa chovali bez occa. Raz najmlad-šému chlapčekovi došlo na misel:
· Mamička, ked nás je tolkoto detí, no mi zme apku nemali ?
· Dačo né! Mali ste vi occa. Na base hrávav. Ale natolko sa rozželiv ked ste sa
narodili, že ho neni od tej dobi.
Chlapček nedá pokoj matke:
—
Já nedbám, či bude bár aj v pekle, dotedy sa nevrátim, kím ho domó nedovedem.
Zebrav si sekerku ze sebu a išó. Až došó po jeden strom, kerí dosáhó po nebo. Mis​
lev si:
—
Najprv idem pozret do neba.
S tú sekerku si schodi robiv, halúzki ottínav, a tak višó hore. Vidí tam premnoho ludí pri bráne svätého Petra. Pozerá, ale si occa nevidí. Tak zavolav dopredu:
· Svati Peter, neni tu mój otec, čo na base hrával?
Ten mu nato:
· Chlapče, čekaj si na rad!
Ale to bolo dlho. Čo si zmislev cigánik ? Hodiv si širáček núter a kričí:
—
Svati Peter, už čil ma pustite, širák mi zebrav veter núter!
—
Ic friško a zeber si ho!
No, už aj bó v nebi a išó kukati. Tam velebného pána doma nebolo. Ale uvidev také zrkallo, čo bolo videt až na zem. Vidí, že susenní cigáni jeho materi scú prasa ukrannút. Chití jennu stoličku a šmariv hu dole z teho neba. Chití druhú, a tedi došó najvišší pán a spíta sa ho:
· Chlapče, čo ti tu hledáš ?
· Hledäm si occa.
· A kdo je tvoj otec?
· Ten, čo na base hrával.
· Takí sa do neba nemôže dostat.
· Ked neni, idem tedi porád do pekla.
Už sa aj pustiv po tich schodách dole. A kde mav strom korene, tade išó do pekla. Tam sa streté s regiment vojskom. Hovorá mu:
· Neic dál, lebo aj tak ta nepustá núter!
· Já veru idem, lebo si scem occa vislobodit.
Došó k bráne a píta sa:
· Neni tu mój otec, čo na base hrával ?
· Tu je tvoj otec, šuruje.
· Já sem došó pre neho. Až mi ho nedáte, donesem vám tolko svätenej vodi, čo
vás vileje.
· Račéj ti ho dáme ven, len nám nerob todék takú pletku.
· Ale já scem aj tú královskú cérku, kerú ukradó najvaččí čert.
Tú mu nesceli dat. Tak chitiv ríl a začav obkopävat do kola fundament. Spitujú sa ho:
· Ti čo kopeš tu?
· Čo kopem ? Ked mi nedáte occa aj tú královú céru, vistavím vám sem kostel, čo
nebudete vedet ani núter, ani venok íst.
Čerti sa naplašili, tak mu dali aj occa aj královú céru. Ked už odešli na dobrem kusi, došó domó najvaččí čert a spituje sa:
· Kde je ten cigán, čo kúriv do peci, a de je králová céra ?
· Došó preňho sin a moseli sme ho dat, aj královú céru.
· Toto neni dobre. Šak jích musíme dostát!
Jenného, čo mav taškí buzogán, poslav za nima. Aj jích ten dohoniv a už dopredu volav na nich:
· Královú céru naspák!
· To neni potál!
· Dobre. Kdo tento buzogán hodí dál, teho bude králová céra.
Čert hodiv buzogán daleko. Ked ho mav cigánko zdvihnút, kukó do neba a za vo​lav:
· Brat, čuješ tam hore ? Chic tento buzogán, vihodím ti ho!
Čert mu nato:

· Ale, nevihodz ho do neba, ten nám treba. — Naplašiv sa a odešó.
Najvaččí sa mu spituje:
· Čo je nového ?
· Čo je ? Chcev buzogán do neba hodit.
· Ach, dačo bi bó, dačo. Ic moj sluha krajčír, ti ho privedeš!
Už boli blízo k dedine, ked jích krajčír dohoniv. Už aj on dopredu volav:
—
Toho je králová céra, kdo lepšé vi šiti!
Bola tam jenna chalúpka, vešli núter. Cigán si navlékó malú cvernu do šivački, mav hned ušito. Čert si navlékó dlhú cvernu, tak čo musev z oknom hore — dole viskaku-vat, z nútora ven. Cverna sa mu ždi polantala. Zas len cigán vihráv.
Krajčír uteká do teho pekla. Najvaččí čert vidí, že královú cérku nevede, tak poslav kondáša za ním. Ten dohnav prasce, zahnav jích do chléva a hovorí:
—
Teho bude králová cérka, kdo vác svín vižene ven!
Cigánko mu nato:
—
Dobre. Já budem té hnát, čo majú krivé chvosti a ti budeš té, čo majú rovné
chvosti. Čert pristav, ale ked z rovnima chvosti svín nebolo, tak zas len cigán vihráv.
Čerti zostali zahanbení.
Královu cérku cigán odvédó domó, aj mu hu dali za ženu. Spravili svadbu, tak, čo potom otec mohó na tej base hráti. Ešče aj čil mulatujú, až neumreli.
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32. DEVAT ODPOVEDÍ ČERTOVI
Boli ráz jenní ludé. Mali už siná dospelého a ten bi sa bó chcev zenit. Nuž otec bi proti tomu neboli mali vímluvu, ale mati veru velice proti tomu bola. Darmo prosiv on:
· Ale mama, mám už svoje čase, takí starí chlapci jak já sa oženili, majú ženu,
čelád. No, prečo sa já nemôžem ?
· Nedovolím ani ked čo bude, lebo že mne nevesta nebude rozkazuvat! Tak jak aj
susedova, že šteká proti svekruše. To já nepotrebujem.
Nijako nescela tá mati privolit. Ráz hovorí sinovi:
—
Ked natolko je, ic si s nú bár aj do pekla!
Otec sa do teho míšat nesceli. Sin ani jest nescev, ani doma nespav. Zebrav sa, išó, išó a ráz len došó po jeden stríbelní most. Tam viskočí jeden človíček a hovorí:
—
Prez ten most ked préjdeš, abi si potichu išó, lebo ináč bude chiba.
Išó on pomalički, velice ticho. Jak prešó na druhí bok, viskočiv tam čertík a hovorí:
—
Máš sčasti ked si pomáli išó, lebo jak bi si bó búchav, veru bi si už nebo živí.
Nuž, šak ideš si ženu hledat, lebo mati ti poručila do pekla. Ic tam a tam, do tretej
dedini; v tretém dome tam majú tri céri. Za té slúž, musíš odrobit, tak ti z nich dajú.
No, tak aj bolo. Došó on do téj tretej dedini, do tretého domu. Už tam vedeli, ked céri mali, že len pítač ide k volakeréj. Ho uhostili, rada mu boli, ale jemu sa mlačšá lúbila velmi. Otec hovoriv:
· Už to né. U nás sa najprv seno kosí, né otava! Staršú si môžeš zát.
· Čo mav robiti? Nebola tá ani špatná, ani nešikovná, tak privoliv na tú. Dobre je.
Spravili veselí, jaké — také, pochudobno, jaké mohli. No a už sa vibrav on naspák zo
ženu. Veselníd jích viprevádzali. No jak došli k tému stríbelnému mostu, zas viskočiv
ten človíček:
—
Abi ste pomáli išli, lebo veru už tu mnohí veselníd zle pochodili.
Jak prešli poticho, človíček jím zas hovorí:
—
Že si ma poslechó, dám ti devat svín. S tima gazduj! O tíden dójdem ku teba pre
devat odpovedí.
Pekne si jích hnali až do volákého domčeka, kde kvártil dostali. Tam potom svine pozabíjali, vihostili a čo z nich ostalo, vivesili na palláš.
Jakísi žebrák došó tam. O tíden mav čert dójst a mladoženík mav vedeti té odpovede. Mladí človek bó smutní. Hovorí mu ten žebrák:
· Človeče, čo si takí smutní ?
· Mám za tích devat svín odpovedi dati čertovi a nevím ništ.
· No, vi len spite spokojno! Šak já budem odpovedat. Vi sa neohláste, tak bude
mislet, že to vi odpovedáte.
Došó čert a volá:
· Mladí človek, spíš ?
· Nespím — ohlásiv sa žebrák.
· A víš, čo je tá prvá odpoved ? Čo je jenno ?
· No, jenno je slnko na nebi aj človek každí má jennu hlavu.
· Dobre je. Povec mi, čo je druhá odpoved, teda čo je dve ?!
· Kdo má dve oči, ten dobre vidí.
· A čo je treté?
· Na kerém dome sa tri okná, tam je dost svetlo.
· Povec mi teda, čo je štiri!
· Štiri kolesá má každí voz.
· Nuž a čo je páté ?
· Pat prsto kdo má na ruke, ten lachko aj kver obracá v ruke.
· Čo ješésté?
· Kdo má šest voló, ten dobre si naore a neutisne sa na cudzú pomoc.
· Dobre. Čil povedz mi, čo je sedem!
· Kerí človek má sedem cér na vidaj, veru teho môže hlava bolet, abi jích dobre
vidav.
· A čo je ôsme ?
· Kdo má osem stohó na humne, ten sa neutisne na cudzí chléb.
· Povec mi teda, čo je devat!
— Kdo má z devat svín slaninu na palláši, ten si nemusí íct k susedom na zápražku masti pítat.
—■ No, máš sčasti! Uhádó si šecko.
Nemav čert žánné začo ščekati, abi mu odsluhuvali. Ostalo jím šecko. Čert a žebrák sa stratili a mladí gazduvali. Dobre sa mali, tak čo ešče aj svojím rodičom pomáhali. Ešče sa aj čil dobre majú, jak neumreli.
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33. ZLATÁ PRJADKA
Bola ena veľmi pekná diovka, šťastia preca nemala na vidaj, lebo bola chudobná. Len raz mať roschírila, že ked jej diovka pradje, priadza sa jej na zlato obráťi. Dopo​čul to aj kráľ. Dav zasiať veľa konope, potom si tú diovku zav za ženu. Po svadbe, ked si už oddíchli, ženu zatvoriv do veľkej izbe, kerá bola plná s kúdeľami. A rozkázav jej, abi jich za tri dňi šecke opriadla. Došla povnoc, ešťe aňi vreteno nezvrtla, len preža-losňe nariekala. Dopočul sa to čert. Na kľúčovú dierku zišov k ňej a spituvav sa jej:
—
Čo tak veľmi plačeš?
Ona sa mu ponosuvala, že jej mať ako oklamala kráľa, ale priasť, ni že zlatú priadzu, ale ňiako nevie.
—■ No, ked sťe klamali, to ja ľúbim, tak ťa aj vipomožem — hovoriv čert. Sám sa dav do pradenia, a do rana šecke kúdeľe na zlatie cverni opriadov. Na druhí večer tiež tak sa stálo. Na treťí večer kráľovná zas plakala. Išov čert a sa jej spituje, čo mu dá, ak ju aj treťí raz vipomóže. Ona mu veľa peňazi sľubuvala, ale čert peniaze ňekcev. Tak jej hovoriv:
—
Ked budeš mať prvó dieťa od kráľa, dáš mi to.
Čo mala robiť kráľovná, sľúbila. Hútala si, že zaťiav ujde rok a čert to aj zabudne. Ked sa rok minul, narodiv sa mladí kráľ. Hňed prví večer prišov čert pre chlapca. Kráľovná sa mu prosila, že bi ho nehav, abi málo zmocnel. Druhí večer zas prišov. Kráľovná sa pusťila do plaču.
—
No dobre — hovoriv jej —, ňeska ťi ho ešťe nahám, prídem zajtra. Ale ak mi
uhádneš meno, tak ťi chlapca ňevezňem.
Na treťí den čert v hore veľkí oheň nákladov a začav ho preskacuvať. A ako tem oheň preskacuvav, takto volav: moje meno riki — roki Roka Pál, zajtra je mój mladí král. Od toho ohňa ňideľako juhás ovce pásov a to šecko videv a počuv. Hňed uťekav ku kráľovnej poviedať, že čo počuv.
—
Čert preskacuvav oheň a tri räzi volav: riki — roki Roka Pál, zajtra je mój mladí
král.
Bola rada kráľovná a to meno si zamerkuvala.
Večer zas prišov čert pre chlapca a spituvav sa: —■ No vieš, ako sa volám?
Kráľovná začala najprv inakším menom. Čert kívav z hlavov, že aňi to, aňi to. A na treťí raz hovorí kráľovná: riki — roki Roka Pál. Ale to čert už aňi ňedočkav, len skočil oknom a tak uťekav, ako mu peti pustili. Hádam ešťe aj teraz uťeká, ak sa ňezabiv. Kráľovná sa oslobodila od čerta a viac aňi priasť nemisela, lebo jej čert teľko zlatie cverni napriadov, že jej na celí život dosť boli.
Šápov (Nógrádsáp), 1979 Novohradská župa
34. DOCHTOR
Chudobná matka mala jenného siná. A ten sin mal tú matku prevelice rád. Šanu-val hu, lebo nevedel tolko zarobit, čo bi si hu ból vichoval. Hovorí tej mame:
· Ale, já si idem volade sčasti hledat. Až mi pámboch pomôže, viučím sa za volaco.
Išel po cesťe a stretel slnko. Hovorí mu:
· A déjdeš, ti človeče ?
—
Idem si volákú robotu hledat, lebo mám chudobnú maťer, aj já sem chudobní,
nemôžem jéj bit na pomoci aňi len trošku.
A slnko hovorí:
· No, šag mohel bi si íst aj se mňu.
· Jáj, nemôžem, lebo ti velice pečeš a já aj hlanní budem, aj teplo mi bude, aj tá,
mama! Nemôžem teda. Aňi sa nehnevaj, s ťebu ňéjdem.
Išel dál a stretla ho smrť, a hovorí mu:
· Ďe ideš, ti človeče ?
· Mám chudobnú maťer, idem si volákú robotu hledat, abi sem mohel viživit aj jú,
aj sám seba, lebo nám už ide na skapaťí.
Smrd mu hovorí:
· Víš čo? Pot se mňu!
· A ti do si?
—
Já sem smrť. Já ťi pomôžem.
No, išel, a tá smrd mu hovorila:
—
Já ťa spravím za dochtora. Ked ma uvidíš štát pri hlave nezdravého, móžež bid
istí, že ho zeberem. A až ma uvidíš pri nohách, ten človeg ešče vizdraví. Uvidíš, dobre
ťi zaplaťá!
Ón poslechel, aj léčil, aj bohatích, aj chudobních. Dobre mu zaplaťili, boháči nadef-šecko. A už mu tag bolo dobre, čo mu to už kamarádi závideli, že jako len takí žeb-rák, ňičeho nemal, a pozriťe si ho, jag zbohatel! Mal takích kamarádof, s keríma ešče volakedi chodil, tí sa pozhovárali:
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—
Tento nás takto má prevíšit? Urobme s ňím volaco!
A jeden hovorí:
—
Víťe čo ? Já sa spravím nezdravím a zavoláme ho jag dochtora, uvidím, čo mi
povi.
Tak si lehel do posťeli, pekní, zdraví človek, a zavolali mu dochtora, dávneho kama-ráda. Dochtor došel a smrd mu už stála pri hlave. Nezdraví hovorí dochtorovi: —■ Odvizitíruj ma čo mi je a daj mi lék! Dochtor mu hovorí:
—
Ľutujem ťa, kamarát, ale ťebe už lék dad nemôžem, lebo to je už zameškané.
Tam boli aj ostatní kamarádi, a začali sa mu smát, vismívat. Že vraj takíto ňigdoš
ostal dochtorom a tag zdravému človekovi povi, že mu ňemóže dad léki, že mosí
umret! Ked dochtor odešel, mladí človeg umrel.
Teda ostal dochtorom a komu mohel, komu smrd dovolila, tému pomohel. Ďe
smrd nedovolila, tam pomoci nebolo. Že sa to stalo, to je istá pravda, ale či ešče ten
dochtor žije, to ňevím.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
35. SMRŤ V ČUTORE
Ból jeden dobrí gazda, mal aj vinicu, aj víno a lúbil si aj vipit. Lež samému to nejde. Jako si raz f pivnici sám popíjal, nalél si víno do dvoch pohárof, a hovorí ternu druhému poháru:
—
Napi sa, kamaráde, štrngňime si!
Štrngel poháre a po jenném vipil z ňích. Potom si zmĺšlal, de bi si našel kamaráda. Len sa tam pristavila smrť a hovorí:
· Vidím, že sa nemáš s kím zhovárat.
· Veru ňé!
· Tak sa pobavme mi dvá!
Aj sa pobavili. Jeden si nalél, aj druhí si nalél, pili spolu. A jak si popíjajú, ras sa gazda spitá:
· Počúvaj, kamaráde, ti gdo si ?
· Já sem smrť.
· Aotkál si došla?
· Z druhého sveta.
· No a čo sceš ?
· Já sem došla, že budem ludí brat.
· Aj mňa scež brat?
· Nato sem ňemislela.
· Tedi načo si sem došla?
· Mislela sem si, že sa napijeme, pozhovárame.
· Teda sa zhovárajme. Povedz mi, ked ti rovnako berež zlích, bohatích, aj ňevinníh
a chudobních, potom jako víš, že koho gde máš poslat?
· Chudobních a ňevinních pošlem po tem mostečku, kerí vede k svätému Petrovi
a vinních, aj bohatích po tem mostečku, kerí g Luciferovi vede.
· A mňa de bi si poslala ?
· Ďe bi sem ťa poslala? Šak ti si dobrí človek. Svedomiťe robíš, vinicu si obrábaš,
rád si aj vipiješ, a ešče aj cudzého ponukňeš, jak čil mňa. Po tem mostečku bi sem ťa po​
slala, po kerém nevinní idu.
· Dobre, ale lepší, až ma ešče ňepošleš aňi po jenném mostečku. Rači si vipime!
Gazda ze suda viťáhel víno do čútori a núkal:
· Pi!
A smrť pila. Potom si aj on chlupel, a pili oňi, pili! Tu raz smrť začala žmurkat. Kam ruka, kam noha jéj odvisla. Bola už opitá. Gazda jéj hovorí:
· Počúvaj, ti si už velice ustala. Víš čo? Tu je táto čutora. Taká je príjemná! 1c ti
do ňéj! Tam ťi aňi teplo, aňi zima nebude, a dobre sa vispíš.
· Vidíš, vidíš, to mňe ozaj dobre bude.
· Tedi sa strč do ňéj!
Smrť poslechla gazdu, zavlékla sa do čutori a už aj zaspala. Gazda si ešče popíjal. Tolko-natolko, že aj on sa opil. Tolko ale vedel, že čutora je vella neho. Tak si za-hundral:
—• Ech, na ťeba nebudem mat potrebu až o rok.
Čutoru zapchal a zavesil hu na klin. O rok, ked už aj nové víno vivrelo, došla mu na misel čutora:
—
No počkaj, nalejem si do ňéj, s ňéj sa lepší pije.
Zvesil hu s klina, vrch jej otvoril, a tedi smrť viskočila ven s čutori a hovorí:
· Ach, šak sem sa dobre vispala!
· Já sem na teba už aj zabudel. Teda ti si sa dobre vispala ? A faráli, aj hrobári sa
žalujú, že rok ňigdo neumrel, ňemaju roboti.
Smrť mu na to:
—
No, ved oňi budú mat!
A došla cholera na ludí, potom chudobní, bohatí rovnako padali, jag v jeseň muchi. A faráli aj hrobári už aj mali robotu. (Informátorka pokračuje nasledujúcou piesňou)
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za-chló-pe        na-dve-re
he-ráj    he    -     ráj.
| :Došla smrť ukrutná k pánskím dverám :| Zachlópe na dvere heráj, heráj.
| :Páňi poslucháči poslúchajte: | gdo chlópe na dvere, pohledňiťe.
| :Paňe náš, ukrutná smrť tam stojí :| a reverendu si zložit stroji.
| :Ach, vítaj, zavítaj smrť má milá:| de si také díhé čase bola?

| :Bola sem u krála od vi chodu: | nosila sem duše pánu bohu.
| :Vezňi sebe místo na stolici:| z dalekéj krajini otpočiň si.
| :Ňeberem si místo, mosím ísťi:| a teba, pane mój, sebú ňésťi.
| :Ach, smrťi ukrutná, čo v misii máš?| ked mňa tag mladého si namlúváš?

| :Já sem ešče mladí a denglaví, :| nerád bi pošpaťit svojej tvári.
(:Ked dójdem pre teba, pekná budem, :| od hlavi po pati bílá budem.
| :Na rukách budem mat
rukavički,:|
na nohách pančuški,
aj štrevički.
| :Na hlavu si já dám svú korunu,:] tag budem vihlídat krásnu pannu.
Precaj smrť nepovedala, že napitá f čutore spala, ale že v dalekej krajine bola. Šag aj tá klamala, jag aj ostatní. Ale potom už vác ňigdáj neišla pit z gazdom.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1981 Peštianska župa
IV. ROZPRÁVKY REALISTICKÉ
A) Rozprávky zbojnícke
36. OBRÚČKA ZRADÍ BEŤÁROV
Ked som chlapec bov, v zime ženi chodievali na priadke, aj ja som chodievav z mamou. Jeden starí velmej ochorev. Ženi, čo boli na priadkách, šakovo radili, že to bi sa mu zišlo, to bi sa mu zišlo. A ena hovorí:
—
Ja vám poviem, že s tej vodi bi mav piť, tá bi mu isťe osožila.
Tak ked sa priadke rozišli, diovka si mu chiťila krčah a hibaj pre tú vodu. A popri kostole bolo načim tásť. Vidí, že je svetlo kostole. A pred kostolom boli šest koňí uvia​zanie. Enimu koňovi bolo vrece prehodenvo cez chrbát. Ako diovka išla, pohladkala toho koňa, aj vrece. A to z peňazma plnvo. Pozrela do kostola, tam beťári sedeli v ko​lese a delili sa zo zlatima vecí. Ona vrece zhrnula z koňa a zaniesla domov. Hovorí ocovi:
—
Už ňabudeťe chorí, máme peniaze, môžem vám zavolať dochtora.
Ked beťári višli z kostola, videli, že jim vrece chĺba.
· Chto to mohov biť, ešťe od nás, od beťárov smev peniaze ukranuť — takto sa
zhovárali. Potom najmladší z nich hovorí, že ved vom vizbadá, chto to mohov viko-
nať. Na druhí večer prišov do tej dedini a šov na priadke, de diovke pradávali. A tam
bolo počuť šakovó.
· Ej, abi sťe to boli videli, čo som ja videla — hovorí jedna.
· A čo ? — spituju sa jej.
—
Pri kostole boli kone poviazanie a tamnu pri svetle beťári sa z peňazí delili.
A tem beťár počúvav tam. Od toho času začav k ňej chodievať. Raz jej hovorí:
—
Ňevidaj sa ti do dedini, tu veľa načim robiť, drhnúť sa, ale sa vidaj račej do mesta,
pani budeš.
Ked sa jeden večer odobrav od ňej, ona tašla za ňim. Ale ňešov vom do mesta, len do hori. A tam bov jeden dom, de tí beťári bívali, ta zišov. Ona sa ťichúčko šmikla za ňim, pitvore sa utiahla do najtmavšiho kúta a čakala čo bude. Počula, ako si vnútri večeru richtuvali. Len ked privedú jedniho pána aj paňiu a kážu jim, žebi si šecko z vačkov vikládli na stov. Pani si sťiahla aj obrúčku z prsta, ta sa jej zakotúlala ku diovki. Tá sa zohla preňu a položila na prst. Tim pánom potom beťári zťali hlavi. Ked ostalo ťicho, beťári už pospali, diovka sa pobrala domov. Ako, ako ňi, len sa potkla voľakerimu do nohi. Tem zahreší a hovorí susedovi:
· Tu voláchto jesto. — A ten mu povie:
· Tí sa prišli odobrať od ťeba, čo sim jim hlavi obťav.
A ona si išla po svojom. Ten frajer jej slúbiv, že natedi — a natedi príde aj s kama​ráti, prestaviť ju. Oznámila to žandárom. Beťári na sľúbení čas aj prišli. Začali sa o všeličo rozprávať. Ona hovorí si tomu, ako frajerovi:
· Ti, čo sa mi snívalo, nesmiem ťi aňi poviedať.
· Hovor lem pokojne.
· Že som ťa odprevádzala, ale ňe domov si išov, ale do hori. Aj som aj tam išla za
tebov a som sa skovala. Došikuvali tam jednu paňiu aj pána, šecko museli z vačkov
viklásť, a ked si obrúčku sťahuvala, ta odfrkla ko mňe. Vidíš, tu mi je na prsťe! — vi-
kríkla.
Nato žandári dobehli a beťárov šeckich pochitali.
Šámšonháza (Sámsonháza),  1980 Novohradská župa
37. VARTA LEPŠÍ
Bola jenna maci, mala céru. Tag ven z dedini bívali a mali šenk. Bolo na hrackéj, šag jím dobre išlo. Tá maci odešla raz do druhej dedini g rodine a céra ostala sama. A jag ona sama šenkuvala, šag boli tam hosťé, jeden hosť povi:
· Já bi inačšé víno scel.
· Idem ťi doňést z pivnici.
A ked ona odešla do pivnici, druhí sa skoval do kisňi, de smeťi mávali. A už ten hu scel zabit a okrast. Ale tému potom dala víno a odešel. Potom už sa pozhováral s ka-marádí, že čil ón pôjde a bude tam f téj truhle skovaní. Ked ón strelí, tedi šeci abi došli a chiťá šenkárku, zabijú a virabuju hu. Ale ona bola velice šikovná. Jag merala, tag aj na šecko pozor dala. Raz jag umívala poháre, vidí, že sa truhli vrchnák zdvíha. A jak si ten hlavu vistrčil, ona porát strelila doňho.
Potom uťekala ven, že až bi aj druhí boli. Mali bránu železnú, a na ňéj ve spodku bolo virezané kade pes chodil ven a núťer. A jag ona scela ven íst, tu vidí, ža už jeden s tich zbojníkov si pchá hlavu preš tú díru. Ona mu zrazila hlavu, poťáhla a zavolala:
—
Móžež íst!
:   Išel druhí. Aj tému zeťala hlavu, poťáhla za pleca:
—
Móžež íst!
Takto jedenástich zabila a poklálla na bok. A už dvanásti jak pchal hlavu, zbadal voláko, že tam su tí pozabíjaní. Tak šenkárka jag zaťala, jemu len čo vlasi zedrala. Ale ten uťékel. Potom povedal šeckím zbojníkom, čo sa stalo až e šenkárku mosá zabit.
Došla jéj maci domu, tag jéj hovorila, čo sa povéllo. Tá hovorá: . — Počúvaj, cérko, už čil tu nemôžeme ostat, lebo ked jeden s tíh uťékel, ti nás poza​bíjajú.
Tag išli do dedini. A už ked tam bívali, tak sa ze susednú kamarátku pozhovárali, že pôjdu na jahodi. Aj išli do hori, a čím dál išli, tim vác jíh bolo. Došla preveliká hmla, kamarátka sa jéj strafila, ona ostala sama. Blúdila po horách a raz len došla g jennému domu. Vejšla núťer, tam vidí, že jenna baba varí f kotli. Pitá sa jej:
· Stará babičko, čo varíťe ?
· Ach, cérka moja, len sa skovaj, strac sa. Já také difčence varím, jak čo si ti. Tu
každí tíden dve-tri doňesu zbojníci. Já jím jích mosím povarit a oňi jích zedá. Ale
už čil sa aj skovaj, lebo moje líco pece, už dôjdu. Uťekaj do jennéj izbi. — Aj jéj
ukázala, že do keréj.
· Tu sa skovaj pot posťel.
Friško to aj urobila, a zbojníci došli. Doňésli jenno difča, zabili, na stôl prestreli, a už ho sekajú. Šenkárka tam čučela pot posťelú. Téj na stole just ruku odsekli, tá spália pot posťel. Hovorí jeden zbojník:
· Zdvihnut tú ruku?
Druhí hovorí:
· Načo nám je ? Šak tu máme masa dost.
Nezohli sa, nezdvihli tú ruku. Ked difča posekali, viňésli ven do kotla, najelli sa a odešli. Stará babka volá šenkárku:
—
Počúvaj, cérka, čil už odešli tade aj tade. Uťekaj, ale friško, abi ťa ňechiťili.
Ona aj ufékla. Tú ruku si do zanadér skovala. Došla domú, nehovorila ňikemu
ňišt. Raz sa zvečerilo, a dôjde k ňím jeden masár. Spituje sa od maťeri:
· Vi máťe céru?
· Máme.
· A nevídala bi sa ?
· To bi sťe sa jéj moseli opítat, či sa bude vidávat alebo ňé. Dójdiťe večer.
Aj došel. A pri večeri sa šeličo zhovárali. Ďífka sa spituje:
· Môžem aj já volaco povedat ?
· Šag len hovor.
· Víťe čo sa mi snívalo ?
· A čo ?
—
Že som bola na jahodki po tich a po tich horách. A tam, velice daleko, zbojníci
bívajú.
· Ale čo, de bi tu boli zbojníci?
Maci hu posmeluje:
· Len hovor, cérka.
· A tí zbojníci difčence chitaju, zabíjajú, vará a jedá.
Masár sa zaz ohlási:
· Ale čo ti táraš ?
· Len hovor, cérka, hovor.
· Nesceťe verid, že to je pravda ? Doňésli ta jenno difča, posekali ho a otseknutá
ruka mu spália pot posťel. Já sem hu žala.
· Ale do ešče čul takúto volovinu ?! To ňeňi pravda.
Ona hovorí:
—
A ked ňesceťe verit, pozrite — viťáhla ze zanadér ruku. — To ňeňi pravda ? Tu
hu máťe.
Masár virazil okno a uťékel. Potom sa zaz preoblékel na pána, čo šati predával. Zas došel ze šatma a spítal sa:
· Vi máťe céru?
· Máme.
· A nevídala bi sa ? Vezňem si hu za ženu.
· No, dobre, že sa vidá.
Aj hu objímal a hovorí jéj:
· Víš čo ? Scel bi sem sa s ťebu tag inde zéjst.
· Ale de?
· No tam a tam je jenna kaplonka v horách, pri téj ceste. Až bi si mala volu dojst
ta, tam sa zéjdeme.
· Pôjdem.
Išla ona ta. Chodí hore-dole, ón ňeišel. Potom si mislela takto:
· Počkaj, já ťa skúsim. Uvidím, jakí si. Višla hore do veži, de su zvoni, a tam sa
skovala. A už raz vidí, že ide. Ide, chodí, hledá, potom hovorí:
· Ej, ščesťí tvoje, že si ňedošla. Tu bi sem ťi ból uvil veňec, pri temto kostelíčku,
za mojich kamaradof!
No, ona potom dala pozor, kade pán išel. Ale ked odešel, išla dole druhú cestu domú. Potom povedala svojej maťeri, čo sa s ňú stalo. Tá hovorí:
—
No už mosíme čil dat pozor na ťeba.
Tak furd varta bola okolo domu. A tá varta sa volala LEPŠÍ. Matka išla do sused​nej dediňi na zabíjačku, a tá dífka ostala doma. Bola volade venku a mala slušku. Ten pán zas došel, že bi scel mladú paňu videt.
—
To vám nemôžem ukázat, šak tu je varta.
Ale ten pán jéj velice mnoho peňez slúbil, abi len tolko dovolila, abi sa skoval pod posťel. Len abi hu videl, tak hu rád má. No, ona sumu peňez dostala, pekne ho pu-sťila. Skoval sa pod posťel. Ona ked došla, hledí, porád jéj oči došli pod posťel a vidí ho tam skovaného. Hovorí téj sluške:
—
Počúvaj, sluška! Tí naši boli tam a tam. A víš čo ? No já bi takí život ňescela do-
žit! Jeden mladí chlap ženu prevelice bil. Tag hu bil, na zabití. A došli jeho rodíčé
domu a hovorá: Len hu lepší! Lepší! Lepší! Né že bi hu boli zašanuvali, lež kričali:
Lepší! Lepší!
A tedi varta skočila ta a teho pána chiťila. Aňi sa ňemohel na mladej šenkárke vi-pomsťit.
Na kostoli zvonec, a vipráfke koňec.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1981 Peštianska župa
38. ZEM, OTVOR SA!
Boli ráz dvá braté. Jeden veru sa lepší mav, lebo čo jím ostalo po rodičoch, čo bolo lepšé, to šecko on pobrav. Mladšému bratovi veru len dva chudé volki neháv. On mav aj koni ten starší brat, aj vôli, šeličeho. No, tento chudobnejší brat, mlačší, len v ta​kej chalúpke bívav a chodiv do hór javorové drevo rúbati. A z teho robívav taníre, varečki a radi kadejaké. A to predávali a s tím sa oni živili. Ale už čo boli stromi na blízo, veru tí už šeckí virúbav. Až ráz chodiv, už okolo polenná bolo, a ništ nenašó. Ďaleko bó. Volki sa pásli okolo voza, len tu nad voláku skalu uvidev velice pekní javor, jak svíca. Išó ta:
—
Tento bi bolo dobre zetat. No, z tehoto žebi bolo roboti!
Ale jak on tam špekuluje, pozírá ten javor, čuje hlase. A vidí, že ide dvanást chlapó, takí jak brvná. Nésli vreca plné. No, už on tam len čučav, abi ho nezbadali. Prví ked došó k téj skale, hovorí:
—
Hopsa, hopsa, zem otvor sa!
Veru sa zem otvorila. Tí šecá pochádzali núter, vreca poskladali dole a višli ven. Zanní zas hovorí:
—
Hopsa, hopsa, zem zatvor sa!
A zem sa ozaj zavrela.
Toto chudobní človek čuv, aj si to on dobre zapametav. Jak odešli živáni, on zešó dole a hovorí tej skale:
—
Hopsa, hopsa, zem otvor sa!
Zem sa otvorila a tam si on pokladi nabrav a nanosiv na vóz. A nezabudó povedat:
· Hopsa, hopsa, zem zatvor sa! — a zem sa porád zatvorila.
Doma žena už šomrala, lebo neskoro došó. Muž hu téšiv:
· Ticho buc, šecko bude dobre!
Potom jéj ukázav, že čo donésó a do komorki poskladav. Aj detički to sceli videti. Ale jaké sú ženi! Porád musá na šecko zvedavé biti, tak ona nebola spokojná na tem, že muž dovézó pokladi, dukáti, friško jích scela ešče aj merati. K tej bohatej švagriné poslala divčatko, abi jím dali viku, čo budú merati. Švagrina sa spituje:
· Načo vám je ?
· Apo dovézli hrášček. Budeme ho merati.
Dobre je. Pomerali. Ked divča naspák néslo tú viku, zas sa spítala švagrina:
· No, a čo ste merali ?
· Hrášček, čo apko dovézli. Som už hovorila.
· Ach, jakí švárni hrášček! —jeden dukát zlatí bó tam za tú obrúčku. Nebolo jej
vác treba. Friško utekala k ním.
· Mne toto vijavte, čo ste vi donésli! Lebo já sem už dávno hovorila mužovi:
tolkoto detí máte a takto žijete ? Já sem vedela, že voláká tajnost je v tem. Až mi nevi-
javíte, že čo jako, uvidíte, že vás sama pôjdem oznámiti:
Chudobní brat jej hovorí:
—
Dobre, švagrinečka. Tvojmu mužovi povím, čo jako kde bolo.
Došó milí brat lakomí, tak mu aj poviprávav, že kde je, čo je. A ten aj išó porád v noci. A jak došó tam až pred tú jaskinu, vipráhó si volki, nak sa pasú. A on povedav:
—
Hopsa, hopsa, zem otvor sa!
Zem sa otvorila a on vešó núter. Ale za ním sa zem sama zatvorila. A od laku jak tá zem buchla, on vác veru nevedev povedat. Ostav tam zavretí. Živáni došli domó. Vidá tam štiri vôli aj vóz. Pravda, hovorá:
—
Hopsa, hopsa, zem otvor sa!
Zem sa otvorila a milého človeka tam našli. Veru ho porád zabili, na štiri kuse ho posekali a vivesili ho na ten javor. Naklálli pod ním ohňa, že nech sa udí. Vôli tí též zabili a tam si jích pékli.
Nuž, tá švagrina, lakomá, došla zase k bratovi a hovorí:
—
Čo je, čo je ? Ti si nás oklamav, ved ten mój nedošó domó. No, až ho nedovedeš,
uvidíš, že bude chiba s vama. Já vás zameldujem!
Už jú len kojív ten chudobní brat:
—
Šak já pôjdem tam. Dáš mi jedenást sudó, ale do jenného mi dáš víno. A dáš mi
šest páró voló. Tí si budú misleti, že ja víno rozvážam po svete.
No, tak aj bolo. Už ked dochádzav blízo tej skali, kričav na vôli:
—
Hejs, čalej!
Živáni sa zbehli, lebo pri tích voloch, čo si pékli, smanní boli. Spítali sa ho: ■— Čo vezeš, človeče?
· Rozvážam po svete víno, nuž stadeto idem.
· Tedi aj nám daj!
· To sa môže stati. Už druhé mám prázne, len tento jeden je plní.
Aj ho zgúlali dole z voza a mulatuvali sa pri nem. Volali aj jeho abi išó, ale on pozírav hore na ten javor. Spitujú sa ho:
· Čože, poznávaš ho ?
· Mav bi sem ho poznat. Mav bi to bit bohatí človek z našej dedini a to k tému
šenkár.
Ale on jích len ponúkav s tím vínom, abi sa dobre napili. Jeden z tích mu hovorí:
—
Ked poznáš teho človeka, voláko bi si mohó višetriti, jako bi zme sa ta mohli
dostat a v noci ho mohli okrannút.
On mu nato:
—
Pozrite, tolko je tích sudó, kolko je vás. Vibenním tí súdi, do každého sa jeden
strčíte, aj sa tam môžete vispati. A v noci vás potom já zebudím.
Tak aj bolo. Dovézó jích domó a rozkázav sluhom, abi dali rozevret oleja a žena abi usporádala teho mŕtveho telo. Ked sa olej rozevrev, išó k tím sudom a každému hovoriv:
· Braček, spíš ?
· Nespím.
— Otvor ústa, nech ti naléjem vína!
On nalév teho vrelého oleja tak, čo nemohó ani jeden ani jaj povedat. Tak zbojníci boli usporádaní. Aj čo mohó on vinahradit téj švagriné lakomej, to vinahradiv. Po​tom do mesta išli bívati, lebo nemali už úsko v ničem. Ked jím bolo potrebné, vedeli odkál si majú íst nabrat. Potom sa dobre mali, aj čil sa majú, až neumreli.
Kestúc (Kesztôlc), 1980 Komáromská župa
39. JÁNOŠÍKOV BUK
Sú v našich Pilíšskích horách Zbojnícke skali. A sú tam díre, a f tích sa zdržuvali zbojníci. Tam sa zdržuval aj Jánošík. To bol takí človek, čo bohatích zbíjal a chudob-ních napomáhal. Jak sa ide od Svätého kríža do Ostrihoma, tam bol jeden velkí buk, ten volali Jánošíkovím bukom. Hovorá, že spoza teho buka zvikél Jánošík stríhnut na boháčof.
Raz išla jenna chudobná žena do Ostrihoma, scela si kúpit kravičku. Jánošík tam stál a pítal sa jéj:
· Mamička, déjdeťe ?
· Idem do Ostrihoma na jarmek.
· A čo sceťe kupuvat ?
· Ďeťí mám devat! Scela bi sem jím kúpit kravičku. Až za malé peňáze nedosta​
nem, kúpim kozu. Víťe jak to je, jaké peňáze, taká krava.
· No a kolko jíh máťe?
· Pozriťe, tolko jíh mám!
Ukázala si svoje peňázki. Hovorí Jánošík:
· Mamička, a ňebojíťe sa vi, že vám volagdo peňázki zebere ?
· Čo bi sem sa bála ?
Jánošíg jéj tedi doložil, abi si mohla bohaččú kráf ku kúpit, ňé kozu. Potom jéj ho​vorí:
—
Ket pójdeťe naspák, pozrem, čo ste si kúpili.
Mamička odešla. O chvílku ide za ňu druhá žena. A to bola richtárka. Jak sa k tému krížu blíži, prevelice sa len obzírá. Jánošíg víjde spoza buka a hovorí:
· Čo sa tag obzíráťe, osoba ?
Richtárka sa strhla a hovorí:
· Čo sa obzírám? Bojím sa Jánošíka!
· A prečo? Vet to ňeňi takí zlí človek!
· Že ňé ? Jánošíg je zbojník, de bi sem sa ho nebála ? — A hovorila naňho šeličo
zlého. Jánošík sa jéj spítal:
· A vi de ideťe?
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· Idem na jarmek.
· A čo budete kupuvat ?
· Ňevím, volákú dobrú kravu bi mala kúpit.
· Amáťeajdeťi?
· Načo bi mi boli? Starosti je dozd aj prez deťí.
· A kolko ňeseťe peňez na tú kravu ?
· Já peňáze nemám pri sebe. Mój muž ešče čera popoleňňi ta išel.
· Kedže ňemáťe peňáze, mohel bi sem mad jennu prosbu k vám ?
· Šag jakú?
· Kebi sťe mi kúpili klinčeki za pár halírof. Podešle sa mi zedrali, čo bi sem si jích
spravil.
· Môžem vám doňést.
Tag jéj dal Jánošík tricet halírof, potom žena odešla.
Popoleňňi chudobná mamička ide naspák, védla kravičku. Jánošíg hu čekal a hovorí jéj:
—
Mamička, peknú kravičku sťe si kúpili, užívajte hu ve zdraví!
Aj richtárka si kúpila peknú drahú kravu a mislela si: No, já prevedení teho Jáno​šíka ! Ňéjdem tade, jak sem išla, ale druhú cestu.
Ale ked ona tú peknú kravu védla tú druhú cestu, to bola dlchšá, krava bola ustatá. Ťahala hu, ťískala hu prez vrchi, len ňé po hrackéj, abi Jánošíg nevidel, že sama vede kravu a ňé s mužom. A tá krava ňescela íst. Jag vikrikuvala na ňu, Jánošík to čul a išel ta. Hovorí jéj:
· A čo je z vašu kravu ?
· Ňesce mi íst.
· Prečo hu ňevedeťe po ceste ? A de máte muža ?
· Mój muš tam ostal pit — klamala.
Jánošíg jéj hovorí:
· Privášťe kravu g hentemu stromu!
Privážala hu.
· A klinčeki sťe doňésli ?
· Doňésla. Tu jíh mám ve vačku, Naťe!
· No a čil jako bi sťe mi jíh dali, ket sťe hentade sceli íst ?
—
Šag já sem si mislela, že tí klinčeki boli len pár halírof. Dobré budú mužovi do
bakančí.
Jánošíg zahvízdel, došli jeho kamarádi, vizuli richtárku, a tí klinčeki jéj šeckí pobili do holej podešli. Potom jéj Jánošík povedal:
—
To sťe preto dostali, lebo sťe brez príčini nadávali na Jánošíka! — a odehnal hu
domu.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1981 Peštianska župa
40. O TROCH SMELCOCH
Boli tré braťé. Tí boli velice smelí. Pusťili sa, že oňi idu pozreť, jakí je širokí svet. Išli po pasénku, po doline, po vŕšku, kam sa dostali, jag do hór. Ďaleko — daleko išli v horách, ale už ustali, aj boli hladní. Misleli si, no tu ňegde si odpočinú, de si také místo najdú. Došli g jenému velice širokému buku. A tam bola jenna guňa. Misleli si, f tejto guňe sa oňi uťáhnú na noc. A ked uš sa zetmelo, no že už aj oňi pôdu spať, čujú ám, že velkí živaj ide proci ňím. A to boli živáňi. Tí sa velice hlasno zhovárali. A ked sa blížili, títo sa zlákali, lebo ich bolo moc. Vilézli hore na drevo a na tem dreve boli jenní dvere, abi na živáňov ňepršelo. A jak oňi na tích dverách sedeli, z doli jích nevideli. Tí sa dali pod drevem variť kašu. Nakládli velkí oheň a na to si položili jeden rendlík kerí mal tri nohi a f tem rendlíku varili si kašu. A jak sa uš kaša dobre varila, hovorí tam hore medzi tima smelci jeden:
· Juj, čuj brat, já bich velice šcal.
· Juj, ale ti ňešči, lebo nás tu zbadajú, tedi nás pozabíjajú!
—■ Ale já to už nevím zdržeť!
Ná, len ščal. Raz len hovorá živáňi kerí varili:
· Jakí je dobrí buch, už nám aj masné dá do kaši!
Za chvílu hovorí druhí:
· Jáj, ale já bih mal ísť na pochot, čo já čil robiť?
· Júj, ňespraf to, lebo nás tam zbadajú, potom uvidíš, že nás tu pobijú!
No ale to pusťil aj ten dole. Zas hovorí:
· No vidíte, len sa mu to lúbi, lebo už nám aj mandalunce padajú.
No, hovorí treťí:
· Ale, braťé, já už ňevím dreve dál držať, mosím já tí dvere pusťíť dole.
· Nespusť ich, lebo nás pozabíjajú, uvidíš!
Ale už tedi dvere leteli. A jag dvere zleteli, spadli na živáňóf. Živáňi sa zlákali, že sa nebo strhlo, tí sa pusťili uťekať kerí vedeli, a na kerého dvere spadli, ten velice kričal za ňima:
—
Lo-lo-lóčgajťe ma, lo-lo-lóčgajťe ma, lo-lo-lóčgajťe ma!
Ale veru tí ho nedočkali, lebo ten ňé to kričal, že dočkajte ma, lež ločgajťe ma. Len uťekali a velice utekali daleko. Už boli smädní, došli g jennéj studenke, tam si pose-dali. A tam sa začali o tem zhovárad, že čo to bolo. A jag oňi tam sedeli, títo tré smelci išli just tade za ňima. Ale aj tí sa zlekali. Tí už potom ňé sved išli hledať, lež domú sa pusťili. Ešče snád aj čil plačú ňegde ot strachu, lebo velice sa zlekali.
Jášč (Jásd),   1978 Vesprémska župa
B) Rozprávky rozličné
41. KLIMKO
Volakedi za horáma, za doláma, za mramorovím kameňom, za sklením vrchom žil jeden oťec a mal troch sinof. Boli prevelice darební, aňi jeden ňescel robit. Tak si raz mislel:
—
Precaj, čo bude s timato deťma keď já umrem, z čeho sa to bude živit ? — Raz
jíh zachiťil do hori a hovorí:
· Poťe, voľačemu sa mosíťe viučit, lebo bez remesla zahiňeťe.
Tí chlapci sa dívajú, a raz jeden hovorí:
· Oče, z teho krivého dreva čo bi sem mohel robit ?
· Z teho bi si mohel robit kolesá na vóz. Ti budeš kolár.
Hovorí druhí:
· Oče, z hen z teho javora, čo bi mohel spravit?
· Prevelice pekné koritá. Ti budeš koritár.
A ten najmlaččí sa volal Klimko. Chodil, chodil, žánné dreva si ňenašel, a raz vidí takú plánku a hovorí:
· A hen z téj plánki bi sem ňemohel volákí kiják spravit?
· Môžeš! No, ti budeš mad dobré remeslo.
A jako vedel s tím kijákom narábat, tag aj robil, lebo ból múdri. Išel raz do jenného mesta, a už tam mu išel chĺr, že Klimko je akí múdri, aj de čo vi robit. Dostal sa pret krála a král mu hovorí:
—
Čujem o ťebe, že si volákí dobrí majster. Až moji bíreši oru a až jím tag ukraňňeš
vôli, čo nezbadajú, budež mad dobre zaplatené. A aš ňé, o hlavu budeš kraččí.
Tag ón išel pod horu, videl zdaleka, že sú tam bíreši a orú. Každí mal štiri vôli za-práhnuté. Mislel si: Čil jako? Šak tí oru! No já vám vivedem!
Našél tam jarabice, z tích si nachital a išél až k ňím blízo. Tí jarabice jím potstrčil. Bíreši tam ňeháli vôli a pusťili sa za tima kurencí. On zatál prenním volom odrezal chvosti, tím zanním dal do papuli a prenné vôli zebral. Tí kurence poufekali a ked bíreši došli naspák, vidá, že nemajú len dva vôli a tí majú prenním volom chvosti f pa​puli. Teda hovorá:
—
Čo, mi sme tag dího boli preč, že títo zanné vôli zelli tí prenné a len chvosti jím
ňeháli?!
No král už vedel, že to len Klimko ból, tak potom bírešom dobre ponadával:
—
Vi, takí sprosťáci, nedali sťe pozor, šak to ból ten Klimko!
A Klimko ten sa strafil. Zas si ho dal zavolat ten král a hovorí mu:
—
Mám f komíne slaňini. Až mi to tag zebereš, čo ňigdo nezbadá, spravím ťa
pánom. Ale až ňé, o hlavu budeš kraččí.
A dal vartu aj ta, aj hentá, abi sa k tému komínu ňemohel dostat. Klimko mal tí vôli. Zabil jích a odral, kožu vipchal a zavesil. Došel král g vartášom a spituje sa:
· Ňeból tu ešče Klimko ?
· Ňé, šecko je v največčém porátku.
Tedi buch sa stál v komíne, šeci uťekali, že tam je Klimko a že ho chiťá. A ked došli blíž, vidá, že jím spalli tí volské kože, plné jag gajdi, para vifúkla z nich ven, a slaňini nebolo. Tag hu zebral ten Klimko, čo aňi nezbadali. Mislel si král:
—
Toto ňeňi na špás s tímto človekom, ale mosím ho skantrit. Ked ho čil ňehám,
tag mi porobí šelijaké pletki.
Tag zaz ho len dal zavolat a hovorí mu:
—
Mám husárof. Až preňňákovi ukraňneš kone tak, čo ňigdo nezbadá, spravím
ťa pánom.
A hovorí král husárovi:
—
Až spod ťeba Klimko zebere koňa tak čo nezbadáš, ťeba potrestám. Budeš o hla​
vu kraččí!
Husár sedal na koňa v maštali, okolo seba mal vartu. A už strihli na Klimku. Raz ide jeden mladí človek a na tragači veže za súdeg vína aj pálené. Išel do králofského dvora a f téj maštali si pítal noclah. Lebo ide tam aj tam, na tú dedinu a bóji sa Klimku. Husár sa ho spituje:
· A ti poznáš Klimku ?
· Veru poznám. Ke mňe chodíval pit. Ždi len na veru pil a ket sem si pítal peňáze,
povedal mi, že jíh dá, ale na ostatné fašangi.
Potom sa len zhovárali a čekali na teho Klimku. Raz hovorí ten mladí človek.
· Vi bi sťe troška ňevipili volačeho ? No, já vozím pálení aj víno, vipiťe si!
· Teda vi poznáťe Klimku ?
· Poznám.
· A kebi došel, čo bi sťe robili ?
· Popasuval bi sem sa s ňím.
Tag ón jím líval po skleňičke a oňi pili. Dobre jím to šmakuvalo, a ket sa napili, pospali. Husár ból ešče aj privážaní, abi teho koňa ňemohel odvézd ňigdo spod neho. Aj ón spal na koni. Ten mladí človeg ho odvážal, spravil provislá a privážal ho ge hrantu. Koňa zebral, pálené aj víno tam ňehál aj s tragačom, sedel na koňa a išél preč. Ráno ket postávali, len sa dívali! Husár privážaní vella hranta jak kóň, koňa nebolo, a aňi Klimku nebolo. Ket to oznámili královi, ten sa teda ozaj nahneval.
Ale čo sa zas stalo! Královi zmizla céra, a že hu čerťi žali. Zas len otkázal král Klimkovi. Ten došel a král mu hovorí:
· Už si mi tri rázi prešel prez rozum. Čil mám céru f pekli. Až mi hu otál doňeseš,
uverím ťi, že si chlap a dám ťi hu za ženu.
· Pôjdem. Dáťe mi tri kilá temijánu, svaťenéj vodi, aj sväteničku, pôjdem.
Aj išel a dostal sa do teho pekla. Ale ket tam čuli, že ide Klimko, tí sa velice na-plašili. Ón začal kaďit s tím temijánom. Čo ból hlavní, ten došel a spituje sa ho:
· Čo robíš precaj, človeče?
· Vidíš, čo robím, budem tu kostel stavat.
· Šecko spraf, len kostel tu nerob!
A Klimko len kadil, kaďil a posvácal. Došel druhí čert, aj ten ho prosil, abi jích ňehál. Došel aj treťí, uš to ból sám Lucifer, a hovorí:
· Klimko, ňehaj nás na pokoji!
· Já vás ňehám. Dajťe mi králofskú céru a idem preč.
· Tú ťi nemôžeme dat.
· Ked mi hu ňemóžeťe dat, vistavím vám tu kostel.
Doňésli mu friško jennu králofskú céru, a tá bola slepá.
· To ňeňi ona.
Doňésli druhú, tá nemala jennu nohu. Doňésli treťú, tá bola velice škaredá.
· Zakál mi opravdivú ňedoňeseťe, budem kaďit.
Tag mu hu doňésli.
· Teda si hu zeber a hibaj!
Išel. Ale ešče ňeból daleko, už leťel jeden čert za ňím a hovorí:
· Vrác nám králofskú céru, to je naša.
Klimko mu hovorí:
· Pot se mňú na úťeki. Až ma chiťíš, môžeš si hu zát.
Čert si mislel: ,Šak ti ňevíš tag uťekad jag já, teda utekajme.'
Klimko mal ten kiják pri sebe, praskel ho do jenného húsča, a tam vibehel zajac. Uťekal tak, čo čert nevládal. Klimko išel smelo potom dál. Ked uš kus prešli, zaz doleťel druhí čert za ňím:
—
Daj nám králofskú céru, to je naša!
—
Nedám. Ale mám tu staršého brata, ic sa s ňím popasuvat. Až ho provládzeš,
môžeš si hu zát.
Tag ho poslal do jenného brloha, tam ból starí medved. Čert sa s tím medvedom popasuval, ale ho medved prevládal.
Zakál sa čert pasuval s tím medvedom, zatál Klimko došel do králofského dvora. Král sa potešil, že si céru uvidel a hovorí:
—
Klimko! Slúbil sem ťi céru, teda vezňi si hu!
Spravili veselí a Klimko si zal králofskú céru za ženu. No teda jak pili, tam že ból aj zvonec, a vipráfke koňec.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1981 Peštianska župa
42. ŇEBÓJSA
Ból jeden zámožní zeman a mal siná. A ten sa od ňičeho ňescel bát. Oťec si mislel: „Precaj bi ho bolo dobre nastrašit, abi mu ot teho vola odešla." Išel teda ge kňazovi a hovoril mu:
—
Mám takého siná, čo sa ňičeho ňesce bát a bolo bi ho potrebné nastrašit.
Farár mu nato:
—
Ňišt ňeňi lachšé. Pošliťe ho sem, povím mu, že nečekaňe nám umrel zvonár a isto
bude téj noci mátožit. Uvidíťe, že sa bude bát.
Ňebójsa došel a kňaz mu hovorí:
· Sin mój, chibaje, umrel nám zvonár. O ďevátích hodinách mosíme zvoňít aňigdo
sa ňeopováži ízd do veži zazvoňit. Každí sa bojí.
· Šag já vám zazvoním.
Medzi tím spravili takého obeseného človeka a zavesili ho na zvon. Ňebójsa došel a scel zvoňit, štranga nebolo. Ón tam šmátral, šmátral, chiťil tému obesenému nohi a mislel si: „Počkaj, ked na zvone ňeňi štranga, zazvoním s ťebu."
A veru statočne zazvonil. Hlava sa otrhla a to spallo. Ňebójsa hovoril:
—
Ket si spadel, já ťa zdvíhat nebudem.
Farál ho uš čekal pred kostelom a spituje sa ho:
· Odzvoňil si?
· Šak sťe čuli.

· A nebál si sa ?
· Čo sem sa ho mal bát?! Chiťil sem mu nohi, odzvoňil sem, skvacel dole, čil tam
leží.
Na druhí den zvonára f kostele vistreli jag mŕtveho, potom hovorá Ňebójsovi:
· Ti si dobre prešel. Zvonár leží f kostole, a ňigdo sa ňeopováži okolo neho aňi
len svíčki pouťírat.
· Ňížd horšého, šak to já spravím.
Zvonár si mislel, že ho dobre naplaší. Ňebójsa došel do kostela a začal tí svíčki uťírat. Zvonár si zdvíha nohu, ruku a potom, ket sa Ňebójsa prehel nad ňíj, že aj z hentej stráni pouťírá svíčki, chiťil ho okolo pásu. Ňebójsa hovorí:
—
Ti, ňechitaj ma, ked si umrel, tag lež, lebo se mňu zle pochodíš!
Ale zvonár ho len chmátal, chital šelikade. Ňebójsa nemeškal, vitrhel z jennej stolici nohu, flaskel ho po hlave tak, čo ho vác žáden ňeskrísil.
Ráno sa chĺr rozňésel a dopočul sa to aj zeman. Mal starosť, že čo čil bude z Ňe-bójsem. Teda mu hovorí:
—
No, sin mój, ti si to dobre spravil! Čil sa dostaneš na súd!
—
Ňestarajťe sa, já sa otálto straťím a nebude veďet ňigdáj ňigdo, de sem sa podel.
Tag aj išel ón po horách, po dolách, po lúkách, aňi ftáčika, aňi jarábika nevidel. Už
si mislel: „Ozaj sem ustatí, aj sem hlanní, čo si počnem ?" A len uvidí na jenném vrchu prevelikí zámek.
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Scel sa ta dostat, ale ból na takej okrúhlej skale, že sa k nemu aňi priblížit ňemohel. Chodil okolo téj skale, chodil, a raz sa len skala rozdvojila, brána sa otvorila a Ňe-bójsa vešel núťer. Tam prevelice pekné izbi boli. Došel do jennéj, a tam stôl prestretí, na ňem jillo. Išel do druhej izbi, tam bola pekne ustlaná posťel. Ket sa uš po tích iz​bách šeckích poobzíral a ňikeho ňenašel, mislel si „Precaj len tu volagdo mosí bit".
Chodil, chodil a raz došel do jennéj zahradí, a tam ból velkí ribňík. A f tem rib-ňíku jenna krásna mladá osoba po pleca ve vode. A porát sa jéj pítal:
· Čo ti tu robíš, prečo ňéjdeš s téj vodi ven ?
· Nemôžem, lebo sem od dvanástich zlích duchov zaklnutá. Až ma scež vislobodit,
tí dvanásti duchové ťa velice budú trápit. Ale slovo ňesmíš prehovorit, lebo tag zahi-
ňeš a mňa ňevislobodíš.
Tag ón išel, a ked ból najedení, lehel si. O polnoci, prevelikím šromotom, hurtom, došli dvanásti chlapi do izbi. Jeho chiťili a začali ho hádzat tému — hentemu a dál, a len sa ho spituvali, že čo videl. Ale ón slovo nepovedal. Ked už dobre ból zmučení, umorduvaní, tí potvorí sa stratili. Na posťeli, pod hlavu našel volákú masť. Ón si šeckí tí bolavé údi pomastil, lehel si a tag zaspal, že do rána sa aňi neprebudil. Ráno ked stal, stôl našel prestretí, frištug nachistaní. Išel do téj zahradí a tá krásna osoba bola len do poli ve vode. A hovorí mu:
· Merkuj, človeče, jennu noc si prežil, ale ešče máš dve!
· Šak ked sem jennu vidržal, voláko vidržím aj druhé.
Večer si už rozmĺšľal, čo bude, ale si len lehél. Ked bola polnoc, tí dvanástichlapizas došli do izbi. Nafúkali ho jag mechúr. Hádzali si ho od jennéj sťeni po druhú, a len prevelice bi boli sceli, abi jím povedel, že čo videl. Ale ón neprehovoril aňi slovo. Veru ho náramne umorduvali, potom sa strafili. Horko-ťaško, po štvornoški sa doťáhel k posťeli, našel tú masť, pomastil sa a zaspal. Ráno tag isto ból stôl prestretí. Ňe-bójsa visel do zahradí a mladá pani — bola to králofská céra zaklnutá — už nebola ve vode len po členki.
Hovorí mu:
—
Človeče, dve noci si vidržal, ale treťá bude najťaššä! Až aj túto vidržíš, oslobo-
díš aj seba, aj mňa.
Ket sa zvečerilo, zas si len lehél. O polnoci zas ostal prevelikí buchot. Došli tí dvanáctí, chiťili ho do prostrídka, jeden doňésel žeraví rožeň, že ho upečú jag raka na červeno, ale ón aňi slovo nepovedal. Morduvali ho a ón trpel, to bolo už proci náturi. Ale ket ten čas došel, zas sa len šeci potraťili. Ón ostal sám, velice naňižd uvedení. Už nevládal aňi k posťeli íst, ale precaj sa k ňéj voláko dostal. Tak si ón potom zas po-masfil údi a lehel si spat. Ráno ide do zahradí, ale panička už išla proci nemu. Bola prevelice pekná a hovorí:
—
Ti si ma oslobodil, čil ťi dám tento ručňíček. A až sceš, vezňeš si ma aj za ženu.
Ón si mislel, že čil bude šecko dobre. Išel popozírat, že de, čo, jako. Dotál došla ta​ká stará baba, tá hu chiťila a odňésla daleko, daleko za more. Nebójsa si mislel: „Ach, Bože, tolko sem vistál, teda ból bi sem si hu zal za ženu! Čil ale de hu hledat?"
A s tích potvorí sa mu jenna zjavila a len mu hovorí:



—
Ket si ti sceš tvoju nevestu hledat, hibaj prez cfevad hór, prez devad lúk, tam je
mój brat, tému povíš, čo sa ťi stalo, ón ťi pomôže.
Ňebojsa poslechel, aj došel zas do jenného ďalekého zámku. A tam išel proci nemu jeden prevelice škaredí človek a hovorí:
—
Čo ti tuhledáš?
Ón hovoril, že sa mu strafila nevesta, za kerú mnoho trpel. Volagde mu hu odňésli aňi sám ňeví de, a abi mu ból na pomoci.
· Ój, to je ťašká vec! Tvoju královnú zebrali až daleko za more. Ale dočkaj, já sem
král ftákof. — Zahvízdal a f téj chvíliz veľkím šuchotom šeci ftáci doleťeli a pitá sa jích:
· Kerí sťe kade lítali ? Či sťe takú a takú osobu nevideli ?
Aňi jeden hu nevidel. Ale ešče ňedošel ten najstarší kriví orol ledva sa dokrifkal, potom mu král hovorí:
—
Ďe si ti ból do čilšku, ket si sa neohlásil? Tento človek si hledá svoju nevestu.
Či si hu nevidel ?
—
Videl. Odňésli hu až za more.
Král ftákov hovorí:
—
Ešče tolko česti préjdeš jak si prešel, tam bívá mój brat. Nájdeš prevelice peknú
lúku. Na téj lúke je premnoho kvítkov a na každém kvítku je človačá kosť. Tí kosťi
pozbíraj, vikop jamu a šeckí pochovaj. Mój brat sa ťi zadakuje a ukáže ťi cestu, kade
máš íst.
Išel, aj došel na tú lúku, jag mu král ftákov povedal. A tí kvítki šeckí boli zvannuté. Kostečki pozbíral, vikopal jamu, aj jích pochoval. Tedi tí kvítki po lúke šecké ožili a kvitli v takích pekních krásach, že to sa povedat nedá. Nato sa zjavil brat krála ftákov a hovorí:
—
Vím čo hledáš. Tvoja pani je za morom, čil sa bude sobášit s jenním, čo mu hu
stará bosorka ukralla. Tu máš peňáze, budeš mat na ňe potrebu. Ic, mój človek ťa ta
odvede.
A neišli oňi prez more, aňi ňikade, len sa našli f téj krajine, de jeho královnú chistali k sobášu. Bolo vihlásené, že do na ten sobáš dôjde, šeckého dostane. Ale aj Ňebójsa mal mnoho peňez. Išel do šenku a roskázal šekárovi, abi spravil velkú hosťinu. A nech vihlásí, že každí, do na tú hošťinu dôjde, dostane peť dukátof. Tak šeci, čo mali íst královi na veselí, išli do šenku, lebo tam jím aj dukáti slúbili. Ket sa to král dozvedel, dal si ho zavolat k sebe, že čo je ón, ket krála prevíší. Ňebójsa išel ge královi a ten mu hovorí:
—
Nerob mi prekážku, ale ma pocťi aj s tvojíma hosťi na našém veselí.
Tag aj urobili. Ból tanec, mladá nevesta tancuvala. Ňebójsa si jú pítal. A jak tan-> cúvali, ten ručníček, čo mu ona dala, pustil na zem. Ona sa zehla, ručňíčeg zdvihla ukázala a hovorí:
—
Toto je mój muž, kerí ma vislobodil a ňé ten, čo sem mu prisahala. A porád ho
objala. Potom sa už jeden druhého ňeopusťili.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1981 Peštianska župa
43. MAŤIŠ KRÁĽ A VOJAK
Jeden starkí mav dvuch sinov. Keď už ochorev a cíťiv, že sa mu blíži posledná ho​dina, dav si ich zavolať a takto im hovoriv:
—
Málo mám už nazad zo života. Keď sa pominiem, pod stolom nádeťe jednu ladu
zakopanú. Jesto v ňej s krvov poliata burinka, sviečka aj zlato. Pekne sa s tím po-
deľťe. Jeden si vezňiťe tú burinku aj svječku a druhimu ostane zlato.
Keď oťec zomrev, sinovia vikopali ladu. Starší povje:
· No, kervo si viberieš ?
A mladší na to:
· Ti si starší, odo mňa si viac aj robiv, patrí sa, abi si si skorej ti vibral.
· Dobre, teda moje bude zlato — hovoriv.
Mladšiho ostala sviečka aj tá burinka.
· Nuš keď je tak, ja iďem svet skúsiť — poviedav mladší. Brat mu dav na cestu zo
zlata, rozlúčili sa. Potom sa pusťiv kade ho oči vjedli. Už sa večeralo, keď dvošov do
maliho mesta. Zišov tam do jednej kŕčmi a pítav si voľačo vipiť. Pri stole viacťi chla​
pia sedeli, kartuvali sa na peňjaze a videli, že ten mladí zo zlatom plaťí.
· Dobre bi ho bolo sem priklamať — vraj — isťe je bohatí.
Tag aj urobili, priklamali ho. Ako sa kartujú s ňim, nahali, abjdi narv vom vihrav, že bi dostav večču chuť. Ked už boli veľa peňazí na stole, skade — skade ňie, viskočila jedna mačka za mišov a tá jim sviečku zrazila. Začali ju hladať.
—
Nahajťe — hovorí jim mladí človek —, mám ja sviečku, razom ju zapálim. A to
taká sviečka bola, že ked ju zapálili, každí zaspav. Tag to bolo aj teraz. Šecia pospali,
on peniaze zmietov do vačku a pome dalej — ušov. Ked už veľa pochodiv, len si pohú-
tav: nebudem sa nadalej takto túlať po sveťe, račej sa hlásim za vojaka. Aj ho boli žali.
Peniaze mav, plaťiv každimu, tag bov obľúbení a aj chĺr mu išov. Teľko-nateľko, že
dopočuv to aj Maťiš kráľ. Zvedaví bov, že čo to môže biť za vojaka, kerí teľko peňazí
má. Lebo vom zas na veľa peňazí mav potrebu. Rozhodov sa, že toho vojaka náde a
vizbadá, odkial uňho tie veľa peniaze.
Keď dvošov g tej kasárni, de vojak slúživ, preobliekov sa do vandrovňíckich háb, potom sa spituvav, že kerí je tem vojak, čo veľa peňazí má. Aj mu ho ukázali. Maťiš kráľ išov k nemu a klobúk si podav pred ňtho.
—
Starkí moj, teraz ň:mam u seba peniaze, ale prídiťe na večer, potom vám dám.
Večer ho zas pohľadav. Keď vitrúbili večierku, vojak chiťiv vandrovníka pod pa​zuchu a išov s nim do mesta. Už bola tma a všade ťicho. Prišli g jednému obchodu. Vojak si zav z vačku tú burinku, potrev s ňov po zámke a dvere sa samie otvorili pred ňima. Takto otvoriv aj fiovke, vibrav z nich peniaze, rozdelil jich na tri hŕbke a hovoriv:
—
Pozri sa, táto hŕbka je peňažní základ, toto je zaslúžení zárobok a táto tretia
hŕbka je naklamaná, tie peniaze si vezňi. Potom išli ďalej po obchoďoch a naklamanie
peniaze šecke kládli do vačku. Prišli aj do jedného hostinca. Ked naklamanie peniaze
žali, vandrovník hovorí vojakovi:
· Ja bi som rád si pozrev aj na poschodie, čo tam je.
· Dobre, poďme — hovorí vojak.
Otvorili prvú izbu a tam jeden starí z mladov ležav na posteli.
· Takvoto, starí z mladov! — obdivuje sa vandrovník.
Zídu do druhej izbe a tam jeden mladí zo starov.
· Čo je to za poriadok?! — hundre si temto zas.
—
Vieš čo ? — hovorí vojak. — Vezňi mladú na plece a odňez ju g mladimu. Potom
aj starú odňez gu starimu.
Vandrovník to pekne aj vikonav. Potom sa už vojak chcev rozlúčiť. Vandrovník mu ešte povie, žebi veľmi rád videv, koľko má Maťiš kráľ peňazí.
—
Dobre, to ťi ešťe ukážem.
Tag aj tajšli. Vojak išov vopredu a kráľ za ním. Dvošli do jednej veľkej pivnici, de šorom stáli súdi zo zlatom naplňenje.
—
Timto sa aňi dotknúť nesmieme — hovorí vojak — lebo Maťiš kráľovi sa penia​
ze veľmi potrebnie pre to veľa vojsko.
Ako idu, len sa raz vandrovník načiahné do jedného zlatiho suda. Vojak mu dau zaucho.
—
Ňepoviedav som ťi, že timto aňi dotknúť! ?
Potom sa už rozišli. Hňed ráno sa hlásia u kráľa tí dvaja, čo jim ženi povičarúvali, že aká nespravodlivosť sa stála.
—
Počkáťe — hovorí jim kráľ. Mám jedniho vojaka kerí nám visvetlí, vašu ponos
ako treba riešiť.
Vojak bov prekvapení, že ho Maťiš kráľ dav zavolať. Ked ho taviedli pred neho, kráľ ukáže na sťažuvaťelov.
· Počúvajže, vojak. Títo prišli ku mňe na ponos, že jim večer ženi povičarúvali.
Čo ti na to, ako im spomócť ?
· Že ako ? Chto ich gde najšov, nak ich ta aj položí.
Kráľ sa nahňevav, lebo ich sám prečaruval. Tag sa opitav mladšimu:
—
Ti si prečo s tov starov?
· Lebo je bohatá.
Potom sa spítav od stariho:
· A ti čo vieš dať tej mladej ?
· Pane, šecko čo lem mám. A to ňe je málo.
—
No, keď je to tak, todi chodťe a žiťe si po vóľi — riekov im Maťiš kráľ a poslav
ich po svojom.
Toho vojaka si zav za komorníka a viac už ňigda ňemav starosť o peniaze.
Šámšonháza (Sámsonháza),  1980 Novohradská župa
44. DOBRÁ RADA
Volakedi chodili chlapi aj na pet na šezt rokof do boja. A jeden též ból v boji, ale sa ottál domu dostal. Ból volákí nemocní, velice neskoro pusťili ho domu. Ale tam ón robíval jennému pánovi oficírovi. A uš ked mu dva-tri roki robil, tag mu hovorí:
· Počúvaj! Já ťi dám tri zlaté, lebo si mi spravodlivé robil. Ale volaco ťi povím,
až mi jeden dáš s ňích.
· No, čo to ?
Ten pán vedel, že ón je krajčír.
· Počúvaj! Ňigdáj prez uzlíčka ňenavleč ihlu, lebo to je darebné.
No, dal jeden zlatí. Potom:
· Ešče ťi jenno povím, až mi dáž aj druhí.
· No, šak ňeh mi povedá, dám aj ten.
· Ňigdáj ňeňehaj cestu za choňňíček!
Mislel si, aj to je dobré a dal aj druhí zlatí.
Pán mu zasa hovorí:
· Povím ťi aj treťé, až mi dáž aj treťí zlatí.
· A čo to má bit ?
· Ňebuc náhliví, ale pamatliví! Ždi si mišlevaj a pamatuj.
No, dal aj treťí. Ale ten pán mu tí tri zlaté do jenného chleba zapékel, dal mu jích na cestu a tag mu povedal:
—
Tento chlebíčeg len doma načni, pri tvojej žene.
Ón prislúbil, že ho skúr ňenačňe. No už ide domú po cesťe, jag mu ten pán povedal. Dôjde do jennéj kŕčmi a čo tam ? Hovorá, že na choňňíku zabili jenného.
· No, dobre, já sem po cesťe išel, lebo sem za tú radu plaťil jeden zlatí.
Potom išel dál. Jag ide, došlo mu na misel:
· V noci dójdem domú, to ta ňigdo ňeucťí, ňeňi to také slávnostné.
Lehel si na lúke a na krčací kopec si zložil hlavu. Zaspal a mal sen. O tem sa mu snívalo, že jeho žena je neverná, že má difča. Ráno sa zobudil a rozmĺšlal si:
—
Na toto sem zvedaví, že či je to pravda, lebo ňeňi.
Dôjde domú, stupí do bránki, do dvora a akurád jenno malé difča sa tam ihrá v homoku. Spitá sa ho:
· A mamku de máš ?
· Šag išla na mléčko, aj na chlebík. Hňed dôjde.
Vojak si zmĺšľal:
· Zabijem ťa? Škoda bi ťa bolo, lebo si velice pekné difčátko.
Lenže mu došlo na misel, že jeden kamarád otkázal žene, že ňezadlho aj ón dôjde. Tak sa rozhodel:
· Difčátko, račí ťa ňehám. Aj za toto sem dal jennu zlatú, že „ňebuc náhliví, ale
pamatliví." Išel ta, a už ból večer. Poklonil sa:
· Ščasliví dobrí večer!
· Pámboh daj. A do si?
· Ňesem vám odkaz z vojni, že váš sin Janko žije a môže bit, že ňezadĺho aj ón
dôjde.
· Pámboch ťi zaplač, že si nám doňésel odkaz.
Vojak sa spítal:
· Počúvajte, čo je tu nové v dedine ?
· Ó, dobrí človek, velkí smúteg je. Jenna mladá žena umrela.
· Akerá?
Povedali meno.
· A čo potom?
· Ostalo jenno malé difčátko, a krsná mama si ho žala, tá ho chová.
Už vedel, že čijé je to difčátko, čo videl f svojém dvore. Tešil sa, že ňeból náhliví.
Išel domú a bola radosť. Chlebíg načali a f tem chlebíku našli tí tri zlaté. Potom si virosprával žene, že jako si vislúžil tri zlaté, jako jích vrátil za dobré radi, a jako jím zal osoh, lež domú došel. Bola ešče vaččá radosť, lebo aj dobrú radu dostal, aj peňáze mu ostali.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1981 Peštianska župa
C) Rozprávania zo života
45. SKRÁTENÉ NOHAVICE
Bola jenna dovica, tá mala siná a dala si ho učit. A už ked mal teda chléb v ruke, on sa oženil. Zal si ženu jak sa patrí, ale sa bála, že jéj muž mamu má račí. Ale mama ždi hovorila, že jéj sin ženu si má račí. Ale ón mal obidve najennako rád. Ked došel z ro-boti a mamu prvú poboškával, žena sa hnevala. Ked mama videla, že ženu poboškáva skúr, ona sa hnevala. Raz nevesta, raz mama. Až došli novini, ždicki išel najprv g ma​me. Žena sa zato hnevala. Prečo len najprv mamu? Ved ona mu je žena! Ras potom si kúpil nohavice a troška mu boli díhé. A hovorí mame:
—
Ale, mama, kúpil sem si nové nohavice a troška su mi díhé. Pekne bi sem vás
poprosil, abi sťe mi jíh o tri prsti ukráťili.
Mama hovorí:
—
Já ? A tam má ženu, ona je čo je! No veru si sa mi dobre oženil! Tag aňi noha​
vice ťi ňeví ukráťit, to ťi mosím já ?
Ked už mu to tá mama tak povedala, išel g žene a hovorí:
—■ Ale, žena moja, kúpil sem si nohavice. Mohla bi si mi jíh o tri prsti ukráťit, díhé su mi. A ona hovorí:
—
Já ? Tam máš mamu! Ona je, čo je! Mame doňeseš novini, mamu najprv pobo-
škáváš a já sem ťi ňeňi žena ? Tam máš mamu!
A ten si mislel: „čo ma je po vás, nebudem sa s vami vadit." Zebral si nohavice a išel g domovnícke. Poprosil hu, abi mu tí nohavice o tri prsti ukráťila. Tag ona to spravila. Nehovoril ón aňi slovo, len išel a skoval si jíh do kasňi.
Raz nevešti nebolo doma, mislela si tá mama:
· Takí dobrí je ten mój sin, ozaj. A tak sem ho odmétla, že sem mu aňi len tí
nohavice ňeskráťila. Čo bude chudág robit? Aňi si ho tá moja nevesta nezaslúži. Šak
teda, já mu tí nohavice ukráťim. — Chiťila nohavice z kasňi, abi nevesta nevidela,
friško odstrihla na tri prsti a dala naspák. Došel sin domu a mama mu hovorí:
· Sin mój, vidíš, jaká je tá tvoja žena ? Pravda, že sa tá ňižd o ťeba nestará. Aňi len
tí nohavice ťi ňeukráťila. Vidíš, mama je len mama, já sem tí jíh ukráťila.
· Mama, vi?
· Já.

—
Já sem si jíh dal ukráťid domovnícke!
Raz nebola svekruša doma, hovorí si nevesta sama sebe:
—
Takí dobrí je ten mój muž. Ozaj, ešče mi ňigdáj neublížil, a já sem mu tí nohavice
ňeukráťila. — Išla do kasňi, žala nohavice, odstrihla na tri prsti a položila jíh naspák.
Dôjde muž domu, žena mu hovorí:
· Vidíš, muž mój. Žena je len žena. Darmo si prosil mamu, abi ťi nohavice ukráťila
tá ťi to nespravila. Ale já sem ťi jíh ukráťila.
· Ti, žena moja ?
· Já.
· Éj, žena moja, žena moja, já sem jíh dal ukráťid domovnícke!
Ide, chiťí nohavice, više kolén jíh mal. Ale ešče k tému aj také boli, že ket si jíh scel kúpit, jenna scela abi jíh mal kockuvané, a druhá tmavosvetlé. Tak si kúpil také, bílé kocki, tmavé kocki. Abi obidve mali na volu a obidve mu jích takto porichtuvali. Ale sa nevadil s ňima, lebo to ból prevelikí dobrák. Len aj jednu, aj druhú chiťil okolo krku a hovoril:
—
Ach, ženi, ženi, šak sťe vi mňe len dve drahé ženi!
Mlynky (Pilisszentkeresz), 1981 Peštianska župa
46. TAKTO, ĎEŤI MOJE!
Ból jeden pekní, zdraví robotní človek. Oženil sa a zal si ženu, Marku. Tá oca nema​la, len mamu a dobre bi boli oňi žili, lebo mali dom aj zeme. A Ščefan mal kone, aj vóz. Jediná chiba bola, že Marka mala veľkí jazik. Mama hu ždi napomínala:
—
Céra moja, ňebuc taká prísna k tému mužovi. Vidíš, jakí je to dobrák, robotní
je, nepije, čo sceš?
Ale ona len aj dál jazičila. Raz hovorí svekruša Ščefanovi:
—
Ale, Ščefan, ňebuc ti takí dobrí. Vipál jéj pár rázi, uvidíš, že uťíchňe.
Ón hovorí:
—
Ale, mama, nemal bi sem k tému svedomí, ženu si uderit, uš to je ostatné, ket si
chlap ženu bije.
Raz Marka púščala slépki. Ščefan kone pucuval v maštali a bral sa, že pôjde orat. A tá, jak tí slépki púščala, jennu si privrela z dverkáma a porád jéj hlavu rozmlátila. Muš sa jéj ohlásil:
—
Čo robíš, no šak prečo tak kričíš ?
Ona sa ešče lepší nahnevala a začala mu nadävat:
—
Čuč! Ti tu nemáš ňišt, čo si ti sem doňésel? Tí dve mršini? Z milosti mojej
žiješ!
Jemu to velice ťaško pallo.
—
Já s tvojej milosťi žijem ?! No dobre, icfem svetom.
Ón si friško zapráhel kone, ale aj pes si sedel k nemu. Išel do mesta, a už tam mu došlo na misel, že aňi pre kone, aňi pre seba ňišt ňezal. Druhé kone žrali pred šen​kom, a jeho sa obzírali, čekali na obrok, ale obroku nebolo. Hovoril si sám sebe:
—
Ach, ved já sem si mislel, že íst svetom to je inačšé.
Jeden kón sa mu obezrel a zahrčel. Ból bi už žral obrok. Aj pes prevelice chodil okolo neho, aj ten bi ból scel mad obed, a aj ón ból hlanní.
Boli tam dvá braté a jeden z nich išel do šenku a tému čo ostal venku, doňésel pohár piva a hovorí:
· Cudar tento židák, či ma neoklamal o grajcár ?
A brád mu hovorí:
· Načo sa dáš ? Prečo si peňáze ňeočítáš ? Peňáze bívajú čítané a žena bitá.
Ščefanovi došlo na misel: moja Marka mňe takto ublížila, no počkaj, Marka!
Sedal na vóz, ale ňescel izd ešče domú, ale ket kone ledva čekali, tí sa na tú cestu obráfili, kerá domu vede. A ked došli domu, už Marka medzi tím plakala. A mama jéj hovorila:
· Počkaj, Marka, šak ti tekého chlapa nenájdeš! Takí dobrák, a tak si ho vižeňeš.
Šak ťi ten naspág nedôjde.
· Mama, ňehovorťe tak, Ščefan dôjde naspák.
· Uvidíš, že nedôjde!
Ale Ščefan došel! Zametala už pot sťenú. Kone uťékali, boli mokré. Ona ked to videla, potešila sa, aj si oči ze zásterku utrela. A hovorí mu potom:
—
Jako si to tí kone hnal, pozri, samá pena su! Tak sa kone hnávaju?
Ón chiťil bič a po ňéj!
—
Čo ti máš do mojich koňí ? To su tvoje kone ? Dom je tvoj, kone su moje, a abi
si vedela, nebudem s tvojej milosťi žit!
A štím bičiskom jéj dobre nakládel. Potom si išel po roboťe. Večer išel núťer, ale na ženu si aňi nepozrel. Mama hovorí:
—
Seňňi si, Ščefan. Marka, dones taňíre a predlož večeru.
Marka friško višla ven a doňésla ten najpekňéjší taňír, s kerého len na veselí jidá-vali. A predložila večeru. Aj si teda Ščefan nabral, aj sa najedel, ale na Marku ne​pozrel. Aj mama si sella, aj tá sa navečerala. Marka si stala ge kasňi a hovorí:
—
Mama, maká je tá naša fazula, čo sem navarila ?
· A jako bi nebola ?
Po ch víl u hovorí:

· A dobresem hu zapražila ?
· Dobre, Marka moja.
Ščefan si aňi len hlavu ňezodvihel. Potom, ket sa už Marka šecko povipituvala, mama jéj hovorí:
—
A čo sa spituješ, seňňi si g mužovi a jec!
Tag ona si sella na samí rošček stola, ta si dala taňír, ale len takí, a nabrala si. Ščefan pozírá na ňu z boka, vidí, že jí, a hovorí:
· Chuťísaťi?
Marka hovorí :
· Chuťí.
—■ A čo si ňeseňňe blíž, ti si tu vella mňa sedávala ?!
· A ked mi ňišt nehovoríš ?
· No, seňňi si sem.
Potom si sella blíž a mama išla ven, lebo že kočka zhodila f pitvore taňír. Ked došla núťer, už Marka sedela f Ščefanovom náručí a držala ho okolo krkof. A mama hovorí:
—
Vidíťe, takto, deťi moje!
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
47. O CHUDOBNEJ ČELÁTKI
Bola jenna hudobná čelátka. Tí mali jedno dífča, Marinku. Jeden ďen sa tato aj mama pozhovárali, že pôdu kosiť. Mama bude obed variť. A keď mama dohotovili obed, Marinka sa schistala a zavázali jéj do hrnúška poléfku hrachovú a do miski jéj nakládli perzék. A keť to bolo šecko hotové, zavázali jéj to do malého obrusa do bato​ha a Marinka sa pusťila po chodníku. A jag išla, z ďaleká čula, že f potoku kričá zabi a velice pítajú hrach, hrach, hrach. A keď Marinka blízko prišla k potoku, vilála jím tú poléfku do potoka. Lebo ona si mislela, že tí veda, že ona ňese hrachovú poléfku. A jag dál išla po chodníku, z ďaleká už videla vedia česti, že pase tam jeden pasťír barance, aj birki. A keť sa ona hílila k téj cesťe, videla z ďaleká, že tam je jeden most. Došla g mostu a most ból ďiraví. Len si ona zas mislela, pošanuvala barance, že ten ďiraví most, kaďe má tí ďíre, keť sa barancom nohi do teho dostanú, dolámú si nohi. Šanuvala barance, chiťila s chrbta batoh, zložila perki a s tima perkámi tí díre zaláta​la. Toľko dír bolo na tem mosťe, kolko perék mala v miske. Keď ona z miski vikládla perki, tedi jéj došlo na misel, že ona tatovi musí obed ňést. Ale nemala obeda. Preto ona išla k tatovi a povedala mu:
· Tato, ňedonésla sem vám obed.
· No a prečo, moja céra ?
—
Lebo sem pošanuvala zabi, tí velice škrékali, pítali ode mňe tú poléfku, že:
hrach, hrach, hrach, a já sem jím vikoťila poléfku. A pri tem diravém mosťe sem prešla,
tam sem šanuvala barance, že tí si na tích ďírách nohi vilámu, zalátala sem most
s perkámi. Tak sem vám já nevedela obeda doňést.
Ej, tato boli velice nahnevaní, rozčúlení. Ná, oňi tak kosili, usilovali sa a obeda nedostali. Chiťili Marinku a s tabákovím žačkem dobre hu vilátali po riťi. Marinka išla s plačem domu. Ked došla domu, mama sa jéj pítaju:
· Ná, moja céra, prečo plačeš ?
· Lebo ma tato ubili.
· No a prečo ťa ubili ?
· Lebo sem im ňezala obed.
· No a čos' s ňím spravila ?
Aj mame povedala:
· Hrachovú poléf ku sem vilála žabám s a perkámi sem zalátala most.
Chiťá mama Marinku, aj tá hu dobre vilátali po riťi. Marinka sa pusťila plakať, snád ešče aj čil plače ňégde, keď ešče ňezemrela.
Jášč (Jásd),   1978 Vesprémská  župa
48. ŠIKOVNÁ GAZĎINA
Bola jenna gazdina a mala troch žencof. Tedi ňé s kosáma kosili, ale s kosákma žali. Aj frištuk, aj obed jím mosela dat. Už teho obeda navarila, dobrú poléfku, aj hrachovú omáčku. Ale ket to už mala nachistané, zleťela jej kvočka z húri. A lež hu ona pohledala, mala štiri čisté vajca, dve rozbité a ešče devad bi bolo bívalo dobrích. Lež ona tú slépku naspág dala, za ten čas jéj kocúr ostatnú slaninu uchiťil a uťékal preč. Lež bi ho bola scela chiťiť, aňi kocúra nebolo, aňi slaňini. Cito jéj bolo, lebo už ženci boli hlanní. Aňi vodi nemali, aňi ňičeho.
—
Ešče ma budú ohovárat, že sem darebná, ket tak neskoro ňesem aj ten obed —
dudlala si.
Tag ona žala do takej zlepenki — ňevím, či sa na to pamatáťe, to také črepové bolo a malo to aj jenno ucho, a dvojaké jillo f tem nosívali — omáčki, a do obedára nabra​la poléfki. Už ide po cesťe, stretne sa z jennu ženu, uš tä išla od obeda.
—
A ti, Marka, čo tak neskoro ideš z obedom?
Dala sa viprávat:
—
Ale zletela mi kvočka z vajec, rozbila vajca, tolko mala čisťích, tolko zabité.
Lež sem došla núťer, kocúr mi zebral ostatnú slaninu. Čo já len tím žencom čil dám?
No ale šag ináč ňeňi, mám omáčku, aj poléfku, a teda nech sa uspokoja aj s tím.
Tag ona chuderka išla dál, zaz hu stretla druhá žena. Už boli aj také, čo ňésli ňešpor. Aj téj tak šecko poviprávala.
· Slépka mi takto zňésla, sella, aj hu podnášaju, aj sa ňeviláhli, aj rozbila, aj kocúr
ukradel slaninu — a šeličo jéj poviprávala. Potom už išla, ponáhlala sa, aj si sebe
hovorila:
· Ale ved už čil tích žencov voláko uspokojím. Napékla sem jím dobrích makovích
opekancof. — Aňi nezbadala, že aj pes išel za ňu. Mosela íst preš takí vímol, tam sa ona
potkla, zlepenka jej vileťela, omáčka sa viléla, pes sa nažral, a už ženci mali len poléf​
ku. A veru uš sa obzírali, bolo aj okolo štiroch hodín.
· Naša gazdiná len ňéjde, čo sa len s ňú stalo, a jako ? Nemôžeme takíto hlanní
žat!
No už raz vidá, že sa blíži, boli radi: — Už ňese obed! Ved žalúdki nám už na chrpti lezu od hladu! Došla a hovorí, čo sa jéj stalo:
· Kocúr mi zedel slaninu, slépka rozbila vajca, druhá hu podňésla, mala čisté,
a čií teda sem sa zaňeskorila. Ale mosíťe sa uspokójit. Doňésla sem vám poléfki, šak
ked večer dójdeťe, mám makovích opekancof, najíťe sa do sítosťi. — A už sa tam
vrťí, krúťi, mala tú poléfku v obedári a hovorí tím žencom:
· Čonejíťe?
· Ach, gazdinka, jako môžeme jest poléfku, šak sťe nám ližice ňedoňésli!
· Jaj! Jaj! V jakém sem lem prevelikém trápení! Zabulla sem na tí ližice. — Hovorí
najmlaččému:
· Janko, tam a tam nájdeš klúč, uťekaj domú a doňez ližice. —• A jak sa tam vrťí,
raz len kopla do obedára a vikoťila aj poléfku. Nemali ňišt.
Janko išel pre tí ližice. Ešče si aj kamaráda zal. A ked došli, videli, že na pécke bola misa plná makovích opekancof. Janko hovorí:
—
Ale, kamarát, takí zme hlanní, najedzme sa.
Šeckí opekance zelli. Ale dva ňeháli na téj misi a kocúra zavreli núťer, že ked gaz-díná dôjde domu, bude mislet, že to kocúr zedel. Potom išli naspák a povedali, že klúč nenašli. Ale na ližice aňi nemali potrebu, lebo poléfki nebolo.
—
No už čil ináč ňeňi, jag dójdeťe večer domú, isto budete mad makové opekance.
Idu domú, gazdina vejde núťer, vidí, že kocúr je tam zavrení, a misa prázná.
—
Ach, tento kocúrisko mňe ňeská ale narobil! No, čo já čil dám, jakú večeru tím
žencom ?
Bolo jéj do plaču. Mislela si takto:
—
Idem na húru, tam budem sedet, a povím, že sem nenašla klúč.
Ženci si selli pot sťenu, čakajú, zhovárajú sa. Tí dvá sa smáli, lebo boli najedení, a ten treťí sa už drápal od hladu. Gazdiná už dího tam sedela a raz sa jéj len prevelice kíchlo. Ženci hu zbadali a hovorá:
· Gazdinka, vi sťe na húre a mi čekáme na tí opekance. Čo tam robíťe ?
· Ale, čo robím! Hledám klúč, aňi len sama ňevím, de sem ho dala. Šag už ináč
ňeňi, mosíťe sa aj prez večeri usopkójit. Šag druhí ráz vám vác napečem.
Teda to bola taká šikovná gazdina!
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
49. PRAVDA
Ból oťec a sin, a voláko sa oňi nedobre znášali. Sin occa hrešil, lebo ten si troška lúbil aj vipit, a potom ból teda grobiján. Ras sa ten sin nahneval a škaredé ocovi pove​dal. Oťec rostáhel ruku a sinovi dal porát po hube, čo mu zubi dva vibil. Sin išel potom na právo, moseli íst teda aj oťec. Pravotár sa spituje:
· Jako sa to stalo ?
A oťec hovorí:
· Sin zedvihel na mňa ruku, preto dostal po hube.
Pravotár hrešil siná:
· Ňehambíš sa ? Mladí človek, a ruku zdvíháž na oca ?
Potom ho scel potrestat. Sin sa bál, že ho oštrófuju, išel k fiškálovi, abi ho voláko vislobodil s teho práva. Fiškál mu hovoril:
—
Já ťí ňišt nemôžem pomóst. Mal si si z ocom ináč zachádzat! Čo ťi nasúdá, to
mosíš prijat.
Al ón si len klekél pri dverách a hlavu si tíkel o múr. Potom precaj, že je mladí, ten fiškál ho zašanuval. Hovorí mu:
—
Víš čo ? Dójďeš o pár dňí a teda pomôžem ťi.
O pár dňí ten mladí došél. Bolo ťeplo, a fiškál zakúril do pécki, oblékel si bundu, na hlavu ťeplú čapicu. Kázal sa mladému človekovi zohnut a zahrizel mu do chrbáta. Potom išli na to právo. Sin vihrál, oťec prehral, lebo sudca hovorí:
—
Jako móžež bit takí oťec, že si sinovi zahrizňeš do chrbáta ?
Succa oštrófuval oca a siná oslobodil. A ked už išli s teho práva, oťec hovorí sinovi:
—
Precaj ti máš vác rozumu jag já. Povec mi, do ťi takúto radu dal, že si sa tejto
roboti takto strásel ?
Sin povedal ocovi, že mu fiškál dal takéto naučení. Friško sa oťec vráťil naspák k succovi a povedal mu, čo sa stalo. Teda, že ňé ón, ale ten pravotár mu zahrizel do chrbáta. Succa dal zavolad obidvoch naspág a spituval sa siná:
· Do ťi dal takúto radu ?
· Fiškál. Bolo velice ťeplo, a ón sa oblékel do ťeplého kožucha, ťeplú čepicu si zal
na hlavu a zahrizel mi do chrbáta. Potom mi povedal, že to ňé ón.
Succa sa spituje pravo tára:
· Jako sa takéto opovážíťe spravit?
· Já, pán succa ? Že bi sem já v léťe zakúril do pécki, oblékel brančinu a ťeplú
čepicu ? A vi to veríťe ?
Succa to ozaj neveril a od fiškála to bral za dobré. Potrestal teda aj siná, aj oca, že vraj cigáňili. A obidva hovorili pravdu.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
V. POVIEDKY ŽARTOVNÉ
50. MÚDRA JUTKA
Boli jenní rodičé a mali len jedinú céru. A tú céru nazvali na múdru Jutku, lebo sa nevedela vidat, a misleli, že sa jéj nájde volákí muž. Aj sa jeden našel, ked začul, že majú múdru Jutku. Tag išel k ňím, aj si hu pítal. A už jag mali oňi ručník, tak sedeli, a hovorá Jutke:
—
Ic do pivnici a dones nám vína.
Jutka sa zebrala a išla do pivnice. Jag došla, z jenného suda scela brád víno. To ból najvaččí sud. Pozrela hore na sťenu a tam videla jeden velikí klin, na kerém jéj oťec volakedi mávali taňistru. A došlo jéj na misel:
· Ah, bože! Ked sa za tehoto Gábriša vidám, a nás Boh požehná z jenním sináč​
kom, a já ho pošlem do tejto pivnici, a henten klin naňho spaňňe a zabije ho. No, jakí
mi žál mad budeme. — Začala, plakat. Plače, plače, a tí hore, pravda, čakajú na víno,
a múdra Jutka len ňéjde. Oťec hovorí:
· Žena, ic pozret tú Jutku, čo sa s ňú stalo.
Ide maci, ale zdaleka čuje, že Jutka plače. Ide do pivnici a spituje sa:
· Čo je, Jutka, čo sa ťi stalo ?
· Mamenko, pozrite sem. Ked já za tehoto Gábriša pôjdem, a nás Boh požehná
z jenním sináčkom, a já ho pošlem do tejto pivnici, a henten klin naňho spaňňe a za​
bije ho. No, jakí mi z Gábrišom žál mad budeme.
Začala aj maci plakat. — Poslali aj sluhu:
· Éj, sluha, ic pozret, čo je s tima dvoma!
Ide a vidí, že plačú.
· No, čo sa tuto povédlo, čo je s vami ?
—
Počúvaj, Janko, pozri len henten klin! Ket sa já za Gábriša vidám, a budeme
mat sináčka, a já ho pošlem do tejto pivnici, a ten klin naňho spaňňe a zabije ho, jakí
žál mad budeme!
Začal aj ten plakat. No, pošlú slúšku, ale tá just tak. A hore sa oťec zhovárajú s Gábrišom.
—
No, tu volaco velké mosí bit, pome to pozret.
Idu a čujú prevelikí plač. Jutka pekne pohovorí, že jakí oňi velkí žál budú mať. Gábriš jéj nato:
—
Ňeňi čudo, že sa volá múdra Jutka. Ale aj je múdra, že už ona popred vi, že čo
sa môže stat v našém živote, ked mi teho chlapca budeme mat, že tu ho ten klin zabije.
No, já si hu vezňem.
Aj si hu zal za ženu. A už po veselí rídili, de pôjde, kam, kerí robit. No kade?
—
Já pôjdem tú raž zežat, ti ten jačmeň.
A tá rola bola tag voláko, čo sa mohlo videt pod horu. Jutka si ňésla kašu na obed. Ked už ta došla, začala si rozmĺšlat.
Ach, Bože, čo mám čil robit? Či najprf kašu zést, alebo sa dad do roboti? Ňé. Já len najprf kašu zím. Lebo ked hu zím, budem mad vác vládi.
Zella kaši za hrňec. Zas si zmĺšla:
—
No, Bože! Čo mám robit? Či si najprf oddichnud ve chlátku, alebo či sa mám
dad do roboti? Ale lehňem si troška. Šak ket si otpočiňem ve chlátku, vác vládi
budem mad robit.
Bola tam jenna planá hruška, a pot tú hrušku si lehla a zaspala. Už bolo pred večerom, Gábriš už došél domú.
· A de je Jutka ?
· Šag ešče ňedošla.
· A de tag dlho môže bit?
· Mislím, sce dokonat.
We tag na roh domu a hledí hore na tú rolu, otkál ona mala íst a hundre si:
· Ňevím, či je to šecko zežaté, alebo šecko stojí. Mosím to já íst pozret.
Pohél sa hore. Dôjde tam, a ona dobre spí, potí sa pod hrušku. Auš sazvečerívalo.
· Či ťa já zobudit, alebo volaco spravit ? Ach, ňezobudím ťa, idem já domú.
Išél domu a pozbíral dejakí cingáč, zvonec, hrkálku a išel napsák. Jutka ešče spala,
a dobre spala. No, pouvažoval to šecko na ňu a pohel sa domú. Ona sa scela obráťid aa. druhí bok, lebo sa na jeden už dobre vispala. A jak sa obráti, šecko to hrkotalo na ňéj. Cingalo, zvoncuvalo. Zmĺšlala si:
—
Bože môj, a či sem to já, lebo som to ňeňi já ? Počkaj, idem domu a opítám sa
Gábriša. Až má Jutku doma, tak sem to ňeňi já. Ale až nemá Jutku doma, no, tak
sem to já.
)
Išla domú a dôjde pod okno.
· Gábriš!
· Čo je?
· Spíš?
· Čo bi sem spal!
· A Jutku de máš?
,

· No šak tu, pri mňe!

· Ó, Bože, tak sem to ňeňi já!
Začala uťekad do sveta. Lebo šak ked to nebola ona?! Leťí dole ulicu, hore ulicu. Šeckí psi za ňú, šklbali, trhali hu. No, možno, že ešče aj čil zbríňá, až neumrela.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1981 Peštianska župa
51. HLÚPA ŽENA
Bola jenna ďífka, a dobre sa jéj trafilo vidaí. Mali oňi peňez. Ale ona nevedela čo je to, lebo muž jéj tak povedal: „to sú pléški."
Raz jeden den chodil tam jeden, a predával hrnce, kozáki. Ona sa ho spíta:
· Za takéto pléški bi síe mi dali kozáki?
· Ná, jak bi sem ťi nedal ?!
Za celí vóz jéj dal. Ona to odvlékla domú, poklálla na policu. A jeden sa nezmestil. Pítalasajích:
· Počúvajte, dáťe temuto jennému místo ?
Tí sa aňi nepohli.
· Povím vám ešče raz: Dáťe, lebo ňedáťe?
Aňi sa nepohli. Chiťila chabinu, potrískala šeckí na kopu.
—
Tag vám treba! Už čil má ten jeden místo.
Došel jéj muž domú.
—• No, čo si ti tu porobila ?
—
Ach, víš, z tích pléškof sem dala jennému, čo kozáki predával. A dal mi za ňe
kopu s ňích. Poklálla sem jích na policu a nedali jennému místo. Tak sem jích po-
trepala. Čil má dozd místa.
Zas tam jeden došel, predával oringle, prsťene, šeličo. Tak sa ho spítala:
—
Dáťe mi aj za pléški?
· A jaké to máťe pléški ?
Doňésla z húri za hrňec zlata.
· Jako bi sem vám nedal ?
Tak si ona nakúpila prsťeňe, aj šeličo. Aj kočke dala na pazúrki, aj psovi na krki. Šecko skvostňila. Došel muž.
· A čo to takí ?
· Á, pozri muž mój, za tí pléški čo sem dostala!
· No, tak si to ti dobre zameňila! A víš kade išel ten ?
· Čo bi sem vedela, šag azda len ven z dedini.
· Uťekajme za ňím, ale friško!
Dal jéj píščalu, aj ón si zal jennu, a uťekali. Muž po choňňíku, ona po cesťe. A ked už daleko douťekali ona píska na muža. Uťeká k nemu, chiťila si ho:
—
Ach, mužu, pozri, jaké je toto prepekné tu na cesťe! Do to len maluval?
A to vól jag išel, tak pekne zubčekovane vikreslil po cesťe.
—■ Ach, ti žena hlúpa! A žala si volaco jest?
· Čo bi sem bola žala ?
· No ic čil naspág a dones volaco!
Ona išla, žala tri chlebi, tri šajti a ide za ňím. Jag išla po cesťe, ból tam járek. Jeden chlebík sa jéj skotúlal spod paží do jarku. Hovorí:
—
Pod otál ven, já pre ťeba nepôjdem!
Chléb ňišt.
· No počkaj, počkaj, tehoto pošlem pre feba!
Skotúlila aj druhí chléb:
· Ic preňho a dovleč ho ven otál z teho jarku!
Veru chléb ňeišel. Obidva tam stali.
· Počúvaj ti treťí, ic pre nich, ale až jích ňedoňeseš, já vás tu ňehám!
Skotúlila aj treťí. Aj ten tam ostal. Ide dál. Vidí po cesťe járki povimívané jag rani.
· Chudátko cesta. No, já ťi tvoje rani zahójím.
Ten šajt poviťírala tam. Už ket šeckí tí rani natrela, nato už sa zešli z mužom.
· Počúvaj! Doňésla si volaco jest?
· Ach, nech ťi povím. Jeden chléb mi uťékel tam do jarku, poslala sem druhé dva
preňho, aňi jeden ňedošel. No, já ňepódem pre vás — povedala sem jím.
· Inšé si ňezala ?
· No šag žala sem šajt. Ale bola tam cesta taká ranená. Já sem ho natrela na ňu,
abi nemala také rani.
· Čil čo budeme ?
—• Budeme hlanní.

· A dvere si za sebú zaťáhla, ket si z domu išla ?
· Ach, veru ňevím. Mislím, že ňé.
· Čil ufekaj domú a dvere zaťáhňí za sebú, aj volaco pid dones.
Uťekala domu, išla do pivnici nabrad vína. Jak to víno nabrala, došlo jéj na misel:
—
Počkaj, počkaj, já sem kočku ňehála hore, a tá mi mäso zežere.
Vibehla friško hore, a kočki ňigde nebolo. Ale aňi masa! Uťeká dole a vidí, že šecko víno viťéklo po pivnici.
—
Počkaj, šag mój muž to nebude vedet. Já to zahojím.
Chiťila šťiri vreca múki, posipala, abi to muž nevidel. Potom žala za vreco reťka a dvere na chrbát. Lebo jéj muž povedal, že abi poťáhla za sebú dvere. A ide za mu​žom. A ten ustatí, hlanní čekal. Ked došla k nemu, pitá sa jéj:
· Doňésle si volaco jest?
· Za vreco reťka sem doňésla. Kočka mäso zella, inšé sem nenašla.
· No, čil teda si tu seňňime, a tu si bálen odpočiňeme.
Ból tam jeden strom, tam si selli. A jak tam sedeli, raz čujú volákí hlas.
· Skovajme sa!
· Ale de sa skováme ?
· Hore na ten strom.
On prví vilézel a ona sa s tím reťkom hore drápala za ňím, aj dvere ťehala za sebú.
· Žena, preboha, čo to robíš ?!
· Šag jak to tam ňehám, zbadajú nás.
Jak šedá na tem strome, idu dvá zbojníci a dôjdu pot ten strom. Tam sa uložili, že sa budú s peňazma delit. To čo tí hrnce predával, aj čo tí prsťeňe predával. Ona vreco popustila, spallo jenno reťko.
—
No jako ščaslive zme si selli, jabúčká tu padajú!
Spallo aj druhé, treťé, štvrté. Potom už nevládala držat, pustila aj vreco, aj tí dvere dole. A tich tam prichlopilo. Začali uťekat. Jennému jazik odrazilo, kričal:
· Lo-lo-lo-lo-ločkajťe ma!
· Lo-lo-lo-lo-ločkajťe ma!
· Nevedel povedat, že dočkajťe ma. Žena aj z mužom zešli dole ze stromu, peňáze
si pozbírali a išli domú. Muž ból spokojní, lebo čo mu žena premárňila, šecko sa jím
navráťilo.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1981 Peštianska župa
52. HLÚPI PAHOLEK (HLÚPI MUŽ)   A)
Bola raz jenna dovica a mala siná. Bó už on v dospelom veku, tag mu raz mat hovo​rí:
—
Mohó bi si sa oženit. Oprobuj tú Aničku. Až ti dá volaco, to prijmi a zadekuj za
to.
No už išó k téj Aničke. Viprávat né velice vedev, musela ona viprávat. Dala mu roz​marín. Zadekuvav zan. Došó domó, pitá sa ho mama:
· Čo je, sin mój, privítali ta ?
· Aj, mama. Anka mi všeličo viprávala.
· A čo ti dala ?
· Dala mi rozmarín.
· A kde ho máš?
· Ach, mama, já sem ho venku zahodiv.
· Ej, sinku, šak si si ho mav dati za širák, domó donést a do vodi dat.
· Dobre, mama, druhí ráz budem vedet.
Išó on druhí ráz k milej Aničke. Dala mu holuba. Višó ven a teho holuba si dav za širák. Holub mu odletev. Došó domó, nemav ništ. Píta sa ho mama:
· No, sinček, čo ti dala ?
· Dala mi holuba.
· A kde si ho dav?
· Jak ste hovorili, dav som si ho za širák.
· Jáj, sinček mój! Holuba si si mav dat za ňadro. Tak si ho mav domó donésti a
spravit mu klétku.
· Dobre, mama, šak druhí ráz tak spravím.
Išó zas k téj frajerke. Dala mu psíka. On teho psíka, ked išó domó, dav si ho za ňad​ro. Psíček ho dohrízó, aj dodrápav, tag, čo ho potom vihodiv ven. Došó domó, mama sa ho píta:
—
Čo je, sin mój, čo ti dala ?
· Dala mi psíka.
· A de ho máš?
· Dav som si ho za ňadro, pohrízó ma, tak sem ho vihodiv.
· To si né tak mav spraviti. Mav si ho uvázat na motúzek a tak si ho mav vella seba
vésti a mav si hovoret, kutko, na. Ap ekne bi bó s tebú išó.
· Dobre, mama, fšak druhí ráz tak spravím.
Išó zas téj milej Aničke. Dala mu slaninku. On uvázav slaninku na motúz a hovoriv: Kutko, na.
Tak po ulice jak išó, veru šecá psi išli za ním a slaninku mu zežrali. Zas len ništ nemav. Mama sa ho spituje:
· Čo je, sinku, nového, ništ ti nedali neská ?
· Dačo né, mama, dali mi slaninku.
· No a, de hu máš ?
· Tak som urobiv, jak ste mi hovorili. Uvázav som hu na motúz a volav som:
„kutko", na.
· Ach, sinú mój! To si né tak mav.
Potom už mama jakosi nahovorili tú nevestičku, abi len zaňho išla. A tak mu oní dve potom rovnali cestu, vélli ho. Lebo bó on chudák neboráček. A len tak mohó na volaco vínct, ked mu mav kdo rozkazuvat a radi dávat.
Kestúc (Kesztôlc), 1980 Komáromská župa
53. PUPÄK
(HLÚPI MUŽ)   B)
Boli ení chudobní ľudja, mali siná a zvali ho Paľom. Troška bov chudák takí buch​nutí. Chodjevav g enej Anče. Ked tašov k ňej, naveki sa pokloňiv:
· Dobrí ďem, Anča!
· Pámbo daj, Paľo. Prédi, Paľo; saňi, Paľo; načo si prišov?
· Prišov som, že čo mi dáš ?
· Ach, čože ťi dám ? Dám ťi enu gombačku.
· A de že si ju podjem ?
· Zapni s ju za kalap.
· No, todi tak spravím.
Ale Paľo len v ruki dŕžav tú gombačku, a ked višov ta vo na cestu, išov edom koč zo senom, tak hu zapov do sena. Ked prišov domov, mať sa ho spituje:
· Mój sin, čože si dostav ?
· Dostav som enu gombačku.
· A deže si ju podev?
—
Išov edom koč zo senom, tak som ju zapov do sena.
—■ Ah, ti pupák! To si ňemav tak spraviť, ale za kalap zapnúť a tak pekne domov doniesť.
· No ved na druhí raz tak spravím.
Na druhí dem Paľo zas tajšov g Anče.
· Dobrí dem, Anča.
· Pámbo daj, Paľo. Prédi, Paľo; saňi, Paľo; načo si prišov?
· Prišov som, že čo mi dáš ?!
· Čože ťi dám? Dám ťi tochto psíka.
· A deže si ho podiem ?
■
Anča mu poviedala na žart:
· Zapni si ho za kalap.
Ked višov tavo, aj si ho zapov toho psíka za kalap, a ten mu ušov. Ked prišov do​mov, mať sa mu zas spituje:
· No, čože si dostav, mój sin ?!
· Dostav som eniho psíka.
· A deže ťi je ?
· Zapov som si ho za kalap, tak mi ušov.
—
Ale ved si to ňemav tak spraviť, ale si si mav pítať od Anči špárgičku, uviazať
na hrdlo a pekne ho volať za sebov: „na, kuťko, na".
· Dobre, ved na druhí raz tak spravím.
Keď tašov zas g Anče, zas sa len pokloňiv:
· Dobrí den, Anča.
· Pámbo daj, Paľo. Prédi, Paľo; saňi, Paľo; načo si prišov?
· Prišov som, že čo mi dáš ?!
· Ale čože ťi dám? Dám ťi edom bok slaninu.
· No dobre, ale mi daj aj enu žínčičku!
Tag mu Anča dala enu žínčičku. Paľo slaninu uviazav na ňu a ťahav ju za sebov a volav:
■"- Na, kuťko, na! ; Kím prišov po dom, psi mu slaninu zožrali. Mať mu zas vravia:
· Čože si dostav?
· Dostav som edom bok slaninu.
· A deže ťi je ?
· Vi sťe mi vraveli, žebi som uviazav o žínčičku a žebi som ťahav za sebov a volav:
„na, kuťko na"! Tak som to aj urobiv. A to mi psi zedli.
· Ale si to bov mav pekne domov doniesť a zakvačiť do komore, tak bi zme boli
jedli.

· No, ved na druhí raz tak spravím.
Zas tašov Paľo g Anče a pokloňiv sa:
· Dobrí den, Anča.
· Pámbo daj, Paľo. Prédi, Paľo; saňi, Paľo; načo si prišov?
· Prišov som, že čo mi dáš ?!
· Ale, čože ťi dám, ked už ňišt nemám. Dám ťi sama seba.
—■ Ale mi daj aj žínčičku!

Anča mu dala. Aj ju opásav okolo seba a ťahav ju za sebov. Ked prišov domov, taviedov ju do koňici, uviazav ju o jasle a hodiv jej seno. Mať mu vraví:
· Čože si zas dostav, Palo mój ?
· Dostav som Anču.
· A deže je ?
· Koňici. Uviazav som ju o jasle a dav som jej seno.
· To si ňi tak mav, ti Pupák! Ale si ju mav núka doviesť, veť ťi to bude žena!
· Tak dobre — tašov pre ňu, doviedov ju tanú, potom spali veno. V noci hovorí:
· Anča, ja bi som jedov!
· Tam je chleba na stole, najec sa.
· Anča, ja bi som piv!
· Tam je na obloku pohár, napi sa.
· Anča, ja bi som cikav!
· Tam je pitvore bili, choj a viced sa.
Tam našov medení kotlík, tam si to odbaviv. Ráno vidja, že čo Paľo porobiv. Tak mu potom už žena hovorila:
—
Paľo, Paľo, ale si ti lem Pupák!
Slovenský Komlóš (Tótkomlós), 1981 Békéšska župa
54. ČO SI VISLÚŽIL (HLÚPI MUŽ)   C)
Bula jedna matka, zomrel jej muž. Mala jedného siná, a ten sin se jej Mihók volal. Bárs boli chudobní, nemali čo aňi jesť, aňi oblesť, aňi ňič. Poslala ho matka, že nach ide slúžiť. Išol on slúžiť, ale aj tam se nedobre spravoval, ta len jednu ihlu vislúžil, a s tim išol domú. Jeden človek vezol seno, tag mu povedal:
—
Ostaňte stáť, nach tento drúk zapihňem do toho sena.
Dobre on zapich ihlu do sena. Prídu po dom, hľedá ihlu, ňema. Pitá se ho matka:
· Mój sin, čo si vislúžil ?
· Vislúžil som si jednu ihlu. Ale ja som hu zapich do sena a som hu ňenajš.
· Jaj mój sinú, ta to ňe tak si mal urobiť. Ale si si hu mal ftedik zapihnúť gu kalapu,
tak bi si hu bul najš.
· Dobre, druhí raz tak urobím.
No, potom iš druhí raz slúžiť, vislúžil jedného psa. A položil ho za kalap a tak ho šikuval domu. Pitá sa ho matka:
—
Mój sin, čo si si vislúžil ?
· Psa som vislúžil, ale šicek kalap mi potrhal, bo ja som ho gu kalapu prikapčal
a on mi s kalapem uťék.
· Jáj mój sinú, ňe tak trebalo urobiť. Ale si ho mal chiťiť za špárgu a ťahať za sebú
a hovoriť mu, že poť kuťuško, poť.
· No dobre, druhí raz tak urobím.
Išol zase, vislúžil jeden bok slaňini. Uvázal na špárgu a ťahal za sebú a šickich psov volal. Ta mu hu požrali. Matka sa ho zas spíta:
· Mój sin, čo si si vislúžil ?
· Slaninu. Ale tak som urobil jak sťe mi podali, že abi som hu ťahal za špárgu a abi
som volal psoch. Ta mi hu šicku požrali.
· Jáj mój sinú, ta to ňe tak si mal urobiť. To si mal zať na pleco a doňesť domu a uk-
vačiť do koha.
· No dobre, druhí raz tak urobím.
Išol zas, vislúžil ťele. Šikuje ho, veznul ho na pleco za krke, zadusilo še mu po dom. A prosto do koha ho vikvačil. Príde matka — bula aj ftedi v záhrade —, a pitá se ho:
· A čo si si vislúžil ?
· Vislúžil som ťele.

· A deje?
· No ta do koha som ho vikvačil, jak sťe mi povedali.
· Jaj, uťekaj firško, to už je zadusené.
· Zaisťe že je zadusené, išče po cesťe sa mi zadusilo, bo já som ho na pleci ňésol
za krkem, jak sťe mi podali.
-r- Ta to ňe tak si mal urobiť. Ale šikovať a uvazať do maštalňi gu jaslum a dať mu sena.
—
Dobre, druhí raz tak urobím.
Išol, vislúžil si ženu. Došikuval hu a prosto do maštalňi a dal jej sena žrať.
· Jáj, mój sinú, ta to ňe tak trebalo urobiť, ale došikuvať núka a budeme svadbu
robiť.
· Te dobre, došikujem hu núkaj z maštalňi.
Tedi robili svadbu a podala mu matka, že nach ide naťahať vína. Ta iš ťahať vino a do sita ťahal. A už viťahal šicko z hordova a sito mal prázne. Pohovorí mu matka:
—
Ta de si už tak dluho ?
· Jaj, mamka! Ja už šicko vino poťahal a koršó mám prázni.
Ide opáčiť matka a šicko vino v komore.
· Teraz čo urobíme ?
· Tam ťi je na pôde plevoch, zrúť, dobre to posipaj a pošlap.
A on iš a za vreco muki tam mali. Ta on tú múku visipal a to pošlapal. Ide núkaj a čisté cesto mal nohi.
· A čo si ti robil ?
· Ta ja som visipal, a to také je, jak kéd vi chleba pečeťe.
—
Teraz čo budeme robiť? Starí oťec ťi tam sedí na lavičke venkaj. Ic, voľačo mu
odnes a popros ho, nech sa na ťebe nehnevá.
A on zal za hrnek smetani a tak prasktml si starimu occovi do hlavi, čo hňeť zomrel. Mať potom neznala čo robiť. Ta svadba sa pohubila, bo starého occa museli hováť, tá mladá že mu potom uťékla a on aj terás žije, ked ňezemrel.
Répášhuta (Répáshuta), 1981 Boršodská župa
55. ZLATA GUĽKA
Bola ena chudobná žena a tá mala siná Janka. Už sa jim múka komore minula, tag vraví mať sinovi:
—
Chlapče, náklad žito na koč, zaprjahňi vôli a ideme na Kirť do mlina.
Tag aj urobili. Ako tájdu hore do paškonov, vôli im nevládali ťahať. Viprjahli vôli, vrecja zaprjahli do koča a tag tašli dalei. Ked prídu na Kirť, mlin ňebov doma. Spi-tuvali sa, že de je. Hovorili jim, že sa taišov pásť do vágáša. Mať vraví Jankovi:
—
Chod ti len za ňim.
Janko pichov bič do jarma, abi mu vrecja neušli, a pusťiv sa mlin hľadať. A s toho biča takí strom nariasov, po samje oblake. Ked sa Janko navráťiv, vidí ten visokí strom, tag si hovorí materi:
—
Ja vinden nam a viberjem vrabce.
Aj višov na ten strom a na samom konci vidí ednu djeru, ďe tie vrabce boli. Šecke si ich popchav do košeli, kerá mu bola v gatach zapásená a z motúzom privjazaná. Tje vrabce sa len schiťili a začali leťeť s ňim. A leteli, leťeli, rovno nad močuľskí jarok. V tom jarku prali ženi a vidja, že voľačo leťí nad ňima. Začali kričať: „Ótes, gótes!"
A vom sa nazdav, že to kričja: „Odvjaš si z gaťe motez." Aj si motúz odvjazav, vrabce odleteli a vom spádov medzi tie ženi do vode. Ale ňevedev plávať, tak sa chi-ťiv jednej ribe za chvost. Tá plávala s ňim až po samí spodok. Len sa mu tam voľačo zaligotalo. A to bola zlatá guľka. Von si ju položiv do lájbikoviho vačku. Tá riba po​tom viplávala s ňim na kraj jarok. A tam eno djovča plakalo, že si stratila zlatú guľku a zato ju oťec doma vibije. Hovorí jej:
· Dievčatko, neplač, ja mám just takú guľku, nebude to ona ?
· Daver je to ona. Tag pod so mňov g môjmu apovi a povješ mu, že som si zlatú
guľku strafila a ti si ju nájšov. Inak ma veľmej vibije.
· Ale akože, ved som nahí- hovorí jej, lebo sa bov vizljekov šati sušiť. Ona si vzala
dov fertušku a uvjazala pred neho. Potom tašli domú apovi. Ten ňebov iní, ako sam
král. Ked jich zazrev, hovorí:
· Chlapče, de si sa tu zav ?
· Vaša cérka ma sem dovjedla, lebo som jej našov zlatú guľku.
· Éj, ved bi bola dostála, ale ked je guľka tu, tag je dobre.
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Potom si djovča hovorí apovi:
—
Apa, tento chlapec nak unás ostane. Uvidíš, že to bude dobre.
Tam aj ostáv. Spolu sa ihrávali, potom už pozdejšje aj jazdit spolu chodili na koňach, aj sa zaľúbili. Raz povje si djovka apovi:
—
Apa, ja tochto Janka lúbim, lebo je veľmi múdri.
—■ Uvidíme, či je múdri — poviedav oťec. Ag mi na tri otázke dá odpoved, todi ťi môže biť muž.
· Nak vravja — hovorí Janko. Kráľ začav:
· Je na sveťe veľké koleso s a toho kolesa celí, a celí svet žije ?
Janko si rozmĺšľav, že čo to len môže biť za koleso. Potom mu napadlo:
· Žebi sťe vedeli, pán kráľ, to je slnko.
—
Dobre si uhadov, chlapče. Teraz mi odpoved na toto: Jeden starkí sa zhovára
z chlapcom a spituje sa ho, čo ťi robí oťec ? A ten mu nato- môj oťec z jednej škode dve
robí. Uhádni, čo robiv?
Janko si zaz len húta-húta, čo to môže biť, z jednej škode dve. O chvíľku takto hovo​rí:
· Pán kráľ, ja na to mislím, že ten človek mohov mať zem pri cesťe, kerá bola zlá.
Pri obchádzke mu dlávili zem, tag vikopav jamu. Potom už cestovňíci aj jamu ob​
chádzali a ešťe veščú škodu mu robili. Ači z jednej škode ostali dve.
· Uhadov si. A teraz dobre počúvaj. Bov aj druhí starkí, aj ten sa zhovárav z jed-
ním chlapcom. Spituje sa mu „mama ťi čo robí ?" ... „Pečje zedenvo chleba" — od-
povjedav. Uhádni, čo tá žena robila?
· Pečje zedenvo chleba, lebo si boli požičali a požičanvo chleba sa má vráťiť.
Potom už zas nemali.
· Dobre je, sin môj, na šecke otázki si mi dav odpoved. Už teraz si môžeš zjaťmoju
djovku za ženu.
Potom zavolali Jankovu matku a spravili veľkú svadbu, na kerej sa aj dosjav mu-latuju ag nezomreli.
Pišpek (Puspôkhatvan), 1980 Peštianska župa
56. CÉRA PORODÍ MESIÁŠA
Bov edom bohatí remeselník a mav potrebu na učňa. Tag si vipísav na dverce, že chto bi sa kcev učiť uňho, môže sa hlásiť. Išov ťade edom mladí človek a tem si just službu hľadav. Zišov tanú, pokloňiv sa a hovorí majstrovi, že vom bi sa kcev viučiť za majstra. Majster mu hovorí:
· Dobre, môžeš u nás ostať. Ale povec, ako ťa volajú?
· Ja som Mikuláš.
A majster sa volal Abrahám. Mav peknú diovku, tá sa volala Holéna. Čas sa míňal, Mikuláš sa usiluvav robiť, a Holéna sa ždi vjac ošmietala, zdržjevala pri Mikulášovi. Ta sa zaľúbili. Majster zbadal, ale veru nebolo mu to veľmi g vóíi. Aj poviedav učňovi, že bi jeho diovki dav pokoj, lebno ňe je ona podľa neho. Ale darmo, ked sa majstrova ďiovka tag zamiluvala do Mikuláša, že sa aj započala od neho.
No, zbadali to jej rodičia. Kričali na toho učňa, odháňali ho, ale vom ňeišov, lem dalej robiv. Imo, keď majster odišov do jarmoku aj z jeho ženov, Mikuláš si zav ňe-božjec, višov na paláš, prevŕtav nad majstrovov izbov ednu dierku. Potom tam čakav, kím majster aj zo ženov prídu domov. Ked sa zvečerilo aj dvošli. Poukladali sa, potom si sadli g večeri. Imo ked sa jim edom hlas ohlási:
—
Abrahám! Abrahám! Tvoja céra... tvoja céra porodí Mesiáša od šustra Miku​
láša!
No a tí to počuli, tag si vraví Abrahám žene:
—
Počuješ, žena ? Svati duch sa nám ohlásiv. Naša céra porodí Mesiáša od šustra
Mikuláša. Budeme mi ale blahoslavení.
Nevedeli oni od radosťi aňi spať. Majster ráno tajšov do djel'ňi, a Mikuláš už tam a šikovne robiv. Tag ho majster poťapkav, pohladkav a hovorí mu:
—
Nuš, veď dobre.
Od tej dobi Mikuláš mede masle sa kúpav u majstra. Došov Holéňe čas g pôrodu. Majster desiatich lekárov zavolav, abi merkuvali na jeho diovku, lebo že sa má Me​siáš narodiť. Aj čakajú tí lekári, čakajú na toho Mesiáša, len tu sa Holenki dievčatko narodilo.
Majster sa takí nazlosťiv, že tašov do dielni, chiťiv kopito a práv po Mikulášovi, keľko sa len spratalo naňho. Viduriv ho von odťial a ešťe aj idúci biv po ňom. Tag Mikuláš odišov.
Tĺžňe sa míňali, Holenka sa vistrábila, maličkvo sa pekne preberalo. Tu raz jej rodičja zas tašli do jarmoku. Za tem čas sa jim diovka pozbierala, poobliekala, žala si malvo a odišla. Prídu rodičja domov, hľadajú hu, ale ďiovka ňigde. Mať jej po celom dome kričala:
—
Holéna, moja milá krásna djovka, de si, ďe si?!
Ale Holéna už na treťom chotáre bola aj z Mikulášom. Majster ešťe za čas šomrav, dudrav, potom — ako to običajňe bíva — sa uspokojiv.
Ďurkovce (Galgagyôrk), 1980 Peštianska župa
57. FARÁROVA KAPUSTA
Pán farár mav veľkú záhradu a ftej zahradí si sám dorábav zeleňini, medzi iními aj kapustu. Už na úsviťe išov, presádzav, kopav, poljevav, že tá záhrada vraj bola pek​ná. Šecko sa mu v ňej urodilo, na čo v kuchiňi len mav potrebu. Raz sa mu voľachto dostál do záhrade a šeckú kapustu mu pokradov. Veľmi ho to mrzelo a rád bi bov vedev, že chto mu to mohov vikonať. Len si rozmĺšľav, že ako bi to vizvedev, potom mu napadlo: „Počkaj, ja to nedeľu vikážem z kazateľnici a móžbiť, že sa zlodej sám zra​dí."
Tag aj urobiv. Kázeň držal o sjedmom prikázaní. Že akí je to lenhrjech, ked voľa​chto si visvojí to, čo ňe je jeho. A pokračuvav:
—
Ludja boží, ešťe aj tu medzi nami je takí Boha ňebojúcí, kerí ide a berje čo len
uvidí. A ňehambí sa aňi od svojho duchovného pastjera kradnúť. Len si pomisliťe,
minulú noc mi šeckú kapustu pokradov, iba túto malú hlávku mi nahav.
Farár mav v ruke tú hlávku kapustu a ukjazal, abi hu každí videl.
—
Vjem, chto to bov, tam stoji medzi vami, ale ho trest boží neobíde. A žebi sťe
aj vi vedeli chto je, túto hlávku kapustu hodím o neho...
Farár sa zahnal, že tu kapustu ozaj hodí a ten zlodej sa tedi uhov. Tak ňelen pán farár, ale aj verjaci sa dozvedeli, že chto bov zlodej.
Pišpek (Púspôkhatvan), 1980 Peštianska župa
58. ČERTÍKA SI KÚPTE
Ďe bolo — tam bolo, farár chodiv gu gazdinej. Raz, ked farár zas pri ňej bov, gaz-diná lem vidí cez oblok, že jej muž ide domov. Veľkvo zjajkla:
· Ide mi starí! Ďe ťa podjem ?
· Pod posťel.
· Jaj, niže sa ta, ale komore za dverma sude mám perja, do toho ťa skrijem.
Gazda to už dopočul, ale ich nahav. Farár friško skočil do suda, gazdiná ho s tím
perím pozakrívala, potom sa šikovne vráťila. Doťiál aj gazda dvošov.
· Éj, stará moja, bieda je, aňi len nato chlebíka groša nemáme. Máš to perja ko​
more, idem s ňim na pľac a predám. Voľačo dajú zaň.
· Perja mi nahaj, načim nám ho.
Gazda ňebrav na žart. Zachlopiv sud, položiv na tragač a podme. Ako išov po ulici, takto vikrikuvav:
—
Čertíka si kúpíe! Čertíka si kupťe!
Ľudja povichádzali pred bráni. Gazda sa sretov z jedním hintovom, vzadu sedev pám aj z chlapčekom. Ten chlapec dopočuv, že čertíka predávajú a hovorí si occovi:
· Oťecko, kúpťe mi čerťíka.
· Chlapče, ňebudz zvedaví na čerťíka, zľakneš sa od neho.
· Ňie, otecko, len mi vi kúpťe...
Pán sa spituje gazdu:
· Začo dáťe edniho čerťíka ?
· Zaťelko a zaťelko.
· Todi mi dajťe edniho.
Gazda sud odchlopiv, farár viskočiv von a huni. To perja šecko za ňim leťelo ako si poberal peti. Ozaj takí bov ako čert. Visvitlo, že pán farár bol rodina tomu pánovi a tem ho opoznal. Pán farár sa tag hambiv, že potom aj odišov s tej dedine.
Na kostole zvončok, už je hádki končok.
Ďurkovce (Galgagyôrk), 1980 Peštianska župa
59. JELITO
Na Huťi zabíjali a v Ostrihome mali práťelof. A gazdiná tím práťelom ňésla koštof-ku. Mosela bit tá sviňa veliká, lebo mala velké črevá, také velké jelito spravili. Šag len peší sa chodilo, ňe'sla to v hátoši a jenno vitraťila. Ale dobré poránné. Aj napredku to malo tí špajle, aj nazadku. Vizíralo to jak také rohi z obidvoch strán. Išli dve ženi z Ostrihomu, a tam to videli na cesťe. Jenna hovorí druhej:
„Pozri len, čo je toto za zvíra! Aj napredku to má rohi, aj nazadku to má rohi, čo to len môže bid za stvorení ?"
Tak to obešli na kus, abi sa aňi len blízo k ternu nedostali. Došli do dedini a friško utekali g jágrovi, abi išel tam a tam, na cesťe je jenno zvíra, a má to štiri rohi. Jáger zebral flintu a išel, ale aj druhí ludé išli za ňím. Ešče ból daleko, už videl, že je to na cesťe také roťáhnuté a strelil do teho. A tam sa visipalo premnoho drobného oného — geršla to bola. Ale oňi si na to aňi ňemisleli. A zaz len hovorí tá jenna:
„Počúvajte, toto kebi sa bolo okoťilo, to bi bolo celú Hud zežhralo!"
Tak tí ludé z villáma, motikáma, aj kerí čo mal, bili, hlušili to jelito, že s neho ňižd neostalo!
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1981 Peštianska župa
60. ŽIHĽAVA
Minula sa na Huťi sól. Nemohli ňigde soli dostat, tak si misleli:
— Čo sa mi budeme za ňu trápit, nasejeme si soli a budeme mat pre celú dedinu.
Tag zorali dobrí kus zemi a zasáli téj soli. Naróstla jím prevelice pekná, velká ži​hľava. No teda, treba hu okoštuvat, či je už dost slaná, či je zrelá, a či hu móžme kosit. Kedže hlava dedini je richtár, ón to mosí okoštuvat. Ale ňemóže íst, lebo bi hu po-šlapal. Tag išli štiré, zebrali ho na také nosítka a oňňésli ho do prostrídka, abi tú sól okoštuval.
Ón si teda strčil tam tvár, že oblizne z jazikom. A to ho velice oprchlilo. A len robil že: cí, cí, cí, čo nevládal hovorit, lebo mal jazik opuchli.
Tak sa pekne Huťané dali dokopi, a sól pokosili, a až len potem zbadali, že to ňeňi sól, ale žihlava.
Mlynky (Pilisszentkeresrt), 1981 Peštianska župa
VI. ROZPRÁVKY O ZVIERATÁCH
61. CHUDOBNÍ ČLOVEK A MEDVEĎ
BuI jeden bárs chudobní človek, mal deveť detí a nemal len dva volki, aj jeden kúšťik zemi. Išol orať. Príde k nemu medved a hovorí mu:
· Ponahlaj sa orať, bo ja ťi zím vôli.
· Jaj, ta už len to neurob do tedi aspoň, kim tú zem si ňepoorem. Lebo mi deťi
vimru od hladu.
· Dobre, pooraj tú zem. Já zajtra vtedi prídem, ti sa tu ustanov a vôli vežňem.
· Dobre.
Chudobní človek dotedi ždi špival, pískajúci oral, ale tedi bul barz zasmúťení. Prišla guňemu liška.
· Čo si takí zasmúťení, človeče ?
· Jaj, ta jak bi som ňebul zasmúťení, že zajtra mi príde medved pre vôli. Inšo ne​
mám ňič, lem té vôli, kuroch a veľa deťí.
· Neboj se, ja ťi omentam vôli, že lem mi dáš šesť kurí, aj kohúta.
· Dobre. Ja ťi dam, len nach vôli mi ostaňu, bo mi deťi tedi vimru o hlade.
· Počúvaj! Urobíme tekto: príde medved pre vôli, ja todi začnem trúbeť, jak kebi
zrne poľovali. On še bude pítať. že gdo to trúbi. Ti povec, že teraz odišli polovňíci, čo
na medvedoch poľujú. Keť ťa nájdu tak ťa zastrelia. On ťa bude prosiť, abi si ho skril.
Ti mu strč vreco, abi do teho zišól.
· Dobre.
Prišol medveď. Začala liška trúbeť. Medved sa zľakol a prosil chudobného človeka, nach ho skrije. Aj ho skril do vreca. Prišla líška, a medveda potlkli. V noci potom líška išla pre kúri, aj pre kohúta. A on nemal len ti deťoch, jedno večšé, druhé menšé. Na-védol té deťoch, že ked on bude dvere otvárať líške, nach začnú brehať kerí jakí hlas má, jak psi.
Dobre. Príde líška v noci a volá:
—
Otváraj mi uš té dvere, bo som lačná.
Ďeťi začali brehať.
—
Otvorím ťi, ale merkuj, bo tu mám ťelo psoch, že ked otvorím dvere ta ťa rostrha-
jú.
— Tedi len neotvor té dvere. Ja idem tak, čo nigdaj vjac neprídem gu ťebe.
Tak mu ostali aj vôli, aj kúri s kohútom.
Répášhuta   (Répáshuta),    1981 Boršodská župa
62. SELLÁK A MEDVEĎ
Ráz išó jeden sellák orati. Pri horách mav role. A jak ore, došó k nemu medved:
· Já tebe merkujem na úrodu a ti mi nedáš za to ništ? Rostrhám ti volki!
· Ti, neroztrhaj že mi jích, račéj ti dám úrodu. Čo zasadím, vrch zelení, bude tvoje.
Sellák zasadiv cviklu. Medved čekav do jeseni. A jak úrodu už došli pozbírati, on
zežrav len listi, potom už vidí, že čo brav sellák na vóz, okoštuje.
—
Ach, šak to je lepšé jak to zelené. No, na rok mój bude spodek, tvoj bude vich.
—■ Dobre je — odpovedav mu sellák a o rok zasév ta raž. Ked došla žatva, došó aj
medved. Spituje sa selláka:
· Moje čo bude?
· Jak si si žádav. Tvoje bude to, čo je v zemi.
Medved okoštuje raž. To bolo dobré. Okoštuje spodek. To boli korene. Velice sa nahnevav a chcev selláka roztrhati. Naščastí došla tade líška a hovorí sellákovi:
—
Já ti pomôžem, jak mi dáš devat slépek, aj desátého kohúta.
Krivdilo sa to sellákovi, ale čo mav robit, tak prislúbiv. Líška hovorí sellákovi:
—
Daj vreco a do teho daj raži, ten medved nech ta ide.
Tak aj spraviv. Do vreca dav raži, medved ta zišó a sellák ho zabiv. Líška si došla pre plat. Klopká:
· Sellák, doma si ?
· Doma.
· Došla sem si pre plat, pre té slépki aj kohúta.
Sellák hovorí:
· Tu sem aj z dvoma velkíma psi.
· Takže jích nepust ven, abi ma nerostrhali. Račéj nescem ani té slépki.
A líška utékla. Sellák dobre schodiv, lebo vác ho ani medved nepokúšav, ani líška.
Kestúc (Kesztôlc), 1980 Komáromská župa
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63. MEDVEĎ A LÍŠKA
Bola jedna prešibaná líška aj jeden medveď. Tí sa pusťili vandruvať. Bola to kmot-rička aj kmoter. A jag išli po cesťe, zmĺšleli si, že de si oni čil nádu nejaké jedení. A jag idú, z daleka videli, že pri jedném dome velké svetlo je. A čo tam bolo, jag veselí. Poraduvala sa líška aj ten medved, že tam budú mať aj oňi veselí. Ale oňi ňé g veselá-kom išli núťer, lež išli pozreť, v hrncof čo je. A čo tam bolo, jak poléfka aj slépki f po-léfke. Len líška poviťahuvala slépki a dobre sa najedli. Už keť sa najedli, vešli aj oňi g ludom, g veselákom. Jáj, ale ráz len hovorí líška ternu medvedovi:
· Éj, kmotríček, chiba je.
· No a čo máš ti za chibu ?
· Já bich mosela ísť na pochot.
· No ale čil ňeic!
· Ale mosím.
Išel s ňú aj kmoter. A ked vešli núťer, znova začali tancuvať. Ukrutne tancuvali. Ale už tedi líška zaz bi velice bola mosela ísťi. A jak sa ona pustila a obrátila, šeckíh veselákú o... Okno mali otvorené a líška viskočila z oknem, ale medved nevedel ufésť. Medveda veseláci dobre ubili. Líška za ten čas, de tí slépki pozabíjali, v jednej jamke velice moc krvi bolo, len sa tam ona ogúlala do téj krvi, abi aj ona bola krvavá, lebo ked kmotríčka ubili, jú zas ňé, kmoter sa bude hnevať. Len keť sa do téj krvi ogú​lala, potom tam išla, d'e trepali konope, tam bolo pazderí. A dobre sa do teho pazderá zas oválala. Jáj, už ked išla po cesťe videla, že kmoter velice je ubití, uraňení. Ona veli​ce začala stonať, tfovorí jéj kmoter:
· A čo je ťi, kmotríčka?
· Jáj, tag ma ubili! Šeckí kosťe mi dolámali. Čuješ jak mi pukocú ?
A ked sa blížila k nemu, hovorí jej kmoter:
· No poj len, kmotríčka, sadni si mi na hrbet, šag já ťa poňesem.
Išli, ale líška ždi bola prešibaná, tá aj tam sa smála. Ale medved to nevidel. Obráťí sa, raz len začne kričeť:
· Ňese bití nebitého! Ňese bití nebitého!
· Čo hovoríte, kmotríčka?
· Ó, kmotríček, tak sem ubitá, šeckí kosti mám dolámané!
· No len seť, kmotríčka.
Zaz išli dál. Zaz len začala kričať:
—
Ňese bití nebitého! Ňese bití nebitého!
Ale už tedi došel medved na to, že čo kričí kmotríčka. Zhodil hu kmotríček a dobre hu tam ucápal, ubil. Snád ešče aj čil tam skapává tá prešibaná líška!
Jásč (Jásd),   1978 Vesprémska  župa
64. PREŠIBANÁ LÍŠKA
Ból jeden hudobní človek, mal moc deťí. Žena mu umrela a nevedel si radi, čo má robiť s tima deťma. Potom sa pusťil po dedine a došel g jednému pekárovi a ten pekár si ho prijal za formana. A ked ón tam s kočem sa ustanovil, dal mu ten pekár moc žemél do košíka, abi íh ňésel po dedine predávať. A tak si bude chléb virábať. Aj išel ot teho pekára velice vdačne a po dedine začal vikríkad ženám:
—
Žemle si kupujťe, žemle si kupujťe!
Rád ból človek, lebo popredal šeckí žemle, čo mu pekár dal. Večer ho dobre vipla-ťil, dostal aj žemél, aj chleba, aj peňes. Radi boli aj deťi, aj človek, že už čil majú čo jesťi.
Na druhí den zas išél forman, zas mu pekár nakládel do košíka žemél a išel zas predávať. Len ho vistríhla jenna prešibaná líška. A jag išel chudák človek po cesťe s kočem, vidí z daleka, že jedna líška leží na cesťe. A ked k ňéj došel, poraduval sa človek, chiťil líšku a vihodil hu na koč, že čil bude mad už ón peňez, lebo aj za žemel moc dostane, aj za líškinú kožu. No a jag išel, ón sa ňeobezrel na zadek, len tá prešibaná líška s košíka vihádzala šeckí žemle, potom skočila dole aj ona s teho koča. A ked došel chudák človek do dedini, zas začal kričať:
—
Žemle si kupujťe! Žemle si kupujťe!
A jako ón odpravil košík, vidí, že aňi jednu žemlu nemá f košíku, ale aňi líšku. Len tedi došel nato ten chudák človek, že jaká je líška prešibaná. Išel naspág zas k pekárovi s plačem, ale pekár mu už nedal aňi žemál, aňi peňez. Ešče snád aj čil plače chudák človeg aj z deťma, ked žije ňegde.
Jášč (Jásd), 1978 Vesprémska župa
65. SOMÁR A LEV
Bó jeden somár a išó svetom. Jako išó, ráz sa len stretó s levom. Ten, pravda, somára ešče nevidev. Tak hovorí:
· Tikdo si?
· No já sem birkám král.
A somár hovorí levovi:
· A tikdo si?
· Já sem šeckím zvírencom král.
· No tak tedi, kerí zme pevnejší ?
Lev chitiv strom a zohó ho. Somár nemeškav, ten chitiv vrchnú haluz, ale jak lev pustiv strom, tag somára odhodilo daleko do kríčka. A tam bó zajac, a somár jak spadó, zabiv zajaca. Tak hovorí:
—
No vidíš, že jakí som pevní ? Ti si strom len zohó, ale já som ešče pri lete porád aj
zajaca zabiv. Ale daj pozor, lebo ked jenno ucho zohnem nazadek, tedi sa len napoli
hnevám. Ale ked aj druhé zohnem, už potom je beda!
No tak veru milí lev sa naplašiv: toto neni špás. — Začal utekat a otékó preč. Streté ho vlk a hovorí mu:
· Čo je, kamarád, prečo utekáš ?
· Ach, čuješ, tade neic, lebo som stretó birkacého krála. Ešče také som nevidev!
Hovoriv, že ked jenno ucho dá nazadek, tedi sa len napoli hnevá. Ked dá druhé ucho.
nazadek, tedi že je beda.
—
Ale nedaj sa vismát! Já bi som to scev videt, čo je to za zvíra.
Lev mu nato:
—
Idem, ale tedi spravme províslo a zapráhneme sa tak, že budeme spolu utekati.
Abi sme nemohli jeden od druhého obdehnút.
Tak aj spravili. Boli oni zapráhnutí v tem provísle čo z vrbi uplétó vlk. Nuž, ale ked zazrev lev somára a ten si porád pustiv ucho nazadek, tak hovoriv:
—
Jaj, dál neideme, lebo už je somár nahnevaní!
A veru ked ten aj druhé ucho spúšťav, už oni leteli. Vlk nescev íct, ale lev ho tak vlékó, čo veru milí vlk sa zaškrtiv. Už ked boli daleko, lev hovorí:
—
No, už čil si môžeme oddichnút, už nás nedohoní.
Pozírá ho, zebúdza ho, milí vlk bó veru skapatí. Tak potom už vácej nešó lev pro-buvati. Nebo zvedaví na baraného krála, račej sa len v horách zdržuvav. Aj čil sa tam zdržuje, až nezahinúv.
Kestúc (Kesztôlc), 1980 Komáromská župa
66. KOMÁR A MEDVEĎ
Medved bi si ból scel pochutit, že jaká krv je najslačča. A nevedel, že de bi tú krv zal, takú dobrú. Raz, ked sa zešel s komárom, spituval sa ho:
· Ti na každé stvorení seňňeš. Povedz mi, keré má najslaččú krf ?
A komár mu hovorí:
· Ah, medved, ale ti ňevíš, že keré stvorení to má ? Človek má najslaččú krf.
Tak si medved mislel: „No počkaj, ked sa já zéjdem s človekom, to bude prví, že
to okoštujem."
Išel po cesťe a stretel chlapca, a hovorí mu:
· Ti si človek ?

· Á, já sem ešče ňeňi človek, já len budem človek!
Ňemohel ho teda zest, lebo ón ešče ňeňi človek. Ide medved dál a postretel jenného starého žebráka na brelách. Hovorí mu:
—
Ti si človek ?
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—
Já sem len ból — otpovedel mu žebrák.
Aňi tému ňemohel ňišt spravit. Ide ešče dál a stretne husára na koni. A hovorí mu:
· Ti si človek?
· Já sem človek.
· Tak ťeba zím.
· No ale já sem husár, a tak sem človek.
Potom chiťil šablu a abi medved ňezabudel čo to znamená, dobrú mu viťáhel, že mu aj krv vistrikla. Zatím ešče doňho strelil, tak ten mal dost. Potom sa medved zas stretel s komárom a hovorí:
—
Ti, komár, já sem hledal človeka a ňenašel sem. Prví ešče len bude, druhí už ból
človek a treťí, že je husár. Aj to ňeból človek. A ten husár mi takú vipálil, čo mi aj
hlava zahzindžala! A potom ešče za mňu hodil volaco, čo sem si mislel, že mosím
zahinut. Teda čil kerá krv je najslaččá ?
A medved sa to ňemohel dozvedet a aňi ňeská ešče ňeví, že keiá krv je najslaččá.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
67. VLKOVE ČÍŽMI
Bula jedna stará baba. Buli fašangi, tak ona chcela hostinu robic, povolac k sebe kmotri, dobrich ludzi na hosťinu. Napekla lángoše, mákoše. A mala jedného psíčka a tému hutorela, že naj pomerkuje na tote lángoše dokeí ona prídze. Ona posla, po​volala, ale vom zataľ povijedal z lángoša sír, aj kašu, šicke šiiteméňe požral. Stará baba prišla, dáva na stôl. Pošedali hosce, že pokrájajú s tich lángošó, a toľe ňema lem roški. Ta ona še barz pohnevala na teho psa, odbila ho. Posol psíček. Tak už lem to dala hoscom, co mala.
Išol tem psík s jedného valala na druhí. Stretol še tam z jednov mačkov. A totá mačka teš taká zarmúcena tam bula na koňec valale. Ta jej pozdravkal:
· Dajbože dobrí dzeň, co ti tu robíš?
· Odbila me gazdiňa, bo som jej žedla maslo, uš teraz ňeznam, dze pojsc.
· Prídz so mňú, budzeme dvojo.
No dobre, pošli dvojo. A vec kaj išli daľej, stretnú še tam z jednim vlkom. Tem še pitá psíčkovi: —- Ti co za jeden ?
· Ta ja še ľen tak motám po švece, bo ma odbila gazdiňa.
· Jakú robotu znáš ?
· Ja čižmár. No a ti?
Vlkhutorí:
· Ja mesáč. Ti ked si čižmár, ňeušil bi si mi jedné čižmi?
· Ba jak ňe, ale s čeho ?
· No a s čeho to móš ?
· S koži.
· A s čeho to mós totú kožu prinést?
· Z divej svini.
Posol vlk, aj doňésol divú šviňu. Psíčok mu hutorí:
—
Ti mesár zabi ju a oder.
Dorás vlk zabil totú šviňu a hutori mu:
· Kedi budú hotové tote čižmi ?
· Ta o dva tĺžňe.
Dobre. Psíček s téj divej šviňi za dva tĺžňe len furt jedol a ležel. O dva tĺžňe prídze vlk. Klopkal na dvere.
· Dobrí dzeň!
· Dobrí dzeň!
· Už su hotové toté čižmi ?
—■ Hotóve. Ale ked su bárs tvárde, bi trebalo masci na ňe.
· S čeho totu mase?
· No ľen z divej šviňi, s čeho z inšeho ?
Posol vlk, priňesol dzivú šviňu, zabil ju.
· Tak kedi budú hotové ?
· O dva tĺžňe.
Za dva tĺžňe zas mal pes mesa. O dva tĺžňe prišol zas vlk, že:
—
Už su hotové tote čižmi ?
—
Jáj, hotové bi buli, také dobré buli virobené, vimascené na meko, ale ja musel
pojsc za vižívnosťu, bo som lační bul. Tak troška ukrato té čižmi.
Vlkhutorí:
· To ňelen tak móš, ja telo še trápel, nošel totú dive šviňe a teraz naj ňemam ňič?
Naj bosí hodzim?
· No tak to zrobíme, že budze vojna. Ti sebe zavolaj dvojich-trojich, a ja sebe za​
volám dvojich. A tam i tam, u tém lesa jedna lúka jest a tam budze vojna. Ktorí budze
mocnejší, teho budze pravda.
Psíček si zavolal tú mačku, čo odbila gazdziňa, bo že jej žedla maslo. A vec kaj išli dalej dvojo, tam vižerala pozád jedného kráka koza. Tak se pozdravkali:
· Dobrí dzeň! Ta ti tu co robíš, ti kozo?
Tá hutorí:
· Odbila me moja gazdziňa, bo som jej požarla róži.
· Neprišla bi si mi na pomoc ? Tam i tam budze vojna z vlkom.
· Pojdzem.
Vlk posol a zavolal si medveďa aj divú šviňu na pomoc. Ta uš voňi čekali a nemohli dočekac tich. Hutorí vlk:
—■ Noľe ti medvedz, ti znáš še drapac na drevo. Ic le ti opáčic, či ešči ňejdu. Še ne​mohli ich dočekac.
Medveď vidrapal še hore na drevo, vižerá a hutorí:
· Ešče fše ňejdu.
O chvíľku zjajkol:
· Už idu, ale z jakú veľkú mocú!
· Ja napredek idzem — hutorí. To ta koza bula hroma až bečela. A bere do ta-
rišňi kamene a fše kričí:
· Čekaj, dam vám! Čekaj, dam vam! Za mňú idu ze šabľu, s kopiju. Jak dôjdu
vás šickich poštuvá.
A perši to pes bú na zátku, idze sebe jak pán. Medveď hutorí:
· Ja še bojím z teho dreva pojšc, bo jak ti dôjdu, mňa poštuju s totú šabľu.
Divá sviňa hutorí:
· Ja še zarijem do tich lišto, ta ne ?
Vlk hutorí:
· A ja tu sám co zrobím, kec vôní stakú veľkú mocú idu. Idzem svetom.
No ta tag bulo. Divá sviňa še zarila do lištó, medveď še bál zíc š teho dreva a vlk išo svetom.
Prišla totá mačička a stréhla na miši, a koza krački ohrižala. Ale keď tej šviňi zašverbel chvostík a tá mačka dumala, že to miš, tedi vona chvatela do pazúrov tem chvostík. Divá sviňa še zľekla, že už ho štua, tedi zričela. Tato mačka še zas zľekla, že to divá sviňa viskočela na ten dub, a to medveď bul. Ten medveď še zas zľaknul, že už divú sviňu poštuvala, iďze jeho poštuvac. Ta tedi skočel s teho duba dolu, zabil še. Ta i teraz jedzá mesa kec ňežedli.
Fizér (Fuzér), 1981 Boršodská župa
68. KAČKA NA ĽÁĎE
Bola ena kačka, a chodila po ľáďe, lebo zima bola. A chodila-choďila sem-tam, ako to už kačke zviknú, a edom raz sa len višpiňila, a to sa parilo. Tak ako pozerala na-zadok, naľakala sa, že svet horí. Začala uťekať a ako uťeká, stretla sa z vajcom. Spitá sa ho:
· Ďe tádeš, vajce ?
· Táďem si službu hľadať.
· Ňédiže ťaďe, lebo tam svet horí, zhoríš aj ti. Hibaj so mňov a budeme kamaráti.


Aj tašli potom spolu. Ako tájdu, lem sa stretnú zo zajacom. Skacká zajac, ide za-, jac, spítajú sa ho:
· Ďe tádeš, zajac ?
· Tádem si službu hľadať.
· Ňédiže ťade, lebo tam svet horí, aj ti zhoríš. Hibaj s nami, budeme traja kamaráťi.
Išov aj zajac a ňima, boli už todi traja. Idu dalej, idu, iba ked sa blíži k ňim kohút.
Spituju sa ho:
· Ďe tádeš, kohút?
· Tádem si službu hľadať.
— Pre pána boha, ňédi že ťade, lebo tam svet horí, aj ti zhoríš. Hibaj s nami, budeme šťirta kamaráťi.
Tašov aj kohút s ňíma. Ako idú, len sa zas stretnú z ednim medvedom. Spituju sa ho:
· Ďe tádeš, medved?
· Tádem si službu hľadať.
· Táže ňédi, ved tam svet horí, zhoríš aj ti. Hibaj s nami, budeme piaťi kamaráťi.
Tak tašov s ňima aj medved. Ako išli — išli, len dvošli do hustej, tmavej hore. A ako
idú, iba zazreli eno maličičkvo sveťelko. Tašli k nemu, a tam bov edom domčok, de bívali dvanácťi živáňi. Zišli do teho domčeku a tak sa zhovárali, že kerí si de sednú. Kačička jim hovorí:
—
Ti pukni, ti kikiríkaj, ja budem tatkať a tak dalej.
O povnoci idu domov živáňi. Kačka sa prechodí po chiži a kričí: Tak-tak-tak, tak-tak-tak! — Živáňi sa zhovárajú:
—
Počuješ, počúvaj!
A kačka len kričí: Tak-tak-tak, tak-tak-tak!
· Vidíš, mi zme živáňi, ale toto sa vecí.
Na tem čas vajce puklo.
· Hú, už aj z delami strieľajú na nás, hĺbajme ta s ťato!
Začali utekať a uťekali keri skade len vedeli. Kohút na dverách sedev a začav ki​kiríkať:
—
Héj, boli bi to chlapi, čo bi sem prišli!
Potom už tí živáňi sa aňi ňevráťili.
Slovenský Komlóš (Tótkomlós), 1981 Békéšska župa
69. O KOZE ROHATEJ
Boli chudobní ľudia a mali kozu. Raz vraví si muž žene:
· Stará, zarežeme túto kozu.
· To móž, lebo nemáme už aňi tak čo jesť.
Chiťiv muž kozu za rohé, viviazav ju na jahodu a začav ju drať. Ked jej bov pol bok už odrav, zav osiu, že si naostrí bičak. Pokim chudobní človek ten bičak ostriv, koza sa oslobodila a ušla. Gazda uťeká za ňov, ale ona zbehla do hustej, tmajev hore. F tej hore bívala ena líška, a tá mala hlbokú dieru. Koza pribehla k tej dieri, a že bi ju gaz​da ňenašov, sťiahla sa do ňej. Líška nebola doma, bola voľaďe na pľaci. Ked sa viáťila, kcela iť do diere, ale nemohla. Tak začala plakať. Ako plače, len ide zajac a spiíuje sa jej:
· Líščička, dušička, čo plačeš ?
· Ďebi som neplakala, ked mám voľačo v dier.
· Neplač, ved ťi ja to vidurím!
Zastane zajac oproti diere a začne kričať:
· Čo si v diere, vo sa z diere!
A koza kričí naspak:
—
Ja som koza rohatá, do pol boka odratá. Cupi-lupi nvoškámi, prekoľem ťa
z roškámi!
Zajac sa naľakav a ušov. Koza ostala tam. Líška len dalej plače, narieka, iba ked ide sťade medveď a spituje sa jej:
· Líščička, dušička, čo plačeš ?
· Ďe bi som neplakala, ked mám voľačo v diere.
· Neplač, ved ťi ja to vidurím!
Zastane medved oproti diere a začne volať: —■ Čo si v diere, vo sa z diere!
—
Ja som koza rohatá, do pol boka odratá. Cupi-lupi nvoškámi, prekol'em ťa
z roškámi!
Hú, tak sa aj medved naľakav a ušov. Líška tam dalej plakala, iba ked ide ježík a spi​tuje sa jej:
· Líščička, dušička, čo plačeš ?
· Ej, de bi som neplakala, ked mám voľačo v diere.
· No neplač, ved ťi ja to vidurím!
Zastane ježík oproti diere a začne volať:
· Čo si v diere, vo sa z diere!
· Ja som koza rohatá, do pol boka odratá. Cupi-lupi nvoškámi, prekoľem ťa
z roškámi!
· Ja som jež, a ja ťeba tieš!
Len sa zagurigav do tej diere a do poli odratú kozu dobre popichav. Koza vibehla voka, uťekala, uťekala po tej hustej, tmavej hore a len sa raz zakvačila na edom breš-
trán. Natodi došov ta aj chudobní človek. Kozu zaňiesov domov, odrav jej aj druhí bok, potom za čas mali uš čo jesť aj zo ženov.
Slovenský Komlóš (Tótkomlós), 1981 Békéšska župa
70. O MISKE V KOŠICKÚ
Ďe bolo — tam bolo, v sedemdesiatej piatej krajine aj pov, ale tú pov nerátali, len vetrom siali, vši orali a blche poháňali. V tej krajine bola ena dedina a v tej dedine bí-vali dvaja chudobní ludia. Ako sa radili — tak sa radili, že de budú orať, ked nemajú aňi kúsok zem. Žena si vraví mužovi:
■— Vieš čo ? Zorme paláš a ta si zasejme žito. Hádam sa nám urodí!
Tag aj urobili. Viňiesli na paláš pluh, viviedli hore koňa, zapriahli ho a začali orať. Orali, orali, iba kedlen viorali enu veľkú ladu. Žena poťešeňe vraví si mužovi:
— Vidíš, starí, čak som ťi dobre radila, žebi zme zorali paláš. Môže biť, že zrne zbo​hatli.
Zvedavé otvárajú ladu, že čo v ňej len môže biť. A v tej lade bola ena menšia lada, a v tej ešťe menšia, a v tej ešťe menšia. A v tej lade bov edom košíčok, v tom ešťe menší košíčok, a v tom košíčku bola ena miska, a tá miska mala krátki chvostík. Kebi tá miska bola mala dlhší chvostík, tak bi aj táto hátka bola dlhšia bívala.
Slovenský   Komlóš   (Tótkomlós),   1981 Békéšska župa
VII. POVESTI
A) Povesti bájeslovné
71. ZMOK
Od starej mami sem čula, že zmok navláči šičkého kec mu poveda. Ale jako tomu treba prísť? Tak, že čo ve Veľkí pjátek zňese černá slépka vajco, to treba pod pazuh dať vikluť, a s teho čo virosňe, to je tem zmok. Že dajakí chudobní človek to urobil, aj se mu vikľul aj bul zmok. A že mu povedal, nach mu nanosi kaďičeho, tak nanosil. Ale čo? Milí človek ňe dlho to požíval, bo od teho zmoka aňi si odpočinúť nemohol. Ždi ho morduval, abi mu len kázal, že čo má robiť. Tak potom aj zemrel tem človek.
Répášhuta (Répáshuta), 1981 Boršodská župa
72. LAMPÁŠ
Ja som len takvo diovčatko bola, ked som počula chlapov zhovárať sa o lampáši. Viacťi spomínali, že videli po nociach lampáš viskočiť zo zemi a bežať po chotáre. Edom jim hovorí:
— To je zakliati inželjar. Netreba sa ho báť, lebo už nikomu ňemóže ublížiť. Voľa-kodi, ked merali zeme, pre pánsko dobre a pre chudobu zle namerav. Ľudia ho za​kliali, žebi aňi v živoťe, aňi po smrťi pokoja ňemav. Potom chitro umrev. Odtedi každú noc vichádza z hrobu a musí behať po chotáre.
Tak lampáš je zlí duch.
Pišpek (Piispôkhatvan), 1981 Peštianská župa
73. VLKOLAK
To bov ako velkí pes a oči mav ako taňjeri. Stará Babinsková raz večer išla na hnojovisko a tem pes sa jej ukázav. Narobila veľkí krik. Nato jej višov aj muž voka, aj tem ho videv. Bežav za ňim z kolkom, pes zmizov.
Povrávajú, že Senohrackí v tich dňach raz v noci išov od milej. Aj tomu sa ukjazav vlkolak. Ked ho zazrev, začav uťekať ako len vládav.
Tem pes po dom išov za ňím a takí strach pusťiv naňho, že aj ochorev.
Pišpek (Piispôkhatvan), 1981 Peštianska župa
74. OHNIVÍ SUD
Borošov apovka varovčik bívávav na viňicjach. Tem spomínav, že raz videv veľkí ohniví sud. Pohov sa od samich paškonov, kotúľav sa dole vinicami, potom popri Juhošovom jarku a pri cvikovom mosťe zbehov na lúke. Ťahav za sebov dlhú ohnivú reťaz.
Pozerav za ňím, pokím mu len ňeskapav z očí. Ten ohniví sud že sa vjactorim uká​zal a ždi na nove. Ľudja sa od toho báli.
Pišpek (Puspôkhatvan), 1981 Peštianska župa
B) O čarodejníkoch a čarodejniciach
75. ŠARKAN
Dakedi pri starej mame zme párali pjeri, tá nám hovorili, že kecf také veliké černe mračná idú a velikí veter, že ta to je šarkan a že černokňažník na ňom sedí, tem káže zmésť lebo ochrániť dedinu. A ked idú prez hori, tak tedi povi, že to je dedina a zato povale buki. Stane sa, že aj celú horu povale. Aj tu bulo tak, čo jedno mesto dočista poválalo buki. A že to bul šarkan. Potom nám hovorili stará mama:
— Ten černokňažník je takí človek, čo ide pred díru ternu šarkanovi, tam si klekňe, švandri, modli še či čo, naťelo, že šarkana viklame z díri. Mu vinde, a on si tedi naňho sedňe, a tak idu po tich dedinách.
Répášhuta (Répáshuta), 1981 Boršodská župa
76. ČERNOKŇAŽNÍK
To ból takí malí človíček. Chodil ón z dedini do dedini, a mal on aj krillá. Ďe došel, sade si pítal čérnú slépku, alebo ot čérnéj slépki vajco. Ďe mu povedali, že ňemaju čémú slépku, tam šecko zlé spravil, čo sa len dalo. Z ledofcom zbil chotár, dážče, preveliké búrki narobil, hrmavicu, blískavicu, a ket sa už dozt nachodil od domu do domu a ból aj hlanní a nemohli mu dat tí vajca ot čérnéj slépki, ked ňigdo nemal, tak potom išel do hor. Tam, ot tích chlapov aj žén, čo chodili na hríbi, téš si pítal ot čérnéj slépki vajca, alebo ot čérnéj kravi mléka. No ale de tí mohli nájíst tú čérnú slépku alebo kravu ?! A ked mu nedali, zaz len šecko zlé porobil.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
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77. STRIGÚŇ
Starí Baláž kondáš bov na Pišpeku. A Babjak mlinár mav dva kone, a išli spolu do Súdi (to je jedna pustatina). Prázni koč bov a ako išli po rádenskej ceste, tie kone tak ťahali, že voda tiekla z nih. Mlinár pozrie na kondáša a vraví mu:
—
Ti, Jano, čo si robiv s tima koňma, to je ňeňi možne, že bi na rovnej cesťe takto
museli ťahať.
Baláž zišov s koča, obišov okolo koňí. No — vraj — pohni! Babjak pohína, kone sa zopreli, skoro sersám dotrhali, ale koč ako kebi bov zavrznutí. Baláž kívav z hlavov, zas obišov kone, najprv na pravú, potom na ľavú ruku. Sadov na koč. — No, pome! Kone, ako kebi sa ňišt nebolo stálo, pohli sa poriadne. Ked uš išli domov, kone sa jim tak schiťili, že len újd a újd. Gazda jich ňevládav zadržať. Baláž mu hovorí:
—
Pusť jím obodzu a ňišt sa neboj, pri dedine zastanú.
Tag aj bolo. Ked dvošli gu krížu, Baláž zahvízdav a kone zastali. Ked svine pásov, tie sa mu rozišli po celom chotáre. Mav širicu, rukávach ždi nosiv málo ovos, jačmeň, kukuricu. Ked sa uš večeralo, len začav volať na ňe:
· Kucu, kucu, brrr! — a z rukáva niekoľko semiačka rossipav pred sebov. Tie
svine, barz de boli, len sa pekne pohli na to volania gu kondášovi. Ked sa mu spituvali:
· Ešťevámchíbu?
· Áno, ešťe ena, ale už aj tá ide hľa tam.
Poznav šecke svine. Ked sa mu poshádzali, tag jím poviedav:
—
Teraz už môžeme iť domov.
Vjacráz sa stálo, že Baláž opití ležav v boku, a svine sa samie pásli.
Mamovka Cerósková tieš mala prasačku. Ked kondáš skonča jej humna pásov, tak si hu na poluňja volávala domov napojiť, aj málo pochovať ju. To sa kondášovi nepáčilo.
—
Sviňa sa má pásť a ňe učiť ju domov — hovoriv gazdinej.
Na tom sa pozjedali. Len tu Cerósťički tak zapuchla ruka z edného dňa na druhí, že spať vjac nocí nevedela. Susedi jej hovorili:
—
Ti, Mara, pozjedala si sa z Balážom, to ťi ten dorobiv. Len choj k nemu, popros
ho, nak ťi pomôže.
Ráno kondáš hnav, išla utrápené a klaňala sa mu:
· Dobrvó ráno!
· Dobrvó ráno! Čo vám je na ruku?
· Mám ja trápeňja, pozriťe, aká mi je táto dlaň šecká zapálená, zozbjeraná.
Zasmjav sa, pohodiv si kapseľu na predok a viťjahov s ňej dva lístoke.
· Toto si zmočťe do ťeplej vode a kladťe si na ruku.
O dva dňí sa jej zastrábila. Ňedarmo hovorili na Baláža, že vedev dorobiť, bov strigúň.
Pišpek (Piispôkhatvan), 1981 Peštianska župa
78. STRIGA



Chodili zme na prjatke a tam sa šakovó navravelo. Režova mamovka spomínala, že hu chodilo za mladi dláviť. Mi zme sa jej spituvali, že ako to bolo.
— Hľadťe že, raz večer som si ľahla do posteli a ked som už mala zaspať, len obadám, že voľačo ako kebi líhalo na mňa. Díchať mi nedalo, a ked som sa už skoro zadusila a dobre ma vimorduvalo, potom som sa precíťila. Do samiho rana som spať už nevede​la. Ráno som sa ponosuvala occovi, že čo sa so mňov stálo. Oťec večer šecko poza-tvárav, zrichtuvav si sekeru g ruki, že hoci chto alebo čo sa zjaví, vom to zabije. Poprosiv ma, že ag voľačo budem cítiť, abi som kričala.
Ľahla som si a oťec sadov na stolec striehnuť. Ta zadriemav. Raz len počujem, že ako kebi v rúre bolo zašuchotalo. O chvíľku sa voľačo zvalilo na mňa a zas ma začalo dláviť. Chcela som kričať, ale mi nedalo. Oťec len todi zbadav, ked som znovu povet​ria dostála.
Chodila vraj ena žena k ňím pítať si kodi čo. Raz jej nedali čo pítala. A to bola striga takto sa jim vipomstvila.
Pišpek (Puspôkhatvan), 1981 Peštianska župa
79. POVJAZANJE ŽILI
Ked sa moja mama vidala, na dva tĺžňe nám oťec tak ochoreli, že sa nevedeli zo​hnúť. Aj na posťel sa len tak hodili. Mama mu vravia:
—
Načim tájť báči Ondrišovi Lendelovi, ten sa tomu rozumie.
Oťec tajšli a viponosuvali sa. Báči Ondriš si ho pozreli a mu vravja:
—
Veľa jesto mrcha ženi, tie ťi to dorobili. Šecke žili sa ťi drieku povjazanje. Zato sa,
nevieš zohnúť.
Tak jím aj spomohli.
—
Báči Ondriš, a či aj vjeťe, že kerá to bola žena ?
· Vjem. A ja ťi tú ženu za tem a za tem peňjaz do domu dovediem.
Apa bi boli hotoví bívali, ale mama tak vraveli:
· Ja som ňi žjadosťivá na ňu, nak jim pámboh plaťia.
A na kerú ženu hútali, tak edom rok jej dve djovke zomreli.
Kiškereš (Kiskôros), 1980 Báč-Kiškunská župa
80. KOREC ZACHRÁNI GAZDU
Na Komlóši sa stálo, že enimu gazdovi krava dobre dojila, a raz, z jedniho dňa na druhí jej mlieko skleslo. Ponosuvav sa kmotrovi a ten mu takúto radu dav:
— S káki upleť veľkí korec. Ale tak ho pleť, abi ťi to trvalo od Lucki do Kračúnu. K tomu sprav edom karikáš. Na hviezdni večer chod do chotára na krížnu cestu, taňes si ten korec, karikáš aj stovčok. Zlož korec na krížnu cestu, nan stovčok, a o pov-noci na stovčoku s tim karikášom začni pukať. Uvidíš, že šecke bosorke dójdu gu ťebe a budú ťa kcjeť zničiť. Tá, kerá ťi kravu pohubila, sa prvá tam zúčasňí.
Tag aj urobiv. Ako zloživ korec a začav na tom stovčoku o povnoci pukať, lem ide jedna bosorka, potom druhie za ňov. A kceli ho rostrhať. Ale od kraja toho korca blišje sa nemohli dostať. Gazda s tim karikášom pukav, švihav, tak tie bosorke dobre vioškjerav. Ked dvanác minulo, bosorke zmizli. Gazda si pobrav veci a vráťiv sa do​mov. Potom, ako mu kmotor radiv, tú ľevešú čo mala krava na rohach zahodenú, po-loživ na koniční prah a s pjestom hu začav drviť. Ako cápav po ňej, tu len dobehne ena žena — ňideľako bívala od nich — a začne sa prosiť, abi uš ňebiv tú ľevešu. Gazda potom chiťiv metlu, a po tej žene! Jajkajúc bežala ona ta vo z dvora, ale gazda jú biv, kim len na ulic nevisia.
Odtedi krava zas dala mlieko, ako predtim.
Slovenský Komlóš (Tótkomlós), 1981 Békéšská župa
81. VEĽO MASLA
Buli dve kmotri. Jedna posla do druhej, tá maslo múcela. A veľo masla namucela tamtá jej hutorela:
—
Kmotra, to vi ťelo masla máce ? To aj mňe bi tak trebalo; ta ja lem kúščiku
zmúcim za jednu zložku.
Kmotra hutorí:
· A vi bi hceli ťelo masla mac ?
· Ta jak bi nechcela!
· Prijdzeťe zo mňov na štvartek.
Tag oňi prišli až dojnici tu do Fizéra. Tu bul jeden tóv pri zámku a tam pojšli. Jedna kmotra poňésla svojo maslo, i druhá gu tomu tóvu. Hutorí kmotra:
—
Tak ked hcete mat veľo masla, ja vám ukážem, že jak treba.
Totá kmotra kus maslo rucela do tej vodi, ta jej pošlo na spodek. Aj druha rucela to velo maslo, prišli zabi, hadi a rostarhali toto maslo. A tedi kmotra hutorela:
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— Po vašej šmerci vašu dušu tak rostarhaju, jak toto maslo rostarhali tote hadi, zabi. Tak ked hcete mat veľo masla ja vám dám.
Kmotra hutorela:
—■ Netreba mňe maslo, ľem naj še ošlebodzit môžem dajak do domu.
A totá druhá sedla na pocesc a posla do domu, ale ňehcela odbrac toto remeslo, tak ona neznala jak do domu pojsc od toho tova. Prišla do jednej chiži, nakoňec valal, a tam še ponosuvala, že v ona bi išla domu až ráno, ta nak jej dajú nocíich. Daľi jej. Tak to ostalo u Fizéru.
Fizér (Fiizér), 1981 Boršodská župa
82. KOĽKO JE MÁTRANSKÍCH VRCHÓ
Volakedi bola jenna mamka, mala troch sinó. A tí sinové sa zachiťili, že oni mosí skusit, že kolko je mátranskích vrchó. No už išli chudáci aj z hladom, aj ustatí, aj fšelijako. Ale len chceli počítat té mátranské vrchi. A potom už, ked tolko-tolko chodili, aňi samí nevedeli de sú, potom uš na jennom vrchu zaspali. Prevelice ustatí, smanní a hlanní spá. A jag spá — najmlačší ten bó hore, nedalo mu spat, lebo sa bál — došla ta jenna mátoha. A už si stane nad nich.
—
Nuž čo je toto? — nevedela. — Fšak já hňed budem vedet.
Začala, jich šmátrat a hovorí:
—
Už sem sedemdesátsedem mátranskích vrchó pochodila, ale ešče takéto zvírence
sem nevidela, aňi neslíchala. Čo toto môže bit ? Toto je hlava, tu je riť, nemôžem to
pomeriť.
No tag tedi tí chlapci od tej mátohi vedeli, že kolko je tich mátranskích vrchof.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1981 Peštianska župa
83. MASÁROV DUNČO
Boli jenni ludé. Žena bola bosorka. Ráz, ked sa na muža nahnevala, preklala ho, že:
— Bodaj bi si ostav pes!
A veru on aj ostav. Pustiv sa dole ulicu, šeckí psi bežali za ním a bili ho. On jich odhadzuvav jak plané hruški. Potom sa len túlav a veru bó aj hlanní. Mislel si:
—
No, kade sa čil trhnút, kade ?
Išó on vella plotó, vella zahradí, a z jenne kuchine zavonela mu pečénka. No, mis-lev si: Tu sa mi ada volaco uleze.
Išó on do teho dvora, kuchárka just nebola v kuchine. On veru z randlíka uchitiv pečénku. Ale ked v hrnci vrela voda, kuchárka nato došla. Šuch, tú vrelú vodu naňho. Tak ho veru obarila. Pečénku pustiv, zbehó pod plot, jajkav a bó hlanní dálej. O dva dni išla tade líška a bola též velice hlanná, lebo sa ani jéj ništ neulézlo. Vidí tam psa a misií si: Skapev si ti? Neskapev?
Ale vidí, že ešče žmurká on z očáma. Zato sa len pokúsila a odhrizla mu ucho. Ale v tom okamihu streliv volado, a milú líšku zastreliv. To bó jeden masár, čo išó z jar​moku. Hnav birki a tam just odichuvav, ked zazrev tú líšku. Ked hu zastreliv, tašó pre nu a vidí tam psa. Hodiv mu chléb aj maslo, a milí pes sa prebrav. Tak ho potom ten masár zav aj ze sebú, aj sa dobre skamarádili, lebo pes si gazdu dobre poslúchav. Masár chodiv po jarmekoch, nakúpiv šeličo, a pes mu na stádo merkuvav. Ždicki v jenném šenku na pustatine prenocuvav. Raz kúpiv vôli a išó s nima prez tú pusta​tinu. Vôli zahnal do karámu a on že si lehne odíchnuti. Krčmár mu hovorí:
· Pán masár, nebojíte sa vi celú noc nehát venku ten dobitek, že vám to ktosi
ukranne ?
· Já mám dobrého psa, já budem zato spokojno spat.
Tak sa milí krčmár staviv s ním, že mu z nich ukrannú. Masár hovorí:
—
Já psovi verím, no, uvidíme.
Došla pónoc, ide masár pozretí, žánna chiba nebola. Šenkár nevedev spati, celú noc si na tom rozum lámav, jako preccaj bi mohóv stávku vihrát. Ráno zas išó masár po-kukat dokola. Pohlatkal Dunča, že vraj: „Dobre je."
Zatál, lež sa oni ze psom hrali, šenkár odehnav šest tučních volov. Masár ráno zas ide čítati a vidí, že šest chĺbá. Hovorí:
—
Dunčo, za ním sa!
Išó milí Dunčo, aj jich hnet mav. Lebo šenkár aj s kamarádi mali také tajemné mís-to, čo ukradené lichvi, šeličo oní si tam kŕmili. Milí Dunčo došó po šenkára a chmató ho za nos, že mu ofialovev. Potom došó naspák k masárovi. Ten už vedev, kolko hodín bije. Ale veru šenkár utekav domó a jajkav. Masár našó si vôli, zahnav ich medzi druhé, potom išó šenkárovi kolpkat na okno:
· Pán šenkár, virovnajme sa! Čo som dĺžni?
· Ach, ništ. Já sem prehráv, vi ste prenocuvali, virovnatí zrne.
· Dekujem vám za noclah. A na druhí ráz sa mi nežartujte ze psom!
No, takto že to dlho trvalo. Aj pes mav dobrú robotu, aj masár mav dobrého ka-maráda, lebo nemohli ho mrcha ludé oškoduvati. Ale ráz, jenna baba, též musela vác vedeti jak chléb jesťi, hovorí:
· Héj, pán masár, veru bi ste už teho psa mohli aj prepustiti!
Ten sa jej spituje:
· Prečo, jako ?
· Ved to neni običajní pes! To je zaklatí človek.
· A jako mu môžem pomóct ?
· Odtálto v tretej dedine jeho žena je bosorka. lete ta, naplujte jej tri rázi do očí
a povecte:
· Bodaj bi si sa zepsila!
Milí masár hovorí:
· Ked je to takto, no však pomôžeme.
Išó masár do téj tretej dedini, došó k téj bosorke. Tá, pravda, just zelini fšeličo varila a celí šporhelt mala od teho zašpinení. Masár jej dvere otvoriv, napluv jej tri rázi do očí a hovoriv:
—
Bodaj bi si sa zepsila, bodaj bi si sa zepsila!
Porád ostala z néj suka a bežala po dedine. Bili aj ju, jako skôr jej muža. Dunčo sa též zmenil naspák na človeka. Masár mu dobre zaplativ, že mu obhájuvav dobitek. Potom ten človek ostav aj nadalej u masára. Aj sa dobre majú, až neumreli.
Kestúc (Kesztôlc),   1981 Komáromská župa
C) O pokladoch
84. CHRTSKÍ KOPEC
Voľakodi tu boli Turci. A ked už museli tu nahať krajinu, do eniho psa kemenniho si skovali zlato.
Ked sa už šecko uťíšilo a ľudia tu orali a zo zeleznov bránov bránili, toho kemenniho psa si kladávali na bránu. Raz prišli dvaja páni a spituvali sa, že či ľudia nevedia o jed​nom kemennom psovi. Ukiazali jim, že de je.
Tí toho kemenniho psa otvorili, zlato pobrali a pes ostáv. Odtedi volajú to mesto „Chrtskí kopec" ači „Agárhalom".
Kiškereš (Kiskôrôs),   1980 Báč-Kiškunská župa
85. TU SU PEŇÚZE
Jánošík bov veľkí beťár a na Sarvaštove sa pridržjevav. Veľa penjaze veďev ukra-núť. Bohatich obkradov a chudobnim dávav.
Ked už išov zomrjeť, ostali mu peňjaze za kotlík. Tam jich zakopav na Sarvaštove a napísav nad kotlík: „Exom, pexom pekúnia, tu sa peňúze". A tem nadpis iba kaž-die sedem rokov mohov vidieť. Kraviari tatam pásavali a tag to vedeli vraveť ked prišli domov, že tem nadpis videli. Aľe kedľudja to náročki kceli pozrieť, ňišt nevideli. Starší tag hovorili tim kraviárom, že ked bi sa jim ten nadpis esťe raz ukázav, abi si to miesto poznačili. Tie peniaze sa potom ešťe raz ukázali enimu husiarovi. Ale hlupáčik sa len čuduvav na ňe, ňevedev, čo má robiť. Kim si pomislev, že bi si mav z nich nabrať do kapseli, peňjaze zmizli. Od tich čias ich už ňichto ňevidev.
Šámšonháza (Sámsonháza), 1980 Novohradská župa
86. EXUM - PEXUM
Ked Jánošíka išli vešať, poviedav, že na Budakesi od tej a od tej hruški na ťelko metrov jesto ena skala, a pod tov je veľkí érték zakopaní.
Ďeveť kočov prišlo zo Slovenska a spituvali sa o tej skale. Ale už ňichto ňišt ňeve-dev o ňej poviedať.
Raz edom juhás sa tam preobúvav a zazrev ten nadpis, že: „Exum-pexum". Iba teľko vizeralo von zo zemi. Zaraz vom uťekav a hladav, ale ked to hneď skapalo.
Tag sa tie peňjaze aj dosiav voľade zakopanie.
Šámšonháza (Sámsonháza),  1980 Novohradská župa
87. ZLATO POD KLÄŠTEROM
F Pilíši ból klášter a boli tam mňíši. Tí mali mnoho zlata, voláké rudi zakopané. A boli ždi aj takí, čo bi boli sceli to zlato opsáhnut. Ale k tému že jím tam bolo treba od voľákéj kňihi klúč, svaťená grída, aj svaťená voda. A s tú grídu si bolo treba spra-vit tri kolesá okolo seba. A tam sa potom ukáže jeden buják, kerí má f piskoch klúč. Do mu ho zebere, ten to potom môže otvorit s tím klúčom a tak sa k tím rudám do​stane.
No boli aj takí, čo to teda probuvali. Šecko spravili aj storázi, aj kolese z grídu, aj svaťenú vodu si žali, aj sa mollili, ale buják sa jím neukázal.
Mlynky (Pilisszentkereszt), 1980 Peštianska župa
i. O ŽIVEJ SKALE
Pod čuvárskim zámkom stojí veľká skala, kerú volajú „Živá skala". Povrávajú, že sa živá skala každie sedem rokov raz otvorí na Vianoce, v čase polnočnej omši. A že za tov skalov je veľa zlata, striebla a f šeliakie pokladi. Ale sa ešťe nichto ňeopováživ za tú skalu iť, lebo ňichto nevie, že kedi sa zavrie.
Bola jedna chudobná žena, kerá raz išla popri živej skale zo svojov desaťročnov cérkov, just keď sa tá otvorila. Za skalov videli ednu sieň v kerej sa voľačo veľmi svietilo. Tá žena si žala košiar s chrbta a z cérkov išli za svetlom. A tej sieni to zlato svieťilo.
Bola chudobná žena veľmi prekvapená od toho veľkiho bohatstva, čo pred sebov videla. Prišlo jej na rozum, že bi si mala nabrať s toho zlata. Tag sa skoro vráťila pre košiar. A ked višla von, skala sa zavrela a djevčatko ostalo tam.
Chudobná žena každí den chodila g živej skale, či sa neotvorí a tam si cérku opla​kávala.
Na siedmi rok takisto na Vianoce o povnoci sa skala otvorila. Chudobná žena zbehla do sieňi. Tam si našla cérku zdravú, peknú, virasťenú. Tvár sa jej len tak logo-tala od toho zlata. Ale chudobnú ženu už zlato vôbec ňevábilo. Chiťila si cérku za ruku a vibehli obe von. Vtedi sa skala zas zavrela. Odtedi varaj za živov skalov žiadni človek ňechodiv.
Pišpek (Puspôkhatvan), 1970 Peštianska župa
D) O strašidlách
89.
ŽEBRÁK S BÍLÍM PSOM
Došó ráz do dedini jeden žebrák s bílím psom. A ten starko na píščalke hráv. Bó voláki svátek a rodičé boli v kostele. Deti samopašné za tím starkom kričeli a išli. No ale starkí šak jím ništ nehovorív, len s tim bílím psom išó po dedine, a hráv na tej píščalke. A jak došli na konec dedini, tich detí už bolo moc. V Pilíši je jenna velká skala, tá sa otvorila, a milí starček té šecki deti ta odvédó. Skala sa potom zavrela. Ked došli rodičé z kostela, každí si hledav deti, ale tích nebolo. Ani jich nenašli. Od tedi hovorá ludé neposlušním detom: — Príde žebrák z bílím psom a odvede ta!
Kestúc (Kesztôlc),   1981 Komáromská župa
90.
ČERNI PES
Na koňec dedine bivali dva ludé. S tim buli šťastliví, že deťoch nemali. Bo chlap bul barz pláni, vlkolak ho volali. Tag že či bul opiti, či bul štrižlivi, ale ženu si ždi bil. A jesť mu nemala čo dať, bo robiť nechcel. A ždi ked priš domú, tak jesť pital, a ona mu neznala čo dať, tak hu bil, za vlasi hu naťahoval. Nahala ho, ale sade priš za ňú a dotedi hu bil, kim nazad domú nešla.
Potom raz zemrel, ona ostala sama. Bula doma, ale on priš domú. A tak fseličo s ňú robil, čo ju vichiťid išlo ot strahu. Ňebantoval hu, len posťel s ňú dvihal, aj šramotil a kadečím aj trepotal. A ona potom to urobila, že išla po hižoch. Ždi si inde pitala nociach. Ale ked len za jenu noc aj dali mesto, bo fšade iš za ňu. Aj tam šramotil, trepotal na dvere, klepotal, dvihal s ňú posťel, tak že nemohla si ňigde obstať pred ňim. A ked išla do teho domu, de mala nocovať, tak ždi jej stanul do česti jeden velikí černi pes. Bulo ňerás, čo sa musela aj vrátiť a volať dakeho ze sebú a tak išla po nococh kadi-tadi nocovať.
No, že to za dešeť roki trimalo. A jak dešeť roki minuli, tak še aj to minulo, milá žena ostala pokojne. A žila ešťi potom za dvaceť roki.
Répášhuta (Répáshuta), 1981 Boršodská župa
91. CHLAP BEZ HLAVE
Od môjho tatu som čula. Pri sklenej huťi, to je stadí preš hori ist dáš jedno osem kilometre. A dakedi tam kopali baňu, a dajakého chlapa tam prisipalo.
A ked tato chodili gu huťi a domu išli v noci o dvanactej — kedi jak — tak že oňi sa stretli s jednim chlapem bez hlave. Ale že to bulo ždi, ked o polnoci išli z domu do roboti ači už z roboti domú. Každím razem teho človeka videli. S téj déri vichádzal, s téj bani, de ho prisipalo. A tato, že oňi še ňebali. Na kusu iš za ňim a potom že skapal. Prišli domu a hovorja mami:
· Mamo, ja som videl jedniho chlapa bez hlavi, ale za každím razem keď idem
ždi ho vidím.
· Tak ňeic v noci, bo še budeš báť.
· Ale ja še nebojím.
No a to za jeden čas bulo, za peť, za šesť roki, a potom ho vjac nevideli.
Répášhuta (Répáshuta), 1981 Boršodská župa
92. ČO VODZÍ PO LESE
Bula jenna gazdiňa a fare dlho roki. A jak umarla, chodzela zo temetôva na faru. A čerkala s lancami, statki popuščela, a kredencami čerkala, tag, že nemohli spočinúc na fare. Ta še ponosoval pán, že co ma robic. To už veľo, to vom ňemože poterpiť. Bo u jennej hmarce také svetlo, a to pridze do dvora a robí toto ňešťesce. Čo tu treba zrobic ?
Popovej hutoreli:
—
Pojdzeme na temetô, vihrebeme ju a opatríme, že čo je.
Tak oňi pošli na temetô a vihrebali ju, aj ju zacitovali. Otvoreli trunu, taká červená bula. A še pitala, že naj ju na zamek začítajú, že bi tam mohla buc. Ta jej hutoreli.
—
Nedáme ťa na zámek, bo tam veľo ludzé chodzá po zámku z druhih krajín. Tam
ťa dáme, dze ešče aňi slnko ňezašveci, daleko kade de ludze ňechodzá.
No tak zrobeli, že jej udzereli jeden klinec do čola, aj čitali nad ňu, aj ju poňešli do lesa na také mesto, co ešče aňi slnko ňezašveci ta.
Ale ked vona i tam ňemože spočinúc. Ľudze vodzí. Ešče pokim ja tam bula, i mňe vodzela. Pôjdu tam a tak hodzá — hodzá po lese, a fše lem na jennom mesto stanu, še obača. A tedik začňu plač. A jak laju ta tedi už ju ohabí, už jim dá pokoj. Tedi prídu
na dobrú drahú. Tak je od rána do poladňa. Vodí, fše hodza po ľeše a ňemože na
dobrú drahú prist. To bula farárova gazdiňa, a musela buc veľká hrešňica, a musela pokutuvat. A s tim
pokutuvala, že vodila ludzé po ľeše.
Fizér (Fiizér), 1981 Boršodská župa
93.
BJELA KANTA A TEĽA Z REŤAZOV
Mój bratňík, ked bov čeľaňík, každí večer chodiv na prjatke. Edom raz v noci išov domov a vo dvercach ho takvo čakalo, ako ena bjela kanta. Lem opchodiv, to z eniho boka na druhí, a tá kanta naveki pred ňím. Kcev aj zabúchať na oblok, ale to mu nedopustilo.
Mama mu zbadala, že voľačo ňi je porjatku, otvorila dvere, a todi bratňík kopov do tej kanťe. Veľkí vetor nastav a voľačo, ako ked z cepámi začalo ho mláťiť. Naťelko, že ked si ľahov, v posteli ho aj zimnica visekala. Ráno museli potom aj dochtora volať k nemu, takí ochorev od ľaku.
Aj na majlátskom mosťe naveki mátávalo v noci. Tam eno ťeľa chodilo z reťazov. Aj vjacťi ho videli a každí sa báv, lebo to ťeľa jim zastalo do cesťe. Ked povnoc prešla, ťeľa ždi skapalo.
Slovenský Komlóš (Tótkomlós), 1981 Békéšska župa
94.
SMRTI KOSTOLE
Ďe sa stálo, tam sa stálo, dve susedi ždi spolu chodievali na raňajšu omšu, na roráti. Zakaždím sa zobúdzali, dočkali edna druhú. Raz sa edna zobudila a videla, že je kos​tole svetlo. Zľakla sa, že ju suseda ňezobudila. Tag sa šikovne obliekla, žala si mod​liacu kňišku, a ponáhľala sa do kostola. Ako sa blížila, počula, že v kostole pekne spievajú. Pri kostolnich dverách stála edna žena. Táto sa jej poklonila a tá jej takto odpoviedala:
—
Pre Pána Boha živiho, čo vi tu hľadáte, ved je povnoc.
Táto žena todi dva tĺžňe bola zomrela, a kedže ešťe za ňov ňichto ňezomrev, ona bola na varťe.
—
Friško sa zoberte domov, lebo ag vás zbadajú, tag vás na kúske potrhajú. Títo
sa šeci omrlí. Pred Kračúnom ždi prídeme cez povnoc a tu sa modlíme, spjevame. Ale
zebi vás nezbadali, dajťe si zoseba voľačo a na ráno si prídete pre to do cintorína.
Tam vám bude na mojom hrobe.
Žala si dov sakáčku zo seba, dala ju tej, a potom bežala domov. Ked dvošla, zubi jej hrkotali od strachu. Ráno, ked stála, hňed tajšla do cintorína pre sakáčku si. Čo
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videla ? Sakáčka jej bola na márne kúske roztrhaná a na každom hrobe bov kúsok s ňej. Potom sa zobrala domov. Tej noci sa jej prisnilo, že abi ju tí v tom kostole boli zbadali, na takie kúske bi hu boli roztrhali, ako tú sakáčku.
Ďurkovce (Galgagyôrk), 1980 Peštianska župa
95. MRTVÍ FRAJER
Bola edna diovka, mala frajera, kerí misev tájť do vojne. Diovka ho čekala. Aj sa vojna dokončila, druhí vojaci sa navráťili, len tem jej ňeprišov. Veľa plakala za ňim, ale darmo. Raz ako si poplakávala, prišov k ňej edom žobrák a spituje sa jej, že čo plače. Ona mu porozprávala, že ako jej frajer odišov a ako jej zakázav, že bi ho čakala. Žobrák sa jej spítav, že či bi ho ľúbila vidieť.
—
A debi ňe — hovorila diovka.
Žobrák jej dav človečské rebro aj kašu a tak jej poviedav, abi tú kašu dopovnoci varila a s tim košťieľom, že bi ju mjechala. Tá kaša jej privolá frajera.
Žobrák odišov. Diovka naložila kašu variť, a ako jej žobrák kázal, s tím rebrom ju miešala. Ked sa už povnoc blížila, tá kaša budkala a robila poť, poť, poť. Tak jej aj dopoťkala frajera. Na bielom koni dvošov a zavolav jej tanú.
—
Ked si ma volala, prišov som. Teraz sa obleč a ideš so mňov.
Posadiv ju na koňa gu sebe, potom sa pusťili a jazdili cez doli, cez horí a vom sa jej opituvav, že či sa nebojí. Odpoviedala, že ňi. Prišli do cintorína, de bola edna jama otvorená. Hovorí frajer:
· Ked sa nebojíš, tak skoč do tej jame, ja skočím za ťebov.
A ona mu hovorí:
· Najprv skoč ti.
Tak frajer aj skočiv do jame. Ona uderila na koňa a bežali po prví dom, de svetlo videla. Potom zbehla do toho domu, do tej izbe, de to svetlo bolo. Z rubača si motúz znáhla ottrhla a kľučku zavjazala. Izba bola prázna, iba edom omrúc ležal v truhle a na piecki kohúťik sedev.
Ako diovka klučku zaviazala, buchotali na oblok:
—
Stávaj mrtví, živí ťa volá!
Mŕtvi otvoriv oči, sadov, diovka sa veľmi zľakla a zavolala:
—
Kohúťik prosím ťa, oslobod ma!
Kohúťik tri ráz zaspievav, potom už mŕtvi ňemav vládu naďalej. Tem čo bov pod oblokom ešťe zavolav:
—
Šťasná si, že ťa kohúťik oslobodiv! — Potom zmizov.
Ďurkovce (Galgagyôrk), 1980 Peštianska župa
96. KOZIBRADA
Bó jeden hostinec. A tam sa hosté báli spávati, lebo tam chodívalo strašiti. Ždicki o pónoci došlo a kdo tam spav, z nich vác aj usmrtilo. Potom ráz sa jeden človek našó, kerí sa stavív, že on zistí, kdo ta chodí strašiti. No, postavil si za kotel vodi, že bude varit kašu, abi nezaspav. Potom o pónoci už ból buchot v komíne a kričí mu:
—• Varíš kašu, varíš ? Ale hu jest nebudeš!
—
Veru budem, aj z mojíma kamarádi!
V tem čase spália jenna noha dole, až po koleno. No, hovorí:
· Už budeme mat aj ze čím sa hráti.
O chvílu mu zas kričí:
· Varíš kašu, varíš ? Ale hu jest nebudeš!
· Veru budem, aj z mojíma kamarádi!
Spália aj druhá noha dole, až po koleno. Potom zase mu krčí o chvílu:
· Varíš kašu, varíš ? Ale hu jest nebudeš!
· Veru budem, aj z mojíma kamarádi!
Zase spallo dole z komína telo, po krki. No vraj:
—
Už je dobre, máme aj kolek, aj gula bude, už budem mat ze čím sa kolkuvati.
No, o chvílku mu zas kričí:
—■ Varíš kašu, varíš? Ale hu jest nebudeš!
—
Veru budem, aj z mojíma kamarádi!
Tag popalli aj ruki, na ostatek spália hlava a to bol čert. Mal kozibradku. Hovorí.
—
Skúsme, kerí je z nás mocnejší! — a chcev človeka chitit za pás.
Ten mal sekerku prichistanú:
—■ Né tak! Najprv odmeráme tú tvoju bradu, jak je dlhá! Tam mal klát a tú bradu mu na ten prisekó, abi nemohó utécti. Potom už bola čertova vláda stratená a ten vi-hráv, čo tam vartuvav, lebo vác nechodívalo strašiti.
Kestúc (Kesztôlc),  1981 Komáromská župa
E) Povesti legendické
97. PREČO SA KONVALINKI VÔŇA VIE
Keď panna Mária uťekala zo sináčkom pred Heródešom cez hori, horko plakala. S každej jej slzi viriasla konvalinka.
Preto sa konvalinki voňavie.
Sámšonháza (Sámsonháza),  1980 Novohradská župa
98. PREČO MÁ ŠÍP PIHÁČE
Ked panenka Mária uťek pred Heródešom a vojaci už celkom blízo buli gu ňej, bul tam jeden šíp. Pod tem sa skovala a povedala:
Nech tému šípu ťelo piháčov narosňe, že bi hu ňenajšli. Aj té piháče narosli.
Ottedi má šíp piháče.
Répášhuta   (Répáshuta),   1981 Boršodská župa
99. PREČO SU FŠI AJ BLHI
Bul jeden človek takí, čo še mu robiť ňeccelo. Tak bi bul hcel, že robiť ňe, len dobre žiť.
Kristus pán išel ze svatim Petrem po horoh a už bárs buli smadní.Ten človek tam ležal. Pitali še ho:
· Dobrí človek, či ňeznaš tu dakej vodi?
· Ba znám.
· Tak íc, prosím ťa, a podaj nám vodi.
· Tam je ni.
Ale z nohú ukázal ňe z rukú, bo bul leňoš. Ešče sa mu aňi ruku zdvihnúť nehcelo.
· Icťe a napiťe sa. A ja dobre ňezdehňem od smädu a ňe hce sa mi ist napiť.
Kristus pán povedal Petrovi:
· Zdvihni za hrsť prahu a rúť na teho človeka.
On zdvihnúl a rúťil na neho a to še na fši a na blhi obráťilo. Hňed aj stanul a tak ská​kal, bo ho tí blhi šťípali. Tak ofrišňel, čo potom isto že še mu hcelo ict vodi napiť. Tak Pánboh preto stvoril fši aj blhi, abi chudobní ludé ňeoleňiveli.
Répášhuta (Répáshuta), 1981 Boršodská župa
100. ZLATÍ KANTÁR
Keď pán Kristus sa odberav od apoštolov a deliv medzi ňima čo mav, spituje sa mu Peter:
· Pane, a somára komu daruješ ?
· Ag si kľakneš do kúta a pomodlíš sa Očenáš, že na ňišt inšje nebudeš misliet,
somára zanahám ťebe.
Peter si kľakov a začal sa modliť: „Otče náš, ktorí si v nebesích, posveť sa jméno tvé..."
Ako sa modlí, len mu napadlo, že či mu Ježiš zo somárom aj zlatí kantár daruje. Keď sa už pomodlil, pán Kristus mu hovorí:
—
Vidíš, Peter, aňi len edom očenáš sa nevieš pomodliť, žebi si na voľačo svecké
ňemislel. Sľúbiv som ťi somára a ti bi si už aj zlatí kantár kcev. Preto aňi somára neza​
slúžiš.
Pišpek (Piispôkhatvan), 1970 Peštianska župa
101. FUJAVICA
Boli dve zakláté sestri, Meluzína a Fujavica, jak morské panni. Po pás vizírali jako ludé a od pásu dole jako ribi. A to né ždicki, len nékedi. Boli običajné dni, ked vizírali jak sa patrí. Fujavica sa vidala, voláki mladí král si hu zav, lebo pekná bola velice. To si vijennala, že té dni, ked je ona od poli riba, abi hu muž neháv v jéj kúpelne s po​kojom. To trvalo delší čas tak, čo mali oni aj díta, aj sa spokojne znášali, poslúchali sa jeden druhého. Nuž, ale zas došó ten čas, ked musela bit ribú. Tak si prosila muža, abi hu necháv na pár dní s pokojom a zas sa zavrela do kúpelne. Nuž ale, mužova mati veru nebola dobrého srcca k néj. Svojho siná pokúšala:
—
Ti jej veríš ? Ani nevíš, čo ona tam robí. Muž si jej a ti hu nesmíš pozretí ? Jako je
to možné? Toto uš dobre neni. Veru ti len otvor dvere na nu!
Muž tak aj urobiv. Ale kebi si nebo na mater počúvav, Fujavica bi bola bívala už očistená. Ked on na nu dvere otvoriv, do prevelikého plaču sa dala a porád ostala z néj polovíc človek a polovíc riba. Prez okno viletela do povetrá a tak hvízdala, plaka​la, jak ked v zime najvaččí snach fúka a veter.
Potom už král obanuvav, ale darmo bolo, lebo Fujavica sa vác nenavrátila. Od tej dobi hovorá v zime, ked je najvaččí snach a fúka veter:
—
Meluzína aj Fujavica plačú, že sa nemohli vislobodit.
Kestúc (Kesztôlc), 1981 Komáromská župa
102. SOMÁR A JEHO DLHIE USI
Stálo sa to todi, ked už dobrí stvoriteľ aj zvierací svet stvoriv a kcev každú zver z vo-ľačím obdarúvať. Zvieratá si postáli do radu a hlásili sa, ked stvoriteľ ponúkal pre ňe vhodní dar, ako ríchlobežáce nohe, nádhernie parohe alebo parádne peria.
—
Chto kce mať veľa rozumu ? — spituvav sa stvoriteľ.
Somár veľmi kcel biť múdri. Aj sa hlásiv, chudák, ale stav veľmej vzadu v húfe zvierat a bov troška aj zachrípnutí. Tak sa mu nepodarilo na seba pripútať pozornosť stvoriteľa. Had mav šťastia, lebo stav vpredu, rozum dostav vom. Ked prišov rad na somára, Boh práve uši rozdávav.
—
Veľmej ľutujem, somárik, že sa ťi málo dostalo z rozumu, ale ťi to nahradím
ušami.
Čo mav chudák somárik robiť. Poďakuvav sa za božskí dar a odpoviedav:
—
Ďakujem ťi, Bože mój, a odvďačím sa.
Aj sa prihodilo, že sa mohov somár odvďačiť. Ako je známe, Kristus pán v prvú Kvetnú nedeľu prišov do Jeruzalema na somárovi. To sa tak stálo, že učňíci majstra hľadali koňa, ale ho ňigde nemohli nájsť. Až ho najšov sám Boh, ako sa na lúki pásov. Prihovoriv sa mu:
· Pod, kvon, odnes ma do Jeruzalema.
A tem mu na to takto odpoviedav:

· Pane, som hladní, dovoľ, abi som sa ešťe pásov.
· Dobre, ti sa len pas.
Od tich čias kvon stále žerie, a ňigda sa ňenasíťí.
Somár, kerí sa veľmej deľakom jarku pásov, vďaka svojím dlhim ušiam počuv temto rozhovor. Just todi bov zahrizov do ednej trstine, ale hu aňi ňedojedov, ponáhľav sa na pomoc pánu Bohu. A dôkazom toho, že sa to tak stálo, znak zubám somárovi zostáv na trstine do dnes. Chto neverí, môže sa o tom presvečiť.
Somár načas dvosov k pánu Kristovi a návrhov mu, že ho vom odňesje do Jeruza​lema. Tem prijav jeho službu a hovoriv:
— Kráľom chudobních sa aj patrí, abi na svoje veľkie poslanie išov na somárovi kerí je nositeľom ťarchi chudobních.
Tak sa stálo, že pán Kristus prvú Kvetnú nedeľu ňie na koňovi, ale na somárovi išov do Jeruzalema.
Pišpek (Púspôkhatvan), 1^70 Peštianska župa
Autorské poznámky
Zberateľ materiálu zborníka, po rozmanitej činností, si už so šedivejúcou hlavou zrazu uvedomil, že následkom rýchlej zmeny spôsobu života zanikajú nielen niektoré kultúrne hodnoty, ale sa zároveň ochudobňuje, odumiera aj sama národnosť. Preto začal zbierať slovenské povesti a ľudové rozprávky, ktoré verne zachovávajú naše jazykové pamiatky nárečia. Na základe zážitkov z detstva začal ich najprv zbierať v rodnej obci v Pišpeku (Piispôkhatvan) a na jej okolí. Neskoršie, po skúsenostiach získaných v prieskume ľudových piesní, vyhľadal predovšetkým informátorov ľudo​vých piesní a v zhromaždovaní rozprávok pokračoval postupne aj v pilíšskych ob​ciach, na Dolnej zemi, potom v župe Borsod-Abaúj-Zemplén. Takto sa v Kestúci (Kesztôlc) čírou náhodou stretol a najlepšou slovenskou rozprávačkou v Maďarsku Máriou Ágfalviovou rod. Jánskou. Z rozprávok ňou podaných 38 vyšlo v osobitnom zväzku pod titulom „Rozprávky spod Pilíša" a najviac rozprávok má aj v tomto zborníku.
V priebehu výskumu vysvitlo, že tak ako v prípade ľudovej piesne, aj v životnosti rozprávok dominujú zadunajské obce so západoslovenským nárečím. Na dôkaz toho uvedieme, že z obce Mlynky (Pilisszentkereszt), Kestúc (Kesztôlc), a Jásč (Jásd) je v našej zbierke päťdesiat povestí a rozprávok, podaných štyrmi informátormi. Z obcí so stredoslovenským nárečím z Pišpeku (Piispôkhatvan), z Ďurkoviec (Galgagyôrk), zo Šápova (Nógrádsáp), zo Šámšonházi (Sámsonháza), z Kiškerešu (Kiskó'rôs), a zo Slovenského Komlóša (Tótkomlós) sme zaradili do zbierky tridsaťsedem povestí a rozprávok od desiatich informátorcv, pokiaľ od dvoch informátorov z obcí s výcho​doslovenským nárečím, z Répášhuty (Répäshuta), a z Fizéru (Fiizér) ich prinášame pätnásť. V zborníku uverejňujeme spolu 102 povestí a rozprávok.
Skoro všetci informátori tvrdili, že rozprávky počuli za detstva od svojich rodičov alebo starých rodičov. Ak vezmeme za základ dobu, ked im rozprávky boli odovzdané, prirodzený vek tu uverejneného materiálu odhadujeme na roky z prelomu storočia, ked sa tie pravdepodobne preberali tradičným ústnym podaním. Potvrdzuje to aj tá skutočnosť, že k Slovákom, ktorí vtedy žili na území dnešného Madarska sa sotva dostali rozprávky Pavola Dobšinského, Boženy Nemcovej alebo zaznamenané inými zberateľmi. Vychádzajúc z tohto predpokladu, materiál zväzku môžeme pokladať za pôvodný prameň. Na to, či je náš predpoklad správny, odpovie porovnávacia veda.
Repertoár našich rozprávačov je časťou celkového bohatstva slovenských rozprá​vok. Niektoré typy rozprávok sa zhruba podobajú variantom uverejneným v litera​túre, v rôznych zbierkach na Slovensku. Pre nás sú o to cennejšie, že ich zachovali, formovali a v niektorých prípadoch prevzatím rozprávok od inojazyčných obyvate-Iov obohacovali Slováci v Madarsku.
Materiál nahratý na magnetofónovú pásku odpísal sám zberateľ, snažiac sa o verné reprodukovanie textu resp. nárečia podaného rozprávačmi. Slovná zásoba rozprá​vačov je, samozrejme, bohatšia od priemernej zásoby miestnych obyvateľov, ale u ani nich nemôžeme hovoriť o čistom nárečí. V ich výrazovej zásobe sa nájdu slová prevza​té zo susedného nárečia alebo z väčšinovej reči. Pobádame to najmä u východoslo​venského nárečia.
Z niektorých typov rozprávok, kvôli objasneniu jednotlivých odlišných motívov a ich výskytu v tom-ktorom nárečí, prinášame viac variantov. Titul jednotlivých roz​právok sme prevzali budto od rozprávačov alebo z literatúry. V niektorých prípadoch ho podľa hrdinu alebo niektorej charakteristickej časti príbehu udal sám autor.
Zbierku sme zaradili tematicky podľa Súpisu slovenských rozprávok od Jífiho Polívku. Jeho klasifikačný systém sme cítili najbližším k nášmu materiálu.
V poznámkach prinášame bibliografiu variantov povestí a rozprávok uverejnených v nám známych a pre nás prístupných publikáciách.
Varianty s motivicky zhodnou kompozíciou, alebo ktoré sú viac-menej zhodné, sme zaradili do systému typov Aarne-Thomsona. Niektoré rozprávky sme označili typovými značkami podľa katalógu madarských rozprávok od Jánosa Berze Nagya. Niektoré z týchto rozprávok napr. „Maťiš kráľ a vojak" sme v slovenských zbierkach nenašli. Pravdepodobne sú madarského pôvodu.
Vydaním tohto zväzku chceme v prvom rade oboznámiť čitateľov s povesťami a rozprávkami zozbieranými v kruhu najstaršej generácie Slovákov v Maďarsku. Za rovnocennú úlohu zároveň pokladáme ich záchranu od úplného zániku, ich dokumen​tovanie, a rozširovanie ľudovej slovesnosti Slovákov v Maďarsku medzi mladšov generáciov.
Zberateľ vyjadruje vdaku všetkým tým, ktorí mu v odkrytí a uverejnení materiálu pomáhali. Osobitne dakuje učiteľke Hone Tarsolyovej rod. Gregorovej, vedúcim domova dôchodcov Ľudmile Feketeovej rod. Bánkútiovej a Ildikó Nemesiovej rod. Vargovej v Kestúci (Kesztolc), učiteľke Márii Egriovej v Jášči (Jásd), učiteľke Júlii Kazincziovej, učiteľovi Jánovi Krajcsimu v Šámšonháze (Sámsonháza), učiteľovi Ľudovítovi Szívósovi v Répášhute (Répáshuta), a dielovedúcemu Imrichovi Nová-kovi vo Fizéri (Fiizér) za spoluprácu v zbieraní materiálu.
Za pomoc poskytnutú v úprave a uverejnení materiálu je povdačný Dr. Agnese Kovácsovej, Dr. Anne Gyivicsanovej, Anne Molnárovej a Ondrejovi Medvegyovi.
Vdaka patrí však predovšetkým rozprávačom, ktorí nám povesti a rozprávky tejto zbierky zachovali.
Jazykoví lektori upresnením odpísaného materiálu v značnej miere prispeli k ver​nej interpretácii miestnych nárečí.
O rozprávačoch
Zberateľ o rozprávačoch podáva len tie najdôležitejšie informácie súvisiace s jeho prácou. Sú to väčšinou všestranní, najhorlivejší záchrancovia duchovných pokladov dávneho života, slovenskej ľudovej tvorivosti, medzi ktoré patria aj od nich zozbierané slovenské ľudové rozprávky, povesti, legendy. Azda len troch-štyroch z nich by sme mohli nazvať vyslovene typickými rozprávačmi. Preto ich chceme predstaviť nielen ako rozprávačov, ale aj ako najoddanejších predstaviteľov, rozširovateľov a inter​pretov slovenských kultúrnych tradícií, ako vynikajúcich reprezentantov kultúrno-umeleckého hnutia.
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MÁRIA ÁGFALVIOVÁ rod. Jánska narodená r. 1903 Mlynky 1980
Spoznali sme ju ako našu najznamenitejšiu ľudovú rozprávačku. O svojich „vi-právkách" sama hovorí nasledovne:
„Boli zme velice chudobní a bolo nás šest deťí. A mali zme babu, to bola tatová mama. Mali aj kamarátku, tá sa volala Kristinka. Prevelice náz lúbili. Aj tato, aj mama
nám išli do roboti a stará baba aj Kristinka nám viprávali. Jenna dokončila, druhá začala a jenna pekňejsú vipráfku viprávali jag druhá. Mi zme počúvali. A já sem si tí vipráfki šeckí zapamätala. Už jako dospelá žena sem potom aj sama lúbila viprávat. Mala sem známích žén, čo ma v zime volali perí drápat. A to len zato, abi sem jím viprávala. Takto mi potom ždi vác došli na misel."
Informátorka rozprávok:
I. 10; 14; 17; II. 23 A; 24; III. 26; 34; IV. B, 41; 42; IV. C, 45; 46; 48; 49; V. 59; 60; VI. 66; VII. B, 76; C. 87.
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MÁRIA GUBOVÁ rod. Pavleňáková narodená r. 1919 Mlynky 1980
Dobre pozná a interpretuje pekné kultúrne hodnoty svojej obce. Dr Ján Manga nahral na magnetofónovú pásku viac sto pekných slovenských piesní, ktoré spievala so svojou matkou Katarínou Pavlenyákovou. Miestny „páví krúžok" má vo svojom repertoári prevažne piesne, ktoré zozbierala ona. Nedávno bolo zapísaných z jej repertoáru 20 ľudových balád.
Informátorka rozprávok: I. 4; III. 35; IV. A, 37; A, 38; B, 44; V. 50; 51; VII. B, 82.
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ROZÁLIA PAVELKOVÁ
rod. Gongolová narodená r. 1921 Kestúc 1981
Venuje sa všetkým žánrom ľudového umenia svojho kraja. Najradšej má však balady, z ktorých 19 bolo zapísaných z jej repertoáru. Vyše desať rokov je horlivou členkou kestúckeho speváckeho zboru a v poslednom čase vystupuje i ako sólistka.
· mladosti mala ťažký život. Zostala bez rodičov, vychovávala ju matkina sestra.
· jej pamäti ožíva minulosť nasledovne:
„Ked zme tvrdo pracuvali, oblachčuvali zme si život spevom."
Rozprávky a legendy ktoré sme od nej zozbierali sa naučila od nevlastnej matky,
tety. Informátorka rozprávok:
I. 7., 8; 13; 15; 18; II. 25; III. 29; 30; 31; 32; IV. A, 38: V. 52; VI. 62; 65; VII. B, 83;
D, 89; 96; 101.
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ANNA HUJBEROVÁ rod. Sverajová narodená r. 1920 Jášč 1978
Po celý život žila v malej bakonskej dedinke, v rodine sa rozprávali iba po slovensky. Bola 7-ročná ked jej zomrel otec, a mala siedmich súrodencov. Život — ako spomí​na — mala ťažký. Po oslobodení bola zvolená do rôznych miestnych funkcií a medzi prvými vstúpila do polnohospodárskeho družstva. Šťastná je, že detský súbor vystu​puje na javisku s ňou zozbieranými slovenskými hrami. Páví krúžok spieva ňou odo​vzdané piesne, ktoré sa naučila od svojej matky.
Informátorka rozprávok: I. 1; 20; IV. A, 40; C, 47; VI. 62; 63; 64.
ANNA HEGYIOVÁ rod. Ceróvská narodená r. 1898 Pišpek 1970
Patrila medzi najlepších informátorov ľudových piesní. Boli zozbierané od nej štyri pozoruhodné balady. Zomrela r. 1978
Informátorka povestí: VII. C, 88; E, 100; 102.
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JÚLIA SZABÓOVÁ
rod. Sásiková narodená r. 1918 Šäpov 1978
Patrí medzi naše najlepšie ľudové speváčky. Má bohatý repertoár piesní. Najskôr spievala len pre svoje potešenie. Ked r. 1971 prebiehala súťaž slovenskej ludovej pies​ne „Vyletel vták", po župnom kole postúpila do celoštátnej súťaže, ktorá sa konala v osvetovom stredisku MOM v Budapešti. Medzi sólistami vyhrala prvú cenu. Od​vtedy pravidelne vystupuje na rôznych oblastných i celoštátnych podujatiach. Za svoju umeleckú spevácku činnosť bola vyznamenaná titulom „Za socialistickú kultúru".
Informátorka rozprávok: I. 3; II. 21; III. 33.
MÁRIA MUČINOVÁ
rod. Karasova narodená r. 1897 Šámšonháza 1980
Mala typický sedliacky život. Ako 16-ročná sa vydala a manžel jej čoskoro zomrel. Vychovala dve deti. Má bohatý repertoár ľudových piesní.
Informátorka rozprávky: 1.9.
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PAVEL KÚKELY MAREK narodený r. 1899 Šámšonháza 1980
Bývalý malorolník, hospodáril na 6 kat. jutrách pôdy. Ako spomína, uživiť sa v hor​natom novohradskom kraji nebola ľahká vec. Po založení družstiev pracoval ako družstevník. Vychoval štyri deti, ktoré sa porozchádzali po svete, na starosť zostal celkom osamotený. Najčastejšie ho nájsť v krčme, kde si rád zaspieva zo svojho boha​tého repertoáru slovenských ľudových piesní. Ked má poslucháčov, rád im rozpráva rôzne príbehy zo života.
Informátor rozprávok: I. 6; II. 22; IV. A, 36; B, 43; VII. C, 86.
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MÁRIA BABINSKÁ
rod. Cerovská narodená r. 1898 Pišpek 1981
Bývalá zeliarka. Zachránila viac povestí, ktoré v mladosti počula od starších žien na priadkach.
Informátorka povestí: VII. A, 72; 73; 74; B, 77; 78.
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MÁRIA BÁTYIOVÁ
rod. Hegyiová narodená r. 1916 Pišpek 1980
Zberateľ za svojho detstva často počúval prirodzený, pekný hlas, tejto vzdialenej príbuznej ked si pospevovala pri dome. Bývali totiž na spoločnom dvore. Neskoršie sa mu stála informátorkou slovenských ľudových piesní.
Informátorka poviedok: V. 55, 57.
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TERÉZIA PETRÍKOVÁ
rod. Lauková narodená r. 1917 Ďurkovce 1978
Známy mužský spevokol z Ďurkoviec vystúpil v rozhlase ňou odovzdanými pies​ňami, ktoré nechýbajú ani z gramoplatne Za horami za dolámi. Zberateľovi zaspievala na magnetofónovú pásku sedem hodnotných balád. Na kultúrnom festivale Vyletel vták II. sa predstavila ako ľudová rozprávačka a vystúpila aj v galaprograme.
Informátorka rozprávok: III. 27; V. 56; 58; VIL D, 94; 85.
ZUZANA ALBERTIOVÁ
rod. Ďuricová narodená r. 1912 Kiškereš 1979
Narodila sa a vyrástla v Kiškereši. Vydala sa na záhorské samoty. V tých časoch ked sa tam dostala, bola to oblasť piesočnatá, kde len ovce pasievali. Tvrdou prácou vysadili na piesku vinič a celý kraj premenili na záhrady. V rodine sa dodnes zhovára​jú po slovensky.
Informátorka rozprávok: VII. B, 79; C, 84.
ANNA BENČÍKOVÁ rod. Karkušová narodená r. 1908 Slovenský Komlóš 1981
Jedna z tých, čo najlepšie poznajú tradičný život Slovenského Komlóša. Dôkazom toho je, že ju vyhľadali a žiadali o informácie takí známi národopisní bádatelia ako: János Manga, Vilmos Diószegi a Ernó Pesovár. O vzťahu k svojim rozprávkam nám povedala:
„Boli zme šesť deťí. V zime nás apa posadil okolo peci, potom nám rosprávav. Po-znav veľa rosprávke, čo sa od jeho rodičov naučiv. Mi zme ho radi počúvali, ale aj vom to vdačňe robiv, lebo iba doťiav bolo ťicho v dome. Žjaľ bohu, ja som si iba tjeto málo zamerkuvala s ňích, kerje som vám už aj virosprávala."
Informátorka rozprávok: I. 2; III. 28; V. 53; VI. 68; 69; 70; VII. B, 80; D, 93.
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ALŽBETA MAKÓOVÁ
rod. Polgárová narodená r. 1914 Répášhuta 1981
Takmer dvadsať rokov účinkoval v Répášhute jeden z najlepších slovenských spevokolov v Madarsku, ktorý v súťaži „Vyletel vták" r. 1971 vyhral prvú cenu. Informátorka nám povedala, že popri svojich deťoch, najväčšiu radosť v živote mala z toho, že bola sólistkou tohto spevokolu. Na rôznych kultúrnych podujatiach, — o. i. aj v rozhlase — spievavala piesne, ktoré sa naučila od svojej matky. Ňou podané poviedky a povesti počula od svojej starej matky.
Informátorka rozprávok: V. 54; VI. 61; VII. A, 71; B, 75; D, 90; 91; VII. E, 98; 99.
MÁRIA ŠKULTÉTIOVÁ
narodená r. 1900 Šámšonháza 1980
Pochádza z chudobnej roľníckej rodiny. Po tri roky slúžila v Budapešti, potom sa vidala. S manželom sa neporozumeli, po dvoch rokoch sa rozviedla a odvtedy žije sama. Za desať rokov pracovala v družstve a mala 64 rokov ked odišla do dôchodku. Zberateľa podrobne informovala o miestnych výročných zvyklostiach a rozprávala príbehy z tureckých vojen, ktoré počula od svojej matky.
Informátorka rozprávok: VII. C, 85; E 97.
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MÁRIA KRISTÓF1OVÁ
rod. Bodnárová narodená r. 1906 Fizér 1981
Dedinka obkľúčená zemplínskymi horami poskytovala kedysi malý krajec chleba svojím obyvateľom. Pravidelne sa stávalo, že otec zveril deti na matku a sám išiel za robotou do inej oblasti krajiny. Tak tomu bolo aj u Bodnárov. Mali 6 detí, ale otec sa im vedel venovať iba v zime. Vtedy už, ked ženy priadli, „apa deťom pripovjedki hutoril". Ona si ich dodnes zapamätala. Prihodilo sa, že jej ženy na priadkach „o-priadli", aby im len vyprávala.
Informátorka rozprávok: I. 5; 11; 12; 16; VI. 67; VII. B, 81; D, 92.
Zoznam skratiek
Aa Th. = Anthi Aarne-Stíth Thompson The Folktype of the Folktale, FFC. b 74, Helsinki 1928. Do slovenčiny preložili Ján Michalek a Jozef Olexa. Rozmnoženo ako rukopis. Spo-lečnost československých národopisca a Slovenská národopisná spoločnosť. Praha, 1960.
BN = Berze Nagy János: Magyar Népmesetípusok I. II. Pécs 1957.
B. Némc. Kr. č. = Božena Nemcova: Kráľ času. Mladé letá, 1980.
Czambel. = Dr. Samo Czambel: Janko gondašik a zlatá pani. Mladé letá, 1969.
Čar. zr. = Čarovné zrkadlo. Výber zostavil: Ján Michalek. Mladé letá, 1973.
Diószegi. = Diószegi Vilmos: A tótkomlósiak hitvilága. A Békés Megyei Múzeumok Kôz-leményei. 1974. 3. sz.
Dobš. si. pov. = Pavol DobSinský: Prostonárodné slovenské povesti. Tatran, 1969. Dobš. SI. r. = Pavol Dobšinský: Slovenské rozprávky, 1-2. Mladé letá, 1970.
Gunda. = Bela Gunda: Mýtické bytosti v poverách Slovákov žijúcich v Bukovom pohorí. In: Národopis Slovákov v Maďarsku. 1979.
Kr. = Krupa András: Hiedelmek Varázslatok Boszorkányok. Békéscsaba. 1974. Mel. = Ondrej Melicherčík: Slovenský folklór. Vyd. Slovenskej akadémie vied, 1959. Ondr. = Kliment Ondrejka: Rozprávania spod Salatína Tatran, 1972.
Pol. = Dr. Jiŕí Polívka: Súpis slovenských rozprávok I—V. Vyd. Matica slovenská, 1923 — 1931.
Bibliográfia variantov a vysvetlivky
I. ROZPRÁVKY FANTASTICKÉ
1.
Klbečko na dobré místo ma ved
Czambel 114—116.
„O psíkovi a mačičke", tri sestry idú slúžiť, ale iba najmladšia získa odmenu.
2.
Pámbo daj šťasťja lavička
B. Némc. Kr. č. 83—89
Náš variant je úryvok peknej rozprávky.
3.
Láska zázrak koná
Slovenský variant sme nenašli
Typ: HADOVÍ ŽENÍCH; BN. 425 A—D.
4.
V zime na jahodi
Slovenský variant sme nenašli. Základný motív sa podobá rozprávke O dva​nástich mesiačikoch. TYP: PEKNÉ A ŠKAREDÉ DIEVČA; BN. 403 B. a+b
5. Mojo šestri také buli
Variant sme nenašli.
6. O troch sestrách
V
literatúre nachádzame príbuzné motívy, ale ako celok sme slovenský
variant nenašli.
TYP: TRAJA ZLATÍ SYNOVIA Aa Th. 707 I—IV.
7.
Sestrička a bíle labodi
Polívka III. 106 B,
B. Némc. Kr. č. 155—166 Dobš. SI. r. 33—42 TYP: Aa Th. 451
V
literatúre o troch, o siedmich a o dvanástich havranoch nachádzame
varianty.
8.
Srnec a zlatá kačička (a)
Úvodný motív je prevzatý z inej rozprávky Verzia b) je obvyklejšia. 9. Kač, kač, kačička (b) Dobš. SI. pov. 80—88 Dobš. SI. r. I. 78—83 TYP: BRAČEK A SESTRIČKA; Aa Th. 450.
10.
Zlatovláska
Pol. I. 67
Mel. 295—301
Ondr. 82—88
TYP: ČIERNA A BIELA NEVESTA, Aa Th. 403.
11.
Aňi od occa, aňi od maceri
S. Czambel 124—130
TYP: TRI POMERANČE, Aa Th. 408.
12.
Čarnéj kravi Janko
Svojrázny variant rozprávky o Lomidrevovi.
13.
Lomidrevo, Valivrch a mísízelzo
Pol. I. 263 A, a, 1
Mel. 279—295
Dobš. SI. pov. 47—70
B. Némc. Kr. č. 190—203
TYP: TRI UNESENÉ PRINCEZNÉ
AaTh. 301.
14.
Popelvár
Polívka III. A, 1—2
Z našej verzie sa len to dozvieme, že slepí král „velice spíšňel...". Z Polív-
kovej zbierky dostaneme odpoved aj na to, prečo spyšnel:
„... že sa chcev prirovnať Bohu a dav si vistaveť sklenuo nebo posjato zla-
tími hviezdami..."
15.
Popelvár najväčší na svete
Mel. 245—257
B. Némc. Kr. č. 204—219
Dobš. SI. r. II. 89—100
TYP: SKRITÁ SILA; B N. 302+320+Zelezní mních.
16.
Dvanác sinové i dvanác šestri
Variant sme nenašli.
Považujeme ju za fragment, ukončenie je totiž zjednodušené.
17.
Král ňemóže umret
Dobš. SI. p. 7—18
TYP: STROM SIAHAJÚCI DO NEBIES; BN. 530 I.
Úryvok
Chýba motív o peknej Aničke a ako ju Janko oslobodil od draka.
18.
Palica, ven z vreca!
Dobš. SI. pov. 247—252
TYP: STÔL, SOMÁR A PALICA; Aa Th. 363
19.
Prekabáťení oborák
Mel. 422 (I. 1.)
Niektoré motívy sa podobajú motívom našej rozprávky.
TYP: O JEDNOM KRAJČÍROVI; BN 1640 + Aa Th. 850. II. + iné
motívy.
20.
Janko a oboran
Variant sme nenašli
Rozprávka nám pripomína Odiseov boj s obrom.
II. ROZPRÁVKY S LEGENDICKÝMI PRVKAMI
21. O nemej kráľovnej
S jednotlivými motívmi tejto rozprávky sme sa stretli, ale ako celok je ojedinelá. Jej variant sme nenašli.
22—23. Céra sa ňevidá za occa + Král sce céru za ženu Pol. III. A, a, 236—240. TYP: DIEVČA BEZ RÚK; Aa Th. 706 Do tochto typu zaradujeme aj rozprávku č. 21. Sú svojrázne varianty. Niektoré motívy sú v nich spoločné, iné sa rozlišujú.
24. Nebeská sláva
Variant sme nenašli.
25. Záhradník Nevím
Pol. II. 206—211.
TYP: CHLAPEC PREMENENÝ NA KOŇA
(Zlatovlasý chlapec na královskom dvore);
Aa Th. 314.
V našej verzii sa hrdina legendárnym spôsobom dostane do kráľovského
dvora za záhradníka. Ďalšie udalosti pokračujú pobodne ako u Polívku.
III. ČLOVEK A NADPRIRODZENÉ BYTOSTI
26.
Čerd zvíťazil
Dobš. SI. pov. 253—257
Neobvyklý prípad čertovho víťazstva nad človekom.
V rozprávkach víťazí obyčajne človek nad čertom.
27.
Janko a čerťi
Variant sme nenašli.
28. Seljak viškopí čerta
Variant sme nenašli.
29. Chudobný človek a čert
Slovenský variant sme nenašli.
TYP: ŤAŽKÁ SEKERA; Aa Th. 1049.
30.
Cigán v pekle
Jednotlivé motívy sú známe, ale ako samostatný celok sme variant nenašli.
31.
Čo na base hrával
Slovenský variant sme nenašli.
TYP: KRAJČÍR V NEBI; BN. 531+800.
32.
Devat odpovedí čertovi
Pol. IV. 146 b)
TYP: ČERTOVE HÁDKY; BN. 813.
33.
Zlatá prjadka
Pol. IV. 203 A,
Dobš. SI. pov. L, 163—167
B. Némc. Kr. č. 23—25.
TYP: MENO POMOCNÍKA; Aa Th. 500 I—III.
34. Dochtor
Ondr. 120—122.
35. Smrť v čutore
Slovenský variant sme nenašli.
TYP: DUCH VO FĽAŠI; Aa. Th. 331.
IV. ROZPRÁVKY REALISTICKÉ
A. ROZPRÁVKY ZBOJNÍCKE
36.
Obrúčka zradí beťárov
Pol. IV. 335 b)
TYP: ZLODEJ ŽENÍCHOM: Aa Th. 955.
37.
Varta lepší
Pol. III. 3., 374—375.
38.
Zem, otvor sa!
Mel. 428 (2)
Czambel 101—110
TYP: OTVORENÝ SEZAM; Aa Th. 676
39.
Jánošíkov buk
Povesť má lokálny charakter, variant sme nenašli.
40.
O troch smelcoch
Pôvodný motív (Zbojnívi pod stromom) je známy z inej rozprávky. Ako celok variant sme nenašli.
B.
ROZPRÁVKY ROZLIČNÉ
41.
Klimko
Mel. 432—437 (3)
Čar. z. 97—105.
TYP: HÍRNI Z BOJNÍK; BN. 1525 A,
42.
Ňebojsa
Mel. 445 (6)
Dobš. SI. pov. 12—18
B. Némc. Kr. č. 143—154
Ondr. 110—113
TYP: ŠUHAJ, KTORÝ CHCE VEDIEŤ ČO JE STRACH; Aa Th. 326.
43.
Matiš kráľ a vojak
Slovenský variant sme nenašli.
TYP: SPRAVODLIVÝ VOJAK; BN. 953
44.
Dobrá rada
Czambel 176—178
TYP: SLUHOVE DOBRÉ RADY; Aa Th. 910.
C.
ROZPRÁVANIA ZO ŽIVOTA
45—49. Majú lokálny charakter, varianty sme nenašli.
V. POVIEDKY ŽARTOVNÉ
50.
Múdra Jutka
Pol. V., 7. (1); Úvodný motív je podobný druhej časti našej poviedky. TYP: MUŽ PRENASLEDUJE TRI OSOBY HLÚPE AKO JEHO ŽENA; AaTh. 1384+1383.
51.
Hlúpa žena
Mel. 489 (3)
TYP: RIADI USPORIADAJÚCA ŽENA; BN. 1388+1387+1653 A). 52—54. Hlúpi paholek — Pupák — Čo si vislúžil Pol. V., 21 (2—3.)
TYP: HLÚPI MLADÝ ZAŤ; BN. 1684. 55. Zlatá guľka
Slovenský variant sme nenašli.
TYP: BLÁZNIVÁ ROSPRÁVKA; BN 1961
Jankovo stretnutie s dievčatkom pri potoku a dalšia časť poviedky sa iba
volne viaže k prvej časti.
56—59. V literatúre sme varianty týchto poviedok nenašli. Pri zbieraní materiálu sme sa s poviedkou č. 58 stretli vo viacerých verziách. To dokazuje, že lud kriticky sledoval život svojich farárov a ich slabosti bezohladne zosmiešnil. 60. Žihľava Pol. V., 8 (3)
VI. ROZPRÁVKY O ZVIERATÁCH
61—62. Chudobní človek a medved + Sellák a medved Pol. V., 125 D, Czambel 170—171 TYP: POTRAVA PRE MEDVEĎA; Aa Th. 154.
63.
Medved a líška
Pol. V., 138 D, a,
Mel. 349 (12)
Ondr. 25—27
TYP: VLK SA OBŽERJE V PIVNICE; Aa Th. 41 + 1.
64.
Prešibaná líška
Slovenský variant sme nenašli. TYP: KRÁDEŽ RÝB; Aa Th. 1.
65.
Somár a lev
Slovenský variant sme nenašli.
TYP: PODVEDENÝ LEV; BN. 133+134+135.
66. Komár a medved
Pol. V., 123 c,
67. Vlkove čižmi
Mel. 344—348 (10)
TYP: PES VLKOV OBUVNÍK; Aa Th. 102—103
68. Kačka na ľade
Mel. 350—351
69. O koze rohatej
Ondr. 42—45
70. O miske v košickú
Variant sme nenašli.
VII. POVESTI
A) PO VEŠTI BÁJESLO VNÉ
71.
Zmok
Gunda. 128
Kŕ. 270—273 Mel. 185 (23) Pol. V. c, 158
72.
Lampáš
Kr. 272—275 Mel. 192 (23) Pol. V. p. 179, 1—5
73. Vlkolak
Gunda. 127
Mel. 192 (22)
Pol. V. M, 178
74. Ohniví sud
Mel. 185 (14)
B) O ČARODEJNÍKOCH A ČARODEJNICIACH
75.
Šarkan
Pol. V. 202 j, 3.
76.
Černokňažník
Mel. 197 (27)
Pol. V. I, 200—201 (1—6)
77. Strigúň
Kr. 247
78. Striga
Kr. 231—232
79. Poviazanje žili
Kr. 228
80. Korec zachráni gazdu
Gunda. 128
Kr. 242—244
81.
Velo masla
Mel. 201 (31)
Pol. V. 209—221 M (1—3)
82. Kolko je matranskích vrchó
Variant sme nenašli
83. Masárov Dunčo
Pol. IV. 196 E, (2)
Naša verzia je úplnejšia
C) O POKLADOCH
84. Chrtskí kopec Pol. V. 271. t,
85—86. Tu sú peňúze — Exum pexum Pol. V. 256 (5—6)
87. Zlato pod klášterom
Variant sme nenašli
88. O živej skale
Pol. V. 256 d, (1—4) D. O strašidlách
89. Žebrák z bílím psom
Variant sme nenašli
90. Černi pes
Mel. 207 (41)
91. Chlap bez hlave
Mel. 206 (39)
Pol. V. r, 312—313 (1—7)
92.
Čo vodzí po lese
Gunda. 124
Mel. 203 (34), 206 (38)
93. Bjela kanta a ťeľa z reťazov
Diószegi. 69
94. Smrti kostole
Pol. V. 304 e) Polnočná omša
95.
Mrtví frajer
Mel. 222 (51)
TYP: MŔTVY ŽENÍCH UNÁŠA SVOJU NEVESTU (Lenora) Aa Th. 365
96.
Kozibrada
Pol. I. 265
Úryvok.
E) POVESTI LEGENDICKE
97. Prečo sa konvalinki vôňa vie
98. Prečo má šíp picháče
99. Prečo sú f ši aj blhi
100. Zlatí kantár
101. Fujavica
102. Somár a jeho dlhie uši
97—102. Majú lokálny charakter, varianty sme nenašli
Slovníček
ám = ale, veru
balta = sekera
báči = strýčko
bánt (bantuvať) = ublížiť
béš = budeš (zo záp. slov. nár.)
birki = ovce
bíreš = bývalý sluha na pánskom veľkostatku
biroval = vládal
boldogan = blažené, šťastne
britká = škaredá (z vých. slov. nár.)
buh = boh (z vých. slov. nár.)
buli = boli (z vých. slov. nár.)
buzogáň = veľký, ťažký kyjak
cipovek = pečeňek
čil = teraz (zo záp. slov. nár.)
čokrík = kytka
čomó = hŕba
čutora = poľná fľaša
dumala = myslela (z vých. slov. nár.) ejňe = ale
falac (falat) = v tejto súvislosti kúsok (z vých. slov. nár.)
fiačkám = synáčik môj
fiók = zásuvka
friško = skoro, rýchlo (z nem.)
frištuk = raňajky (z nem.)
guňa = huňa, huňatá prykrývka (zo záp. slov. nár.)
hačuri = žriebce (z vých. slov. nár.) hárček = hrnček (zo záp. slov. nár.) hintov = pánsky perovaný kočiar (z maď.) homok = piesok
hopla = chitila, lapila (z vých. slov. nár.)
hordó = sud
hrant = válov
hrnušík = hrnčok (zo záp. slov. nár.)
hroma bula == krivá bola (z vých. slov. nár.)
hubi = ústa (zo záp. slov. nár.)
inaš = v tejto súvislosti pánsky osobný sluha (z maď.) ískať = hľadať vši (z vých. slov. nár.) izd na pochot = isť na záchod
juhás = pastier oviec
kakaš = kohút
kalap = klobúk
kalná (voda) = mútna
karám = ohrada pre voľne sa pasúci dobytok (z maď)
klapka = kvapka
karikáš = pletený bič
kišasoňa = slečna
kivánči = zvedaví
koleg = pri športovej hre kolok (zo záp. slov. nár.)
kozibrada = malý človek s koziacou bradou (zo záp. slov. nár.)
kračún = vianoce
labodi = labute (zo záp. slov. nár.) lada = debna (z nem.) láncami = reťazami lángoše = podplamenníky
mákoše = makovníka moha = mach mulat = zabáva
naplegala = nadojčila
nenočka = tetka
nemugavá = nemotorná, nešikovná (z vých. slov. nár.)
nešpor = olovrant (zo záp. slov. nár.)
obača = pozerá (z vých. slov. nár.)
oblak (ablak) = okno (z maď.)
odaše = nič nato
ohabeli = opustili, zanechali (z vých. slov. nár.)
oholček == chochol, hrebeň hydiny
ofrišel = očerstvel (z nem.)
omentam = zachránim (z maď.)
opartic = (tu) navštíviť
paláš = povala palota = palác
peréki = pirohy (zo záp. slov. nár.) perše = najprv (z vých. slov. nár.) plúvat = plávať (zo záp. slov. nár.) poctí = pouctí (zo záp. slov. nár.) podali = povedali (zo záp. slov. nár.) polovka = poľovačka pral = želal (zo záp. slov. nár.)
ráďi = riadi (zo záp. slov. nár.) rozdžavel = otvoril
sakáčka = zástera (z maď.)
sirko = sivý kôň (z maď.)
svetlica = lepäie zariadená izba
ščúr = bodavý pavúkovitý článkonožec
škavián = surový (muž)
šor = rad
špás = žart (z nem.)
stok = poschodie (z nem.)
šumní = švárny (z vých. slov. nár.)
šiiteméň = zákusok
švandril = šomral
temető = cintorín
tov = jazero (z maď.)
tragač = jednokolesový ručný vozík
truhla = 1. rakva, 2. debna
unatkozovala sa = nudila sa
vadás, vadáska = poľovník, poľovačka
vágáš = les, rúbanisko
valal = debina (z vých. slov. nár.)
vároš = mesto
vecejóma = s viacerými (z vých. slov. nár.)
vičerac = vymeniť (z maď.)
vika = drevená mierka na obilie (z maď.)
zaduval = silno zafúkal
zakrtlaní = zanečistený
zalátala = pokryla, zaplátala (zo záp. slov. nár.)
zamelduje = oznamuje, hlási (z nem.)
záňadier = záňadrie, poprsie, pod košeľu (zo záp. slov. nár.)
vennuté = zvädnuté (zo záp. slov. nár.)
vráti = vriati (zo záp. slov. nár.)
zvážali = zviazali
žebkendovka = vreckovka
živaj = hurhaj
Zoznam podľa rozprávkových typov
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1. Klbečko na dobré místo ma veď 

9
2. Pámbo daj šťasťia lavička  

10
3. Láska zázrak koná

12
4. V zime na jahodi     

13
5. Mojo šestri také buli  

15
6. O troch sestrách  

17
7. Sestrička a bíle labodi  

21
8. Srnec a zlatá kačička a)

23
9. Kač, kač, kačička b)     

25
10. Zlatovláska   

28
11. Aňi od occa, aňi od maceri   

31
12. Čarnej kravi Janko

34
13. Lomidrevo, Valivrch a Mísízelezo    

36
14. Popelvár   

44
15. Popelvár najväčší na svete

46
16. Dvanác sinové i dvanác šestri

53
17. Král ňemóže umret     

54
18. Palica, ven z vreca!

57
19. Prekabátení oborák 

59
20. Janko a oboran

61
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O nemej kráľovnej  
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65
22.
Céra sa ňevidá za occa   
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23.
Král sce céru za ženu
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24. Nebeská sláva
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27. Janko a čerti  
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28. Seljak viškopí čerta     
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29. Chudobní človek a čert 
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30. Cigán v pekle
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31. Čo na base hrával
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32. Devat odpovedí čertovi  

93
33. Zlatá prjadka

95
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96
35. Smrť v čutore    
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112
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  113
41. Klimko    

113
42. Ňebojsa   

116
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120
44. Dobrá rada   

122
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  124
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 124
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 125
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  127
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 128
49. Pravda   
  130
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131
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137
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138
54. Čo si vislúžil c) 

140
55. Zlatá guľka

142

56. Céra porodí Mesiáša    

144

57. Farárova kapusta 

146
58. Čertíka si kúpťe    
 146
59. Jelito    
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60. Žihľava
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149
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151
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152
63. Medved a líška  

154
64. Prešibaná líška   

155
65. Somár a lev 
   

155
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156
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158
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160
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162
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B)
O čarodejníkoch a čarodejniciach 

169
75. Šarkan   

169
76. Černokňažník  

169
77. Strigúň  

171
78. Striga   

172
79. Poviazanje žili
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80. Korec zachráni gazdu   

173
81. Veľo masla   

173
82. Kolko je mátranskích vrchó    

174
83. Masárov Dunčo   

174
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179
84. Chrtskf kopec    

179
85. Tu su peňúze    

179
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180
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180
88. O živej skale  

180
D)
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183
89. Žebrák z bílím psom  

183
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183
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184
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184
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185
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185
95. Mrtví frajer 

187
96. Kozibrada  

188
E)
Povesti legendické    

189
97. Prečo sa konvalinki voňavie   

189
98. Prečo má šíp picháče 

189
99. Prečo su fši aj blhi  

189
100. Zlatí kantár 

190
101. Fujavica  

190
102. Somár a jeho dlhie uši

191
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Aňi od occa, aňi od maceri 
    31
Bjela kanta ťeľa z reťazov
  185
Céra sa ňevidá za occa    

67
Céra porod'i Mesiáša

144
Cigán v pekle   

88
Čarnéj kravi Janko  

34
Černi pes

183
Černokňažník

169
Čert zvíťazil   

83
Čertíka si kúpťe 

146
Čo na base hrával  

91
Čo si vislúžil

140
Čo vodzi po lese   

184
Devat odpovedí čertovi     

93
Dobrá rada

122
Dochtor

96
Dvanác sinové i dvanác šestri 

53
Exum-pexsum
 180
Farárova kapusta
   146
Fujavica     
  190
Hlúpa žena    
  135
Hlúpi paholek   
  137
Chlap bez hlave    
  184
Chrtskí kopec
 179
Chudobní človek a čert    
    87
Chudobní človek a medveď 
 151
Janko a čerti

83
Janko a oboran 

61
Jánošíkov buk  

109
Jelito   

147
15
Kač, kač, kačička   

25
Kačka na ľácfe   

160
Klbečko, na dobré místo ma ved  

9
Klimko   

113
Kolko je mátranskích vrchó    

174
Komár a medved

156
Korec zachráni gazdu   

173
Kozibrada

188
Král nemôže umret   

54
Král sce céru za ženu 

70
Lampáš 
  167
Láska zázrak koná  
    12
Lomidrevo, Valivrch a Mísízelezo   
    36
Masárov Dunčo

174
Maťiš král a vojak

120
Medved a líška

154
Mojo šestri také buli

15
Mrtví frajer

187
Múdra Jutka     

133
Nebeská sláva     
    75
Ňebojsa    
  116
Obrúčka zradí beťárov  
  103
Ohniví sud   
  168
O chudobnej čeládki   
  127
O koze rohatej
  162
O miske v košickú 
  163
O nemej kráľovnej    
    65
O troch sestrách
    17
O troch smelcov
  112
O živej skale   
 180
Palica ven z vreca  

57
Pámbo daj šťasťia lavička

10
Popelvár  

44
Popelvár najväčší na svete 

43
Poviazanie žili   

172
Pravda    

130
Prečo má šíp picháče     

189
Prečo sá konvaliki voňavje     

189
Prečo sú fši aj blhi

189
Prekabáťení oborák

59
Prešibaná líška   

155
Pupák   

138
Seljak viškopí čerta
    84
Sellák a medved
 152



Sestrička a bíle labodi

21
Smrti kostole  

158
Smrť v čutore   

98
Somár a jeho dlhje uši 

191
Somár a lev    

155
Srnec a zlatá kačka   

23
Striga   

172
Strigúň

171
Šarkan    

169
Šikovná gazdina

128
Takto deťi moje    

125
Tu su peňúze

179
Ukrátené nohavice    

124
Varta lepší   

104
Veľo masla  

173
Vlkolak 

168
Vlkove čižmi

158
V zime na jahodi   

13
Zahraník Nevím    

76
Zem otvorsa   

107
Zlatá guľka    

142
Zlatá priadka

95
Zlatí kantár     

190
Zlato pod klášterom 

180
Zlatovláska    

28
Zmok

167
Žihľava   

148
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Lami István immár harmadik gazdag folklór gyííjteménnyel késziilt el a nagy értéket képviselô már megjelent szlovák népballadái és a pilisi szlovák népmesék után.
Nagy hozzáértéssel jegyezte le a három szlovák nyelvjárásban 16 adatkôzlô által elmondott prózai anyagot, amely 102 szlovák népmesét, mondát és le-gendát tartalmaz. A kôtetben szereplo anyagot a magyar és nemzetkôzi nép-mese-katalógusra támaszkodva hét témacsoportba osztályozta a gyííjtô.
Lami István a kiilônbôzô szlovák nyelvszigeteken gyujtott szlovák nép​mesék, mondák és legendák kiadásával mindeddig csak részben — saját mága által — gyujtôtt folklór zsánert mentett meg a teljes kihalástól és mind a szakma, mind hazai szlovák kulturális tradíciónk és jeleniink számára újabb gazdag forrást nyújtott át.
Štefan Lami po vydaní veľmi bohatej a hodnotnej zbierky slovenských ľudových balád a pilíšskych ľudových rozprávok sa hlási novou cennou fol​klórnou zbierkou ľudových rozprávok v Maďarsku žijúcej slovenskej národ​nosti.
V troch slovenských nárečiach odznelé rozprávky (102), ktoré mu poskytlo 16 informátorov zapísal s veľkou odbornou pripravenosťou. Materiál zbierky na základe maďarského a medzinárodného katalóga ľudových rozprávok zaradil do siedmych tematických celkov.
Štefan Lami s vydaním na rôznych slovenských jazykových ostrovoch zo​zbieraných slovenských rozprávok, zachránil od vymretia — doteraz len čiastočne — pozbieraný folklórny žáner. Týmto zväzkom poskytol pre od​borníkov a pre domácu slovenskú kultúrnu tradíciu ako i pre súčasnosť novší bohatli prameň slovenskej národnostnej tradície.
